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FOREWORD 

I congratulate most heartily Swami Madhav- 
ananda on his English translation of the Vedanta 
Paribhasa. I also appreciate the annotations 
that he has given. The Vedanta Paribhasa is an 
epistem ologic al work on Sariikara Vedanta as 
interpreted in the Viv arana school. The episte- 
mological implications of ffie lPaficatpl^a of 
Padmapada as interpreted in the Vivarana, had 
already been collected and worked out by Rama- 
dvaya in. his Vedanta Kaumudi. The work has 
not yet been ' published. When we compare the 
contents of the Vedanta Kaumudi with those of 
the Vedanta Paribhasa of Dharmarajadhvarindra, 
the indebtedness of the latter appears to be so 
colossal that its claim to originality vanishes. 
There are also here and there traces of confusion 
which his son vainly tried to justify or to explain 
away in his commentary on the Vedanta Pari- 
bhasa. On the whole, this’ epistemological com- 
pendium on account of its brevity and lucidity 
of exposition has commended itself to the readers 
of Saihkara Vedanta. It is also interesting to 
notice that in accordance with the scheme of 
epistemology formulated in the Vivarana, the 
perceptual situation is taken in a realistic 
manner. Parts of it, however, are not fully 
developed, and important questions which could 
be raised regarding it have not been anticipated. 
This may be regarded as a hypercriticism, but it 
cannot be denied that there is much scope for 


elaborating the views of the Vivarana school on 
'epistemological matters. 

This English translation of the Vedanta 
Paribhasa will introduce the epistemology of the 
Saihkara Vedanta to such readers as are not 
adepts in philosophical Sanskrit. The public 
owe a deep debt of gratitude for this work to 
Swann Madhavananda. It is also very gratify- 
ing to see that the Ramakrsna Mission that has 
become so famous in the country for social 
service has also turned its attention towards 
intellectual service in such a significant work as 
the present one and many other translations that 
the learned author has done. 


S. N. DASGUPTA 
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The Vedanta-Panbhdsd by DhctHnaraja"^" 
Adhvarindra is a very important manual of the 
Vedanta philosophy, and is the most widely 
read book on the subject next to Sadananda 
Yogindra’s V eddnta-Sdm. The author, who 

seems to have flourished in the seventeenth 
century, was a reputed scholar of Southern India, 
as we know from the introductory verses to the 
Paribhdm, as also from similar verses by his son 
and commentator. And we have ample evidence 
from the body of the book that, of the two main 
branches of the Sankara school of Advaita 
Vedanta, founded by Padmapadacarya and 
Acarya Vacaspati Misra respectively, our author 
belonged to the former. In his discussions he 
has adopted the method and phraseology of 
Navya-Nyay'a, introduced by Gahgesa Upa- 
dhyaya in the fourteenth century. 

The first six chapters of the Paribhdsd are 
devoted to establishing the means of valid knowl- 
edge from the Vedantic standpoint, and as such 
often contain refutations of other systems of 
philosophy, particularly Nyaya-Vaisesika. Being 
to some extent of a pol emical. . character, these 
chapters are rather abstruse for the beginner. 
But once he has ascended these rugged steps, he 
is ^ushered into the realm of Vedanta proper in 
the last two chapters of the book, where he will 
find a delightful compendium of the essential 





doctrines of the philosophy, embodying its 
subject-matter and aim. 

As regards the means of knowledge there is 
great divergence among the different systems of 
philosophy. For instance, the Qarvakas, who 
are out and out materialists, believe only in 
pe rception : the Buddhists and the Vaisesikas in 
perception and inference; the Sahkhya and Yoga 
schools in perception, inference and verbal testi- 
mony ; the Naiyaikas add to these 

comparison as well ; the Prabhakara school of 
Mimarhsakas include presumption; while the 
Vedantists, along with the Bhatta school of 
Mimarhsakas, beheve in six means of knowledge, 
viz., perception, inference, comparison, verbal 
testimony, presumption and non-apprehension. 
As against the Naiyayikas, the Vedantins argue 
that presumption cannot be classed under infer- 
ence, for it is based on negative invariable con- 
comitance {vyatifeka-vyapti), which Vedanta 
does not admit; while non-apprehension cannot 
come under perception, for, according to the 
logicians, it presupposes contact of the organ 
with the object, but non-existence cannot come 
in contact with the organ. 

Again, with regard to the conception of knowl- 
edge, Nyaya holds that knowledge is a product 
of the conta c^ . .Jof- tb e*-«UBd -with the self, while 
according ’to Vedanta it is eternal Pure Con- 
sciousness ( cmtany ^ ; ^ only it is manifested 
through jmenSr, states {vrtti).' . The Vedantin's 
theory of perception is in sharp contrast with the 

itff ritj ■ i , y' 





Naiyayika’s. Vedanta holds that Pure Con- 
sciousness has three forms— as associated with 
(that is, manifested as) the subject or knower 
(or Consciousness limited by the mind), as asso- 
ciated with the object, and as associated with 
the mental state, and perception of any external 
object (that is present and capable of being per- 
ceived) takes place when these three occupy the 
same space, by the mental state issuing through 
the organ and spreading over the object so as to 
assume the same form — ^JikeJhe water of a tank 
reaching a field througE "a channel and being 
shaped like the field. The mental state serves to 
remove the veil of n escience ( . avid yd) from the 
Consciousness associated witETtHe object, which 
is revealed by a reflection of the Consciousness 
associated with the subject (that is, of the self, 
which is of the nature of intelligence). Vedanta 
denies that the mind is__an^rgan — ^which ii a 
po stul ate of Nyaya — and according to it, the 
pefceptidh "bf'ihfernal objects like pleasure and 
pain is done by the witness — ^by which is meant 
that aspect of the self in which the mind, instead 
of being a qualifying attribute [(visesmd), is a 
limiting adjunct {upddhi) — directly y is, with- 

out the help of the mental state, as* in the case 
of external objects. The distinction between a 
qualifying attribute and a limitmg a;djunct is this, 
that the former actually (of cotuse, speaking 
from the phenom^ai-staadpoint) -Ittfiits the self, 
while the latter only distinguishes it.l^thout pro- 
ducing any actual difference, , 
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In Nyaya a cognition like, “The hill has 
fire, because it has smoke,” is inferential, where- 
as in Vedanta it is a composite experience, being 
perceptual in respect of the hill and inferential 
in respect of the fire. In Nyaya the validity of 
knowledge arises fronji particular favourable 
conditions, and is ascertained through a separate 
inference, while in Vedanta it arises spontane- 
ously and is self-evident. Unlike Nyaya, 
Vedanta holds that perceptual knowledge may 
arise even from verbal testimony, as, for 
example, from a sentence like, “This is that 
Devadatta,” or “Thou, art That.” While, 
according to Nyaya, a word primarily signifies 
an individual possessed of a generic attribute, in 
Vedanta it primarily signifies a generic attribute. 
In Nyaya, only words have implication (laksand), 
but in Vedanta sentences also have it. Nyaya 
postulates efema/ generic attributes (jdii), and 
inherence (sanMvdya), which is a special kind of 
intimate relation. Vedanta denies both, and 
substitutes transitory common features for the 
former, and identity for the latter. In Nyaya 
all error is taking one thing for another {anyathd- 
khdti); in Vedanta, according to some, it is so 
only when the thing for which something else is 
mistaken is close enough to the latter to be in 
contact with the organ, as when we see a crystal 
^ beside a ruby as red; in other cases we have 
j a logically mdefinable cognition {anirvcccamya- 
khyati) — ^which is the general view. In in- 
ference, Nyaya admits an intermediate cause 
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(vyupara), viz., consideration {pardmarsa), or 
the knowledge that the reason, or ground from 
which we infer, is present in the thing in or 
about which something is inferred. In Nyaya 
the effect is something quite different from the 
cause; in Vedanta they are essentially the same, 
which accords with the Sankhya view also. The 
above list is by no means exhaustive. The reader 
will come across other differences as he goes 
through the book. 

A glance at the table of contents will give an 
idea of the nature and variety of the topics dis- 
cussed in the book. We refrain from adverting 
to them here. It will be noticed that the author 
has bestowed a good deal of attention on the 
accuracy and comprehensiveness of the defini- 
tions, inserting one qualifying epithet after 
another into them for this purpose — to which not 
a little of the stiffness of books of this kind is 
due. He has faithfully presented in a nutshell 
the traditional views on important questions 
relating to Vedanta, and it is rarely that he has 
put forward any views of his own, as he has 
once done under Implication (laksand). He 
has often referred to great authorities like 
Padmapada, Prakasatma-yati and Vacaspati 
Misra in his book, and his debt to these masters 
is indubitable. The question as to how far the 
contributions of our author are original, or the 
question of his close indebtedness to any subse- 
quent author, for example, Ramadvaya, as 
Dr. Dasgupta asserts, can be decided only when 
b 



the works in question have been published. We 
leave the issue open, and trust that future 
research scholars will be in a position to settle 
the matter conclusively. That he has eminently 
succeeded in producing a handy volume for the 
general reader, is a fact that will be evident to 
air who study the book. ' 

Of all the systems of philosophy, Purva- 
Mamarhsa and Vedanta follow the Vedas as 
closely as possible, the latter relying on Sruti 
confirmed by reason and realisation. But there 
is this outstanding difference between the two 
that, while Purva-Mimamsa is a staunch believer 
in the ceremonial portion of the Vedas (karma- 
kdnda), Vedanta lays the emphasis, and justly 
too, on the philosophical portion (jmna-kdnda) , 
consisting of the Upanisads. Another point of 
difference between the two systems is that 
Vedanta believes in the Vedas having emanated 
from God, while Mxmaihsa holds that they are 
eternal and do not depend on any agent, either 
for emanation or for creation. 

Although Vedanta has three main phases, 
viz.. Dualism, Qualified Monism and Monism, 
represented by Madhvacarya, Ramanujacaiya 
and §ankaracarya respectively, it is Monism or 
Advaita that is the cuhnination of the philosophy. 
Its theme, the essential identity of the individual 
self and Brahman and the unreality of the 
universe, has been ably dealt with in the Pari- 
6/fasa, and the. ways to its realisation, viz., hear- 
ing, reflectiopj and meditation, by the qualified 
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aspirant have been clearly shown. Incidentally, 
the place of meditation and rites, as preparing 
the ground for the higher form of practice, has 
been indicated. No difficulty will be experienced 
in harmonising these apparently conflicting stand- 
points, if we remember that the scriptures pro- 
vide different ways of approach to the highest 
Truth according to the temperament and capacity 
of the aspirant. Since the one indivisible Brah- 
man appears, through the veil of mdyu or the 
cosmic illusion, as the manifold universe, the 
whole phantasm with its attendant evils will dis- 
appear the moment a person realises his identity 
with Brahman — an identity that has never been 
lost, but only forgotten. 

The popularity of the Vedanta-Paribkasd is 
testified by the number of commentaries written 
on it and printed, beginning with the Veddnta- 
sikhdmani by the author’s son, Ramakrsna 
Adhvarin, which again has got a gloss named the 
Veddnta-maniprabhd by Amaradasa. Other 
published commentaries on the book are the 
Arthadipikd by Sivadatta, the V edanta-pari- 
bhdsd-prakdsikd by Pedda Diksita, the Asu- 
bodhim by Pandita Krsnanatha Nyayapan- 
canana, the Parihhdsd-prakdsikd by MM. 
Anantakrsna Sastri, as well as one by Pandita 
Jivananda Vidyasagara, b.a. All these have 
been consulted with profit in preparing this 
translation. 

The only English rendering so far made of the 
book was that by Principal Arthur Venis, m.a., 
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of the Sanskrit College, Benares, which appeared, 
with notes, serially in The Pandit in 1882-1885, 
but never came out in book form. Accordingly 
the present book is, I think, imperative, which 
leaves little room for considering the fitness of 
its author. Advantage has been taken of the 
above edition as well as of the Bengali version of 
the book by Sri Saraccandra Ghosala, m.a., b.l. 

I have also received considerable help from 
Pandita Upendracandra Tarkacharya, Kavya- 
Vyakarana-Purana-Sankhya-V e d a n t a-T a r k a- 
Saddarsana-tirtha, of the Belur Math Catuspdthi, 
with whom I read the book. I am much in- 
debted to Mahamahopadhyaya Yogendranatha 
Tarkatirtha, Professor of Vedanta and Mimamsa, 
Sanskrit College, Calcutta, and to Dr. Satkari 
Mookerjee, m.a., ph.D., Lecturer in Sanskrit, Pali 
and Philosophy in the University of Calcutta, for 
valuable help during the revision. Last but not 
least, my thanks are due to Dr. S. N. Dasgupta, 
C.I.E., M.A., ph.D., D.Litt., King George V Pro- 
fessor of Mental and Moral Philosophy in the 
University of Calcutta, and lately Principal, 
Sanskrit College, Calcutta, for his learned Fore- 
word to the book. 

The text has been prepared by comparing the 
above-named editions. An attempt has been 
made to make the translation faithful, and as 
literal as practicable/ Notes have been added 
wherever they were deemed necessary, with- 
out, howeveri ,Bdaking them lengthy. References 
have been giyett, to most of the quotations. The 



•Sanskrit Glossary and the Index are other fea- 
tures that should prove useful. The book in its 
present form will, it is hoped, popularise the 
study of V edanta among the English-knowing 
people in all parts of the world. 


Belur Math, 
April, 1942. 


Madhav^anda 



KEY TO TRANSLITERATION AND 
PRONUNCIATION 


Sounds like 


Sounds like 


is: dh dh in godhood 

[ ^ . ■ n ; ■ .. n' . , 

I gr;:^t ■■.".French .t . 

I 5j th th in thumb 
I ? d th in then 

^ dh theh in breathe here 


an ow m now 


^ bh bh in abhor 


^ kh ckh in blockhead I ?T 
n g g hard n 

^ gh gh in log-hut 


^ s sh (almost) 


z th/th'm : 
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CHAPTER I 

PERCEPTION 


Introductory 



I. To that Supreme Self, the embodiment of 
Existence, Knowledge and Bliss (Absolute), V by 
the manifestation of the nescience relat- 

ing® to which the projection^ of the (simple) 
elements^ and things® made up of these elements 
takes place, I bow. 

These are not qualities of the Supreme Self, in 
which case they would be transitory, thereby making 
the Self changeful, but the latter is Existence-Knowl- 
edge-Bliss Absolute. 

^ An inscrutable entity without a beginning, to which 
are attributed the projection, maintenance and dissolu- 
tion of the whole universe. It explains how the one 
indivisible Brahman is cognised as the multiple universe. 
It is not a mere absence of knowledge, but a positive 
entity. It is not real, because it ceases with the realisa- 
tion of one's identity with Brahman ; nor unreal, 
because we perceive its effects, the subjective and 
the objective universe. It is neither identical with 
Brahman nor different from It. 

'^According to Praka^atma-yati, the author of the 
Pancapadikd-vivarana, a gloss on Padmapadacarya's 
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commentary, Pancccpadika, on Sankara’s Sanrcika- 
Bhasya on the Erdhtnu-Sutras, nescience is in Brahman 
as well as about Brahman. But according to Vacas- 
pati Mi^ra (9th century), the author of the famous 
commentary Bhdmati on the same Bhdsya, it is in the 
individucd self (jivd), although it is about Brahman. 

*This includes maintenance and dissolution as well. 

^The original or uncompounded (apanclkrta) forms 
of the five elements— earth, water, fire, air and ether- 
are meant. 

®In fact, the whole universe of name and form.] 

^ 3^ II R II 

2. I salute that prince of monks, my 
teacher’s teacher, named Nrsirhha, whose pupils 
have routed dualists, as lions do elephants. 


3, I salute the world-teacher named Srimat 
Venkatanatha/ resident of Velahgudi,^ who was 
an expounder of alP systems of philosophy. 

[^This was his own teacher. 

^ Probably the cultured village called Vilahgudi 
l5dng to the south of the Cauvery and east of Kumba- 
konam. 

^Not Vedanta alone.] 

■■■ .fv.: _:y\ ■ . ■ ■ 
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4. He who has written a commentary on the 
Cintdmani,^ called Tarkacuddmani, in which he 
has smashed ten commentaries, and which has 
been appreciated by scholars — 


Tatty a-cintdmani by Gange^a Upadhyaya, the 
founder of the new school of Hindu logic.] 
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5. Who has also written an illuminating , 
commentary^ for the students on Sasadhara/ 
and has besides expounded the Pancapadikd^ 
by construing its words^ — 


Cslled Nydyaratna. 

^ Author of the Nydya-siddhdnta-dlpa. 

^See note 3 on yerse i. Padmapada was a favour- 
ite disciple of Sankara. 

^This verse does not occur in many of the printed 
editions.] 

#Nirsr Jp3[Rt i 

II ^ II 


6. That Dharmaraja Adhvarindra^ is com- 
posing this Paribhasa^ based on Vedantic teach- 
ings, for the enlightenment of backward students. 


[^Literally, ‘Prince of adepts in performing sacri- 
fices.' 

^The word generally means terminology. Here, 
however, it means a lucid exposition of the accepted 
principles of the philosophy.] 
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Liberation the Supreme End of Life 

<TOT3^:, “sr e 

C?r^ sPHort Erc?#ir, 
lOTfeft T^ar^gsr josrto 

g si^Hjcy I ^ ^ 

g^ i t ri ii rr ^ fgr air cTciwnwa ’aro i 

Among the four kinds of human ends in this 
world, called righteousness (dharma),^ wealth, 
objects of desire and liberation, it is liberation 
that is the supreme human end, for that alone is 
known to be eternal from such Sruti texts as, 
“ (And) he (the qualified aspirant) does not 
return^” {CM. VIII. xv. i, adapted), while the 
other three are known to be transitory by 
perception or® from such Sruti texts as, " Now, as 
in this world the comforts gained through one's 
labours are exhausted, exactly so in the other 
world the comforts achieved through one’s good 
deeds are exhausted” {CM. VIII. i. 6). And 
that liberation comes through the knowledge of 
Brahman. Hence Brahman, the knowledge of 
It, and the means {pramuna) of that knowledge 
are being described in detail. 

[^Strictly speaking, its results, viz., heaven and so 
h. 

^ To this earth, to take up a fresh body. 

“As the case may be. Righteousness, being im- 
perceptible, is known only through the scriptures.] 
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Valid Knowledge and its Means 


m swRR?:of jwrnum m 




sr gr s n^TTfe; i fea 
cn^srar^rcrf5r'.^*«:atf sr g sirt, 

.-v,. c ♦ ff^ 

wrf?r ^rwcsn^q^iHrcj. ; 
?rara ^ ^rmr 



Now the word ‘means’ stands here for the 
instrument of valid knowledge {prama).^ Here/ 
if recollection is excluded from it, then valid 
knowledge would mean that knowledge which 
has for its object something that is not already- 
known and is uncontradicted^ ; while if recollec- 
tion is included in it, it would mean that knowl- 
edge which has for its object something that is 
uncontradicted. Since time, although it is colour- 
less, is admitted to be cognised through the 
organs,® even a continuous cognition® has for its 
object particular moments that are not the objects 
of the preceding cognition; hence the definition 
does not fail to apply there. Moreover,^ accord- 
ing to the tenets of Vedanta, in the case of a 
continuous cognition there is no break in knowl- 
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edge, but so long as there is the cognition of a 
jar, the mental state® that assumes the form of 
the jar is just one, and not multiple, for a mental 
state is admitted to last till another state opposed 
to it has arisen. Hence, in this case, the knowl- 
edge of the jar etc., which is but Pure Conscious- 
ness® reflected in the mental state in question, 
also being just one throughout that time, there is 
not the least suspicion about the definition being 
too narrow. 

A thing is produced by a number of causes. Only 
the extraordinary cause is called the instrument 
{karana), 

A As opposed to illusion or error, as when we mistake 
a rope for a snake. 

^Opinion is divided as to whether recollection, say 
of a jar that has been seen on the previous day, is valid 
knowledge or not. Two definitions are being given to 
suit these differing views. 

By an experience of a diametrically opposite 
nature. 

^ When we say, “The jar exists now,'' we not only 
see the jar but also the present moment. Here time is 
cognised by the eye. 

®For example, when we see a jar for some length 
of time. In each successive moment we see the same 
jar no doubt, but the cognition in each case is different, 
because it also takes note of the particular moment in 
which it takes place and which belongs to no preceding 
cognition. Hence the object not being already known, 
the definition is quite applicable. 

^The objection is being answered in another way. 

V ^This will be dealt with on p. i6. 

^The unconditioned Brahman, free from attributes.] 
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fft i ‘sir I 
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Objection: According to the tenets of 
Vedanta, a jar etc. are contradicted as being 
unreal.^ So how can the knowledge of it be 
valid knowledge? 


Reply : The answer is this. It is only after 
the realisation of Brahman that a jar etc. are 
contradicted, for the Sruti says, ''But when to 
the knower of Brahman everything has become 
the Self, then what should one see and through 
what ? ” {Br. IV. v. 15) ; but they are not contra- 
dicted in the transmigratory state,* for the Sruti 
says, " Because when there is duality, as it were, 
then one sees something,’' (/bfi.) Hence the 
word ‘ uncontradicted ’ means ‘ not contradicted 
during the transmigratory state,’ and therefore 
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the definition is not too narrow to include the 
valid knowledge of a jar etc. So it has been 
said, “ Just as the notion of one’s identity^ with 
the body is assumed to be valid knowledge, 
exactly so is this ordinary knowledge — till the 
self is truly known.” The last clause means, 
“Till Brahman is realised.” By 'ordinary 
knowledge ’ is meant the knowledge of a jar etc. 

Brahman alone being real. 

^The state of relative existence, when one thinks 
oneself to be different from Brahman and passes from 
one body to another, being subject to birth and death. 

^As when one says, "I am stout,” or “I have 
come here.”] 

Perception as a Means of Knowledge : 

THE Mental State 

SWMq:i Slc?3[^JmT ^ “qgc 531^- 

an” 1:% I 

I 

Those means of knowledge are six in number, 
their divisions being perception, inference, com- 
parison, verbal testimony, presumption and 
non-apprehension. Of these, the means known 
as perception refers to the instrument of valid 
perceptual knowledge, which knowledge, accord- 
ing to Vedanta, is nothing but Pure“ Conscious- 
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ness, for the Sruti says, /'The Brahman that is 
immediate^ and direct^'" {Br, IIL iv. i). ' Apa/FO- 
ksdf (direct) in this text stands for ' aparoksam/ 


All these will be taken up in their proper places. 

^ For the sake of convenience, this epithet will hence- 
forth be dropped, the word 'Consciousness' in this 
connection beginning with a capital. 

®Not obstructed from the seer or subject by any- 
thing. 

^Not used in a secondary sense.] 





srwoTcg'^? 

- ■■■-— Tr^ . — 

“a 



q^n^i” 


Objection: Is not Consciousness without a 
beginning? So how can the eye etc., as instru- 
ments of that, be the means of knowledge^ ? 

Reply : The answer is this. Although Con- 
sciousness is without a beginning, yet that mental 
state which reveals it arises through the contact 
of the organs, etc. Hence Consciousness quali- 
fied'* by the mental state is spoken of as having a 
beginning. And as the mental state limits the 
(resulting) knowledge, it is figuratively® desig- 
nated as knowledge. So it has been said in the 
Vivarana, “On account of the mental state being 
figuratively spoken of as knowledge.”* 


10 


VEDaNTA-PARIBHASa 

The contention is that knowledge should not need 
any instrument. 

^ That is, reflected in it ; not Pure or Absolute Con- 
sciousness as It is, for It is identical with Brahman. 
Of course, according to the Advaita school of Vedanta, 
any such qualification or limitation is but apparent. 

® Because, being insentient, it cannot properly be 
called knowledge. 

A An adaptation of line 17, p. 41, Vizianagram 
Sanskrit Series, to which edition the subsequent refer- 
ences to the Vivarana will also refer. See note 3 
on p. I.] 

? fcSJH I ST gT%- 

sjsiclsr ?rn%cqrgr 

I JTsft^iTclr 'ar 

5?wiRfirarRTg[ i sr i 

Objection: The mind being devoid of parts, 
how can there be a mental state, which is a 
modification ? 

Reply: In this way: In the first place, the 
mind is not devoid of parts, for, being a substance 
with a beginning, it must have parts. And that 
it has a beginning is proved by such Sruti texts 
as, “It projected tile mind” {Br I. ii. i, adapted). 
That the knowledge which is a mental state is an 
attribute of the mind is borne out by the Sruti 
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text, “ Desire, deliberation, doubt, faith, want of 
faith, steadiness, unsteadiness, shame, intelli- 
gence and fear— all these are but the mind ” {Br. 
I. V. 3); for the word ‘intelligence’ refers to the 
knowledge that is a mental state. For this very 
reason desire etc. are also attributes of the mind. 

sTTJnfff,” 3iTcJrv:tfet?Rr- 

irrfiiR: \ 

sjET^fT’c:, cr«iT g?srratq5TcqRiTrRi;?r:- 

sstg^n:: I 

Objection: If desire etc. be attributes of the 
mind, how can experiences such as “I wish,” 
“ I know,” “ I fear,” which apprehend them as 
attributes of the self, be explained ? 

Reply: Just as a lump of iron has not the 
property of burning, yet, on account of the false 
identification with fire, which is the substratum 
of the burning property, we use the expression, 
“The iron bums,” similarly the use of expres- 
sions such as, “I am happy,” “I am miser- 
able,” is due to the false identification^ (of the 
self) with the mind, which is modified in the form 
of happiness etc. 

Produced by nescience.] 
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^ SIo5l^- 


^rssr^i sr cnraRpr: 
lTnWI%r I “lTST:'srsi5fH^Rlf^” 
swnirfftfgr %g[, *r, ssii^^orrfq ujror 

^?r:, “qsrqrsw^m^fTvr^pn^” ^cir 

sj^tc^srr^wf «r5wi«R, ^^v-sfjrRT- 
Jtrer Ji5rsTR?icBpir<’ g ^^iTcnK3cg#j?qRr 
3TR^ TO 

3RVTO ^fc jr: ” fCc^n^cJrr jw^s^rc^jcstr- 

iiwra I 

!f ^sr JRgrsRRRcq gJsTrr^c^^wi 
51 ^pr*5[ i 5r^fe[«ra5!ic^ 

^TT^rRH, jpffspigRr ^n^nwr- 

Objection: The mind, being an organ, is 
imperceptible. So how can it be an object of 
perception? 

Reply : The answer is that in the first place 
there is nothing to prove that the mind is an 
organ. 

Objection: The statement of the Bhagavad- 
Gdta, "(The pva draws) the organs, with the 
mind as the sixth” (XV. 7), is a proof. 
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Reply : No, for there is nothing contradictory 
in making up the number six by the mind, 
although it is not an organ. There is no hard 
and fast rule that the making up of a number 
relating to the organs must be done by an organ 
alone; for in the passage, “They, with the sacri- 
ficer as the fifth one, eat the we find that 

the number five relating to the priests is made up 
by the sacrificer, who is not a priest, and in the 
passage, “He taught the Vedas, with the 
Mahibhdmta as the fifth" {Mhh. 1 . Ixiv. 131, 
XII. cccil. 20), the number five is made up by 
the Mahdhhdrata, is not a Veda. And 

that the mind is not an organ is evident from 
such Sruti texts as, “Higher than the organs are 
the objects; higher than the objects is the mind” 
{Ka. III. 10). 

It cannot be urged that if the mind thus be 
not an organ, the perception of happiness etc. 
wiU not be immediate^ (saksM ) ; because the 
immediacy of knowledge does not lie in its being 
due to an organ; for in that case inference etc.® 
also, being due to the mind, ^ would be imme- 
diate,® and God’s knowledge, which is not due to 
any organ, would not be immediate.® 

A special portion of the sacrificial offerings, which 
at a certain stage of the sacrifice used to be eaten by 
the priests and the person performing the sacrifice. 
The deity connected with it was also named Ida, and is 
identified with the goddess of speech. 

^ But would require some organ as medium. 
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^ That is, inference, comparison and verbal testi 
mony. 

^ Which, according to the logicians, is an organ. 

® And hence would be classed as perception. 

®So that God will never have any perceptual 
knowledge.] 

The Criterion of the Perception of 
Cognition ; Three Kinds of Consciousness 

fR. 

siw sirr: i 

. ■ ■■ CV' 

IctPqiT— SWTOllcrf?! 


JWRjIgRUI 

Objection: What, then, is the criterion* 
iprayojaka) of perception according to the tenets 
of Vedanta? 

Reply: Do you inquire about the criterion 
of the perception of knowledge or of objects^ ? 
If it be the former, we say it is the unity of the 
Consciousness reflected in the means of knowl- 
edge with the Consciousness limited by the object. 
To be explicit: Consciousness is threefold— as 
associated with the object {visaya), with the 
means of knowledge ij>Tcifndndj and with the 



PERCEPTION 


15 


subject or knower {pmmdtr). Of these, Con- 
sciousness limited by a jar etc. is the Conscious- 
ness associated with the object; that limited by 
the mental state is the Consciousness associated 
with the means of knowledge; and that limited 
by the mind is the Consciousness associated with 
the subject. 

[^The condition or circumstances under which the 
term may be used. 

^When we say, ‘‘This jar,” or ‘‘I am happy,” 
these are instances of the perception of knowledge as 
well as of objects. Of course their criteria are different. 
That of the perception of objects will be dealt with on 
p. 27.] 


^c!T ITc^ 

i 53 trRnnwif 

I 5 ST 5ii5jr%- 




sr:: 
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3R5icqR5i I sicT trar JTCPcri^sRRr%5irR!5rl si 
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Now, as the water of a tank, issuing through 
a hole, enters in the form of a channel a number 
of fields, and just like them assumes a rect- 
angular or any other shape, so also the luminous* 
mind, issuing^ through the medium of the eye 
etc., goes to the space occupied by objects such 
as a jar, and is modified into the form of a jar 
or any other object. That very modification is 
called a state {vfiti}. But in the case of inference® 
etc. the mind does not go to the space occupied 
by fire etc., for the latter are not in contact 
with the eye etc. Thus in cases of perception 
such as, “This jar,” the jar etc. and the mental 
state in the form of those combine in the same 
space outside the body, and hence the Conscious- 
ness limited by both is one and the same; for the 
mental state and objects such as a jar, although 
(usually) they are dividing factors, do not (here) 
produce any difference, since they occupy the 
same space. For this very reason the ether 
limited by a jar that is within a monastery is not 
different from the ether limited by the mon- 
astery.* Similarly, in the case of the perception 
of a jar as, “This jar,” the mental state with the 
form of the jar being in contact with it, the Con- 
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sciotisness limited by that mental state is not 
different from the Consciousness limited by the 
jar, and hence the knowledge of the jar there^ 
is a perception so far as the jar is concerned.® 
Again, ^ since the Consciousness limited by happi- 
ness etc. and the Consciousness limited by the 
mental state relating to them are invariably 
limited by the two limiting adjuncts® that occupy 
the same space,® the knowledge, " I am happy,'/ 
is invariably a perception.^® 

Transparent, light and mobile; like the sun's rays. 
This explains its power to reach and reveal objects. 

^ That is, following the course of the eye or any other 
organ. When it goes out and touches the object, the 
mind also goes out with it, and when it makes the 
contact from within the body, the mind also does that. 
This contact is essential to the perception of external 
objects only, happiness etc. being directly perceived by 
the mind. The simile is not brought out in complete 
detail. For instance, there is no mention of the form 
— corresponding to the channel^ — in which the mind 
reaches the object. 

® When, for instance, we infer the presence of fire in 
a distant hill by seeing smoke in it. 

^The entity is one and the same ; only the limiting 
adjuncts (upMhis) vary. The ether {dkdsa) is the 
subtlest of the elements and pervades everything. It is 
one and indivisible. 

® In the case cited. 

^ But not in respect of the qualities or actions in the 
jar. For the perception of these, the mental state 
should be of that particular form. 

^In the perception of internal objects. 
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® Viz., happiness etc. and the mental state in the 
form of those. 

^ Viz., the mind. 

respect of the happiness only.] 


Objections to the Definition of Subjective 
Perception Answered 

spl# sitet- 

51, ctsr 

^?i«fc^JTi5rgq^^l?siq^3i^n, '‘m ^ 5#” 
stc^if^^'ciral%3qrlB<qr'C’irFEr q^nrsrc# 


Objection: In that case the recollection of 
the happiness etc. abiding in oneself would also 
be a perception so far as the happiness etc.^ are 
concerned. 

Reply : No, for there the happiness that is 
being recollected being a past event, and the 
mental state in the form of recollection being 
a present event, the two limiting adjuncts^ in the 
mind belong to different times, and hence the two 
Consciousnesses limited by them are diff erent; 
for the criterion of the unity of substratum is that 
the two limiting adjuncts must occupy the same 
space at the same time. If, however, the 
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criterion of that unity be occupation of the same 
space alone, then in order to prevent (the defini- 
tion of perception) from unduly extending to a 
recollection^ such as, ''I was happy before,'' the 
object must be qualified by the idea of presence.^ 

[^Though not in respect of the time, place, etc., 
related to them. 

^Viz., the happiness that is being recollected and 
the mental state in the form of the recollection. 

® Which is not a perception. 

^That is, the concluding portion of the definition 
given in the last paragraph of p. 14 should read: 
‘'Limited by the object, which must be present."'] 

-:f^ -g- 

51^ ^^rg5j?rrsffRT^^fgp?Trfe:, cTsr 

Objection: Even then, when the present 
righteousness and unrighteousness relating to 
oneself are known through verbal testimony^ and 
so forth,^ the definition unduly extends® to such 
verbal comprehension etc., because there the 
Consciousness limited by righteousness and un- 
righteousness and the Consciousness limited by 
the mental state in the form of those are one.* 
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Reply: No, for capability of perception 
also must form a qualifying attribute of the 
object. That in spite of their being equally 
attributes of the mind, some are capable of being 
perceived while others are not, can be explained 
only by a reference to the inherent nature of 
things, which we must assume on the basis of the 
actual result.® Otherwise, even in the Nyaya 
system, righteousness and unrighteousness would 
inevitably be matters of perception like happiness 
etc., because they are equally attributes of the 
self.®: 

[\By somebody saying, “You are righteous,” or 
“You are unrighteous.” 

“ Refers to inference such as, " I possess righteous- 
ness and unrighteousness, for I experience happiness 
and misery.” 

“ For the conditions of perception are satisfied here, 
though it is not a case of perception. 

*For these two limiting adjuncts occupy the same 
space, viz., mind, at the same time. 

® To make the effect, viz., perception, possible. 

®So the logician should not raise this objection.] 

^rsq'q:, 

It cannot be urged that even then, while 
happiness is present, the knowledge arising from 
sentences such as, "You are happy,” would be 
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a perception; for we accept this view, inasmuch 
as in sentences like, '- You are the tenth man," 
of which the objects are in contact (with the 
organ^) , we admit immediate or perceptual 
knowledge even from verbal testimony. 

P Ten rustics swam across a stream, and one of them 
counted their number to see if all had crossed. To 
their dismay, one was found missing. Then everyone 
took his turn at counting, but the result was the same. 
So they began to lament, when a kind passer-by in- 
quired what it was all about. On being told what had 
happened, he readily understood the situation, and 
asked one of them to count again. When the man 
stopped at nine, the new-comer said to him, ''You are 
the tenth man.'" This he repeated with the rest of 
them. Then they saw their mistake and went away 
happy. Everyone had left himself out in the counting! 

^This is with regard to external objects. In the 
case of internal objects, the contact is with the mind.] 


qqroricFJRq =5 q^^TC i “q^5f 

q^qrf^,” # i g “qq?!- 
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Therefore knowledge such as, “The hill has 
fire," is also mediateVso far as the fire is con- 
cerned, and immediate^ in respect of the hill; 
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for the Consciousness limited by the hill etc. is 
not different from that limited by the state of the 
mind that has gone out, but in respect of the 
fire, since the mind does not go out to form a 
state, the Consciousness limited by the fire and 
the Consciousness® associated with the means of 
knowledge are different from each other. Thus 
the experience^ takes the form, “I see the hill,” 
and infer the fire.” But in the system of 
logic® the self-reflective cognition {anuvyavasdyaY 
would be of the form, "I infer the hill.'” 

[^That is, not a perception. 

^ That is, a perception. 

® Or Consciousness limited by the mental state. 

^It is a composite experience, partly perceptual and 
partly inferential. 

“ Which does not admit this twofold character of the 
cognition. . „■ 

® Perception of a cognition — linking it to the self, 
represented by the ego. The cognition, “This jar,” is 
a perception, while the perception, "I know the jar,” 
is a self-reflective cognition. Similarly with inference. 

’’Instead of, “I infer fire in the hill.” The hill is 
perceived, not inferred.] 


In an inferential knowledge, however, in 
which the subject® is not in contact with the 
organ,® the knowledge is wholly mediate. Knowl- 
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edge'Vsiich as, "'A fragrant piece of sandal/' is 
also immediate in respect of the piece of sandal/ 
and mediate in respect of the fragrance, because 
the latter being incapable of apprehension by the 
eye,^ the definition, mentioned before,® based on 
capability of being perceived cannot apply here. 

\J-Paksa\ that in or about which something is 
inferred. 

^For example, in the inference, “An atom of earth 
has smell, because it is earth, as is the case with a jar/^ 
Here the atom, being an imperceptible substance, can 
never come in contact with the eye or skin, which are 
the only two organs that can perceive substances. 
Therefore the knowledge is not perceptual, but infer- 
ential, both in respect of the thing to be inferred, viz., 
smell, and of the subject, viz., the atom. 

® Ocular knowledge is meant, as when on seeing a 
piece of sandal from a distance we make the statement. 

/ Because it is actually in contact with the eye. 

® Because smell is an object of the nose, which owing 
to the distance is not in contact with the fragrance. 
Even if it were in contact, it would have produced a 
separate cognition of the fragrance only. 

®See p. 20.] 



VEDaNTA-PARIBHASA 


It cannot be urged that if we thus admit both 
mediacy and immediacy in the same knowledge, 
they would not be generic attributes for 

we accept this objection, because technical terms 
regarding something being a generic attribute or 
a characteristic other than that {upddhi) are un- 
supported by any means of knowledge, and as 
such are unauthorised. Perceptions such as. 
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characteristics of a jar, which distinguishes it from 
other things.. It is not eternal. Now, according to the 
old school of Nyaya, cross division (sankara) is. one of 
the impediments to a generic attribute. It consists in 
two things being- mutually exclusive and also co- 
existent. For example, materiality (bkutatva) and 
limitedness {murtatva) thwart each other's being a 
generic attribute, for materiality is in earth, water, 
fire, air and ether, while limitedness is in the first four 
and. mind. Hence if mediacy and immediacy, which 
exclude each other, co-exist in knowledge, they lead to 
a cross division, and therefore they cannot be generic 
attributes. This is the contention. The Vedantin 
replies that it is a welcome objection, because he does 
not admit such generic attributes. Examples of 
characteristics other than generic attributes are : the 
state of being a blue jar {nUaghatatva) and etherhood 
(dkaiatva). These also, according to the Vedantist, 
should not be put in a separate class. They are just 
attributes. 

^ According to Nyaya, inherence is eternal relation. 
It is the relation between the whole and parts, generic 
attributes and individuals, qualities or actions and the 
substances possessing them, and ultimate difference 
(visesa) and the eternal substances. Vedanta denies 
inherence and substitutes identity for it.] 

sriw*!.” ^ 

era# 1 
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In sentences like, "The hill has fire," since 
the mental states are admitted to be ditferent in 
respect of the hill and the fire, their distinguishing 
characteristics {avacchedaka) also are different, 
and hence there is no contradiction in mediacy 
and immediacy being together in the same Con- 
sciousness. So* knowledge that is limited by 
mental states in the form of particular objects, 
is^a perception in respect of such knowledge’ 
when it is not different from the Consciousness 
limited by objects that are present and are 
capable of being apprehended by particular 
organs. 

[^jHere a comprehensive statement about the 
criterion of the perception of knowledge is given, sum- 
ming up the points discussed in the preceding pages, j 

The Perception of Objects : its 
Definition Vindicated 

| qur 

ST errata, i 

3il^RgwRn%Rrsir 
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The perception of objects^ such as a jar, how- 
ever, consists in their not being different from the 
(Consciousness associated with the) subject. 

Objection: How can a jar etc. be one with 
the Consciousness limited by the mind, since it 
contradicts our experience of difference, as when 
we say, “I see this”? 

Reply : The answer is this. The absence of 
difference from the subject does not indeed mean 
identity, but not having an existence apart from 
that of the subject. To be explicit, since a jar 
etc. are superimposed on the Consciousness 
limited by them, their existence is but the exist- 
ence of the Consciousness associated with the 
object, for the existence of what is superimposed 
is not admitted to be something over and above 
that of its substratum. And since the Conscious- 
ness associated with the object is, in the manner 
described above,® but the Consciousness asso- 
ciated with the subject, the latter Consciousness 
alone is the substratum of a jar etc., and hence 
their existence is butt that of the subject, and 
not something else. So the immediacy^ of a jar 
etc. (in knowledge) is proved. But in cases of 
inference etc., since the mind does not go out to 
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the space covered by the fire etc., the Conscious- 
ness limited by the fire is not one with the 
Consciousness associated with the subject, and 
therefore the existence of the fire etc. is distinct 
from that of the subject. So (the definition of 
perception) does not wrongly extend to such 
cases. 

This is the answer to the second part of the ques- 
tion mentioned on page 14, viz., the criterion of the 
perception of objects. 

^In the illustration of the water of a tank. See 
. 16. 

That is, nothing over and above the existence of 
the Consciousness associated with the subject. 

^The fact of their being objects of perception.]' 

gmf- 

Objection: Even then, in the case of an infer- 
ence regarding righteousness and unrighteous- 
ness, the latter would be objects of perception, 
because the Consciousness limited by them not 
being distinct from the Consciousness associated 
with the subject, the existence of righteousness 
etc. is not apart from that of the subject. 

■: Reply . No, for capability of perception is 
also a qualifying attribute of the object. 
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suiraq^- 
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t: %5i:, 


JW- 
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Objection: Even then, in the case of the 
perception, "A coloured jar," the size etc/ of 
toe jar would be objects of perception; for since 
the Consciousness limited by the colour is one 
wito that limited by size etc., and the former is 

Consciousness associated 
with toe subject, therefore the Consciousness 
limited by size etc. is also not different from the 
subject, and hence the existence of size etc is not 
apart from that of toe subject.^ 

Reply : No, for the fact of having as limiting 
adjuncts toe mental states in toe form of those 
partcular objects^ is also a qualifying attribute 
ot the subject. Thus, when the mental state has 
toe torm of colour, there is no mental state in toe 
form of size etc. Hence size etc. not having an 
existence same as that of toe Consciousness 
associated with the subject, of which toe mental 
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state in the form of size etc. is a limiting adjunct, 
(the definition of perception) does not wrongly 
extend (to the size etc.) . 

■[’■That is, all perceptible qualities and actions. 

^ Since they co-exist in the same mind. 

A Colour etc., as the case may be.] 

swwirfw 

OSyedto#; In that case the definition will 
not extend to the mental state, for, since for fear 
of a regressus in infinitum you do not admit tha.t 
a mental state can have for its object another 
mental state, the definition stated above will not 
apply there, as one of its factors is that the mental 
state in the form of the object — ^here, the mental 
state itself — ^is a limiting adjunct (of the Con- 
sciousness associated with the subject).’ 

Reply: Not so, for although in order to 
avoid a regressus in infinitum a mental state is 
not admitted to be the object of another mental 
state, yet it is assumed to be its own object, and 
hence, even in the instance cited, there is the 
Consciousness associated with the object, that 
has an existence not different from that of the 
Consciousness associated with the subject, of 
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which the mental state, with itself as its own 
object, is the limiting adjunct. 

For there will be no such thing as a mental state 
in the form of itself. Hence the definition will be 
futile.] 

fprrft >parar- 

■ „< > A. , t- 

smiHt I 5r gfFgr:^^wr?rs:fli^5rT 

.fs— . * . ■ ■ - - f N - 

?ro I *ni 
^!ir %ifcq[- 


^ ^jffernsif:— “ ^iefiH:^tj|q( lcrgHT f 3:- l r! W T- 

Similarly, although the mind and its attri- 
butes,^ etc.,^ are objects of the witness (p. 40) 
alone, yet, as we assume® (them to be objects of) 
mental states in the form of those, the definition 
mentioned above applies there also, and hence it 
is not too narrow. It cannot be urged that if the 
mind and its attributes etc. are assumed to be 
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objects of mental states (in the form of those), it 
will contradict the assumption that they are 
cognised by the witness alone; for, being cognised 
by the witness alone does not mean that they are 
objects of the witness without the mental states 
(corresponding to them), but that they are 
objects of the witness without the activity of the 
means of knowledge, such as the organs and 
inference. Hence the Acarya'‘ in his gloss, in the 
passage dealing with egoism,® has admitted a 
mental state in the form of the ego. Hence also, 
in the case of an illusory' piece of silver, a state 
of nescience in the form of the silver has been 
admitted by the traditional interpreters.’' So the 
definition (of perception), of which; mental states 
(with the form of the objects) as limiting adjuncts 
(of the subject) are a factor, applying to the 
mind and its attributes, etc., which are cognised 
by the witness alone, it is not too narrow. There- 
fore the gist of the matter is this : An object is 
said to be cognised by perception when it is 
capable (of being perceived) and is devoid of 
any existence apart from that of the Conscious- 
ness associated with the subject, which (Con- 
sciousness) has for its limiting adjunct a mental 
state with the form of that object. 

[^Such as' pleasure and desire. 

^ Refers to illusions, such as seeing a nacre as silver. 

®That is, if we admit that the mind and its attri- 
butes, as also illusions, are apprehended by mental 
states in the form of those objects. 

Prakaiatma-yati. Note 3 on p. i. 
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^ Vivarma, p. 55, L 21. 

^PratibMsika, as opposed to vydvahdnka or con- 
ventional, 

’' For example, Sarvajnatma-muni (9th century), the 
author of a metrical epitome of 

^dsikdim's Sdnraka-Bhdsya,'\ 


cTSr 





IcFEfT- 


Now the (various) connections of the organs, 
viz., conjunction,^ identity with what is con- 
joined,^ and so on,^ are considered to produce 
mental states that reveal Consciousness. 


Sarny oga, as in the case of substances such as a 
jar. This is a direct connection. 

^ Samyukta4d(ldimya, zs with qualities and other 
attributes of substances, such as the colour of a jar. 
Here the organ is connected with the jar, and the 
colour, according to Vedanta, is identical with that. 

® Refers to; (i) Identity with what is the same as 
'whzX h con]ome6. {samyuktdbhinna-taddtmy a), as in 
the case of the characteristics of a colour, which are 
identical with it. (ii) Identity, as in the case of sound, 
which, being a quality of the ether, is identical with it. 
(hi) Identity with what is the same (abhinna-tdddtmya), 
as in the case of the totality of the characteristics of 
sound {iabdatva). This is identical with sound, which 
again is the same as the ether, (iv) The relation of 
substantive and qualifying attribute {vi§esya-vUesana- 
bhdva), as in the sentence, "The ground has no jar.'' 
Here the ground is the substantive and the absence of ' 
the jar a qualifying attribute. In Nyaya these connec- 
tions are practically the same. Only in place of identity 
(tdddtmya) it substitutes inherence (samavdya), and in 

3 
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place of the word ‘same’ {abhinna) it uses the word 
‘inherent’ (samavetc^l. 

Four Kinds of Mental States 

^FrtrrJTrfcl!Cq:i 

HSTRt *r: few II 

That (mental) state is of four kinds: doubt, 
certitude, egoism and recollection. Owing to this 
diversity of states, the mind, though one, is 
designated as the manas, the intellect, the ego 
and the citta. So it has been said : The manas. 
the intellect, the ego and the citta constitute the 
internal instrument (mind). Doubt, certitude, 
egoism and recollection — ^these are (respectively) 
their objects.” 

Determinate and Indeterminate Perception 

^ ?[RHI W “SKJjt 

siRrfe” s[cJri%RJi l fe feq> 5q ^^ 
fRqc I w “3^s?i “ciRJrfe” ?wfe- 

fHq:i 

The perception spoken of above is of two 
kinds : determinate {savikalpaka) and indeterm- 
inate {nirvikalpaka). Of these, the former is 
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that knowledge which apprehends relatedness 
(of the substantive arid the qualifying attribute) 
{vaisistya); for example, knowledge such as, 
“I know the jar.’”- Whereas indeterminate 
perception is that knowledge which does not 
apprehend this relatedriess; for example, knowl- 
edge arising from sentences hke, “This is that 
Devadatta," or “ Thou art That ” {Cha. VI. viii. 
7— xvi. 3)." 

[^Here the object of the knowledge is the jar as 
related to the subject ‘1/ Hence it is determinate 
knowledge. 

^ In these cases the knowledge arises by ignoring 
the particular features. For example, *this' refers to 
the present and ' that ' to the past, and these two, being 
contradictory elements, have to be left out of considera- 
tion in recognising the person Devadatta. Similarly, 
in the other example, 'thou' and 'That,' referring to 
something present and absent respectively, have to be 
ignored before one can grasp the essential unity of the 
individual self and Brahman. Hence in such cases the 
knowledge is indeterminate.] 


^ - ■ ; - ' 

Cia *r I srtf cF^, 

51^ swiniT- 

tclKRiq I frSTT'ST 
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Objection: But this knowledge is verbal 
comprehension, not perception, for it is not due 
to the organs. 

Reply: No, for being due to the organs is 
not the criterion of perception, since it has 
already^ been condemned, but, as has been 
stated,^ it is the fact of the Consciousness asso- 
ciated® with the means of knowledge not being 
different from the Consciousness associated with 
objects, when the latter are present and are 
capable of being perceived. Thus, as the knowl- 
edge due to the sentence, “This is that Deva- 
datta,” has for its object something connected 
with the organ, and as states of the mind that 
goes out are assumed, the Consciousness limited 
by Devadatta is not different from that limited 
by the mental state (in tire form of the object),, 
hence the knowledge due to the sentence,, 
“This is that Devadatta," is a perception. 
Similarly, with the knowledge due to sentences 
r['];iat," for there the subject 
ect, the condition about the 
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^^5qqicqq[ ? 3^ I % 

sr ?p3rq:, swf^craejf^mfq qm- 

STRJWRftwerrq^:, dkM4(^N'4c^H. I ^ 

g; sir#g[^’ i^egqspq “?ra: sac^iT, 

?i siTciiT, 5rau% 3E^q53#«jr ^rst 

3§tfor ^TSciwt ?nc«Pi*i^5rq: qjsi aTcq?i!fe«Rr 


?ir firoftqui 
*jg[r cicarr^rtri^qRi^ il” 
srr%q%^7raw3rqT^ 3[% 'srgsqqr^isa: \ 


Objection: Since knowledge due to sentences 
apprehends the relation subsisting between the 
meanings of words/ how can it be indeter- 
minate? 


Reply: The answer is this. For something 
to be the object of knowledge that is due to 
sentences, the criterion is not that it should 
apprehend the relation between the meanings of 
words — ^for in that case even something the rela- 
tion of which is not intended^ may become the 
object of such knowledge — ^but that it should 
apprehend the intention.* And in the passage 
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under discussion, beginning with, “This uni- 
verse, my dear, was but Existence in the 
beginning” {Cha. VI. ii. i), and concluding 
with, “It is the truth. It is the Self, and thou 
art That, 0 Svetaketu” [Ibid. VI. xvi. 3),^ the 
purport of Vedantic texts is held to be the Pure 
Brahman. So how can it express something 
that is not the intended meaning ? That sen- 
tences like, “Thou art That,”® convey a simple 
notion of identity, only means that they produce 
valid knowledge that does not apprehend the 
relation (among the meaniiigs of the words in 
them). So it has been said, “That words® 
produce vahd knowledge without reference to 
the (mutual) relation of their meanings, is what 
has been spoken of as their conve5dng a simple 
notion of identity. Or it is that which comprises 
only the meanings of their stems.’” The mean- 
ing of the last foot of the verse (the last sentence) 
is ; Or the conveying of a simple notion of identity 
(by words) consists in their denoting the mean- 
ings of their stems only.® 

[^Any sentence, such as, “Bring the cow,” con- 
veys a sense in which the mutual relation of the objects 
denoted by the different words in that sentence — ^the 
nominative, verb and object — ^is involved. So obvious- 
ly it is determinate. This is the contention. 

“For example, when a cricketer says, “Bring me a 
bat,” nobody thinks of the flying quadruped. But if 
the sense is to be determined just by the relation of 
things denoted by the words, then what is there to 
prevent that being understood? 
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®In tlie above example, the cricket accessoiy. 

^ The passage first occurs in Chd. Yl. viii. 7, and is 
repeated nine times to emphasise the central idea of the 
Upanisads, viz., all that exists is Brahman. 

^ Other examples are: '"I am Brahman'' [Br, 1 . 
iv. 10), ''This self is Brahman" {Md, 2), etc. 

® Only nouns denoting co-existent substances that 
do not bear a causal relation to one another and are 
not synonyms, are meant. Otherwise the definition 
would be too wide. 

Tattva’-pradipikd ox Citsukhi, Ch. I, verse 20. 
The author Citsukhacarya (13th century), is one of the 
highest authorities on Advaita Vedanta. 

®Not the suffixes or case-endings.] 

Perception by the Witness of the Self 
AND THE Witness of God 

I m ^ snn 

iciETsT ^ 

51^ sifw 

5TRT, : i 


40 


VEDaNTA-PAEIBHaSA 

That perception, again, is twofold— that due 
to the witness of the individual self (fiva-sdksin) 
and that due to the witness of God {Isvara- 
sdhsin). Now the individual self is Conscious- 
ness limited {avacchinna) by the mind, and the 
witness of that is Consciousness that has the mind 
as its limitiug adjunct The difference 

between them is that in the former the mind is 
a qualifying attribute {visescma) and in the latter 
a limiting adjunct. A qualifying attribute is that 
which differentiates,^ (is present),^ and is con- 
nected with (what is predicated in respect of)® 
something^ related to if ; while a limiting adjunct 
is that which differentiates and is present, but is 
not connected with the predicate in respect of 
something related to it. In the sentence, “The 
coloured jar is transitory," the colour is a quali- 
fying attribute,® and in the sentence, “The ether 
enclosed by the auditory passage is the ear,” the 
auditory passage is a limiting adjunct.^ It is 
this limiting adjunct that is called an indicator 
{paricdyakaY by the logicians. In the topic 
under consideration, since the mind is insentient 
and hence incapable of revealing objects, it is a 
limiting adjunct of Consciousness, which reveals 
things. This witness of the individual self is 
different in each individual. For if it were one, 
what Caitra has known, Maitra also would 
recollect. 

Generates the cognition that something is different 
from another. 
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^ This is also a part of the definition. It is omitted 
here as being obvious. 

® This portion follows the interpretation of the word 
kdrydnvayin by the author's son, Ramakrsnadhvarin, 
the writer of the commentary Veddnta-iihhdmani. This 
interpretation certainly makes the definition more com- 
prehensive. But perhaps the author intended to give a 
simpler definition for practical purposes. 

^Viz., that which is qualified— the substantive 
{vUesya). 

^ The qualifying attribute. 

® Here the colour differentiates a particular jar that 
is related to. it from other jars. And it is connected 
{through the jar) with transitoriness, which is predicated 
only in respect of the jar. Hence colour is a qualifying 
attribute. In simpler language, the qualif3dng attri- 
bute is a differentiating property and co-exists, in the 
thing qualified, with what is predicated of it. The 
presence of the colour is presumed from its connection 
■with the jar and transitoriness. 

^ The auditory passage is present, and differentiates 
the ether enclosed by it from the remaining ether, but 
it is not connected with the totality of characteristics of 
an ear as such {srotratv a), which, is predicated only in 
respect of the ether related to the auditory passage. 
Hence the latter is a limiting adjunct. Because, unlike 
the colour in the other case being transitory, the 
auditory passage is not an ear, but only the ether 
enclosed by it is such. In simpler language, a limiting 
adjunct, while being a differentiating property actually 
present in the thing of which it is the adjunct, does not 
co-exist with what is predicated of that. 

® Also called updaksana or an accidental feature, as 
the word 'crows' in the sentence, "Notice the house 
by the crows." Another form of the indicator is the 
permanent epithet, e.g., white snow.] 
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The witness af God is that Consciousness of 
which the cosmic illusion {may a) is the hnuting 
adjunct. And it is one, for its limiting adjunct, 
the cosmic illusion, is one. The plural in Sruti 
texts such as, “The Supreme Lord is perceived 
as having manifold forms through His powers of 
cosmic illusion (mayabhih)” {R. VI. xlvii. i8), 
can be explained by a reference to the diversity 
of powers that are in the cosmic illusion, or to the 
three ingredients (gunas ) — serenity {saMva), act- 
ivity {rajas) and inertia {tamos ) — constituting it. 
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The unity of the cosrnic illusion is decided' from 
the use of the singular number, backed by con- 
siderations of simplicity (Idghava),^ in such Sruti 
and Smrti texts as, " One should know the cosmic 
illusion to be Nature djxd Ihe Ruler of 

that to be the Great Lord” {§v. IV. lo); 
" Salutation to that unknowable Embodiment of 
Knowledge who being established in the heart, 
a yogin transcends the cosmic illusion— the all- 
pervading nescience” (Fis. V. xvii. 15); “One 
birthless (masculine) principle {ajaf attends and 
follows* a birthless (feminine) principle (ajdY 
that is red, white and black* and brings forth a 
large progeny of similar form'; whUe another 
birthless principle,* having finished its 'enjoy- 
ment of that, gives it up” {§v. IV. 5).' 

[’■ Explanation of a thing by a minimum number of 
assumptions: the law of parsimony. 

^Out of which the whole sentient and insentient 
universe has proceeded. 

® The individual self. 

^ And on account of this identification experiences 
happiness and misery and transmigrates. 

Prakrti or Nature. 

® Is composed of the three ingredients {gunas)— 
activity, serenity and inertia, respectively. 

’’Also composed of those three ingredients. 

® One who has acquired discrimination between the 
self and the cosmic illusion. 

®The interpretation given above is according to 
Sankhya. According to Vedanta, the birthless female 
principle is the primordial state of the universe {hhuta- 
prakrti or mayo). The red, white and black colours 
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stand for the elements — fire, water and earth, respect- 
ively (the two invisible elements, air and ether, being 
understood). If the Sankhyan view of prakrti is modi- 
fied so , as to make it sentient and dependent on God, 
then Vedanta will have no objection to accepting it as 
a synonym of mayd^: The author, who accepts the 
three gmas as the constituents of mdyd, may have 
some such compromise in his mind.] 


?if<Tr^JTf??T5rT 

l?ft>aR^^rrf^?c5pfr¥rf.', jt g sr^oft- 


Hence the Consciousness which has that for 
its limiting adjunct, is the witness of God, and it 
is without a beginning, because its limiting 
adjunct, the cosmic illusion, is so. While the 
Consciousness that is limited by the cosmic 
illusion is the Supreme Lord. When the cosmic 
illusion is a qualifying attribute. Consciousness 
is called God, and when it is a limiting adjunct, 
it is called the witness (of God). So the distinc- 
tion is between Godhead and the state of being 
the witness of God, and not between the two 
entities possessing those attributes, viz., God and 
His iWitness. 
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That Supreme Lord, although one, is desig- 
nated by such terms as Brahma, Visnu and 
Mahesvara (Siva),^ according to (the preponder- 
ance of) serenity, activity or inertia, which are 
the constituents of His limiting adjunct,^ the 
cosmic illusion. 


[^Representing His projecting, mamtaining and 
destroying aspects, respectively. 

^Qualifying attributes are naeant. So also below.] 


sf3 ^ ^ snrrW’ 

1!%^ srrqs^, 5r«rr 
q?:^>g^^qTf^5rJTrqTqr 1 %- 
qRfqcrsqq:,” 

I 



Objection: If the witness of God be without 
a beginning, how is one to explain the adventi- 
tious^ reflection on the part of the Supreme Lord 
just before projecting the universe, mentioned in 
texts like, “It reflected, ‘Let Me multiply, let 
me be effectively born ’ " {Cha. Yl. ii. 3) ? 

Reply : The answer is this. Just as, owing 
to the connection of the organs with objects and 
other such causes, different states arise in the 
mind, which is the limiting adjunct of the indi- 
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vidual self, similarly, owing to the past work of 
beings that are about to be projected, particular 
states in the form of, “ Now this is to be pro- 
jected,” “ Now this is to be maintained,” “ Now 
this is to be destroyed,” etc., arise in the cosmic 
illusion, which is the Hmiting adjunct of the 
Supreme Lord; and since these states have a 
beginning, the Consciousness reflected in them is 
also described as having a beginning. 

[^Not being present all the time.] 

Perception OF Cognition Defined : 

THE Nature OF Error 



^ i sic®[^cgrs3 

s*c5i^»c5ira: I 


I TO 

sTT^anfa:, 

;eniF?ifTOr%5r TOrfq 

smPTT 


srrargfsiri^KirlH: i 

Thus on account of the twofoldness of the 
witness, perceptual knowledge is twofold. The 
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character of perception both as regards objects 
and as regards cognition has been ascertained. 
Of these, the general definition of perception 
with regard to cognition is that it is just Con- 
sciousness, for even in instances like, “The hill 
has fire,” the Consciousness that has mental 
states in the form of the fire etc. as limiting 
adjuncts, being self-revealing in respect of itself, 
is a perception. As for the perception in respect 
of its objects, it has already^ been dealt with. ^ 
It cannot be said that this definition extends 
unduly to the perception that is of the nature of 
an illusion; for that too is intended to be covered 
by the general definition^ of perception, which 
includes both valid knowledge and illusion. 
When, however, a definition of vahd perception 
alone is to be stated, then in the above definition 
the object has to be qualified by an attribute 
signif5dng that it is uncontradicted.^ Since 
illusions like that of silver in a nacre have for 
their objects the illusory silver etc., which are 
contradicted during the transmigratory state of 
existence,* the above definition does not apply to 
them, and hence there is no unwarranted exten- 
sion of it. 

On p. 27 et seq. 

^ In the inference, “ The hill has fire, because it has 
smoke,” both the hill and the smoke, being visible, 
are objects of perception, but not the fire, which is being 
inferred. Hence, if the perception be considered only 
with regard to the objects, then the fire would be 
excluded from its scope. But if it , be considered in 
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respect of the cognition, then the cognition of the fire is 
a case of perception. So here is the distinction between 
the two forms of perception — that of cognition and that 
of objects. 

^ Given on p. 32. 

^That is, the last word should be amplified into, 
''Object, which must not be contradicted.'" 

^That is, even prior to the realisation of one's 
identity with Brahman. See note 2 on p. 8.] 


sr sririoiJ?:, 

era iTTSPra cTcT 

Objection (by the logician) : Although false 
knowledge may be established by one’s un- 
successful effort, yet there is no proof that it 
has for its object illusory silver etc. produced at 
the moment; for it may have for its object silver 
that is already existent at some other place. ^ 
Reply: No, for that, not being connected 
with the organ,® cannot be an object of percep- 
tion. Nor is Imowledge the (needed) connection 
there,* for 'if it were so, that alone would make 
fire etc.® objects of perception,® and this would 
obliterate inference etc.’’ ** 

Visamvddi-pravrtti, as when we mistake the reflec- 
tion of a light for a jewel, but on going to the spot to 
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take it, are baffled.* This proves that there is such a 
thing as false knowledge. 

^ to the logician, all error is knowing one 

thing for another {anyathd-khydti), as, in the present in- 
stance, seeing the silver, already seen somewhere, in the 
nacre, owing to some defect such as distance or darkness. 

® Which, according to the logician, is a necessary 
condition of perception. 

^ Logicians believe in extraordinary perception, 
which is brought about by three kinds of extraordinary 
connection between the organ and object. One of these 
is the connection based on knowledge {jndna4ak$ana- 
sannikana), A man who knows that sandalwood is 
fragrant, perceives immediately on seeing a piece of it 
that it is fragrant, and says, "A fragrant piece of 
sandalwood.'" Here the previous knowledge is the 
connection that enables him to do so. But since the 
eye is not connected with the fragrance, he perceives 
it only by the connection based on knowledge. This is 
also the case with all illusions. 

® Inferred in a hill from smoke. 

®The Vedantin argues that if previous knowledge 
serves as the connection, then the sight of the smoke 
might as well lead to a perception of the fire, since here 
also previous knowledge of it would supply the needed 
connection. So why admit inference etc. as separate 
means of knowledge? Perception alone would do. 

^ That is, all the means of knowledge except percep- 
tion.] 

— » 

srg ^rsTcrt^TT^WRt ?:3irrra?i^i^isnwTiw 
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%5FT gTH ^cR T ¥Rrf^ 1 
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Objection: In the absence of the parts of 
silver, etc., which produce the silver, how 
according to your view also is the silver pro- 
duced, in the nacre? 

Reply: The answer is this. It is not the 
totality of causes as generally accepted that 
produce the illusory silver, but quite a distinct 
one. To explain: To a man whose eyes are 
afflicted with defects such as Mca,^ when the 
eyes are in contact with a substance in front, 
there arises a state of the mind in the form of 
'this’ coupled with ' brightness, and in that 
mental state the Consciousness limited by ‘ this ’ 
is reflected. Then, by the issuing of the mind 
so as to form a state in the manner already® 
mentioned, the Consciousness limited by ‘this,’ 
that limited by the mental state, and that asso- 
ciated with the subject become one. There- 
after the nescience that* is in the form of the 
nacre and abides in the Consciousness associated 
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with the object, which again is not different from 
the Consciousness associated with the subject,^ 
is joined to the latent impressions of silver roused 
by seeing points of similarity such as the bright- 
ness, and in combination with ocular defects 
such as kaca, transforms itself into the object 
called silver as also the apparent knowledgeVin 
the form of that. 

[^An eye disease in which shining things only are 
seen. 

^ That is, in the form of something bright ” which 
has not been truly discerned. 

^ On p. 16. 

"^The adjectival clause distinguishes this subsidiary 
nescience {tulavidyd) from the primal nescience {muld- 
vidya), which is the material cause of the universe 
consisting of the ether etc. The latter abides in Pure 
Consciousness, has that for its object, and is destroyed 
by indeterminate knowledge, while the former abides 
in the Consciousness limited by the nacre, has the form 
of the nacre, which is different from the silver, and is 
destroyed by determinate knowledge. For the distinc- 
tion between determinate and indeterminate knowledge 
seep. 34. 

That is, Consciousness limited by the mind. 

®The mental state. See p. 9, last paragraph.] 

trftqrnft grnr i 

I siRfmRornroiaa 
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Transformation (actual change ; parinama) 
means the production of an effect that has the 
same kind of existence as that of its material 
caused Apparent change (vivaria) means the 
production of an effect that has a different kind 
of existence from that of its material caused 
The illusory silver is called a transformation in 
respect of nescience/ and an apparent change in 
respect of Consciousness/ And.fhat silver which 
is a transformation of nescience abides in the 
substratum of the latter, viz., the Consciousness 
limited by 'this’®; for according to our view, all 
effects whatsoever abide invariably in the sub- 
stratum® of their material cause, nescience. 


[^As in the case of milk and curd, or threads and 
cloth. Here both cause and effect have a conventional 
(vydvaharika) existence. 

^ As when we mistake a piece of rope for a snake or 
a nacre for a piece of silver. Here the rope or the 
nacre has a conventional existence, while the snake or 
the silver has only an illusory (prdtibhdsika) existence. 

® Because both nescience and silver have a conven- 
tional existence, the one being but a modification of the 
other. 

* Since Pure Consciousness has an absolute or 
noumenal existence, and the silver only an illusory 
existence. 

®See p. 50. 

‘Pure Consciousness.] 
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Objection: How can the silver that abides in 
Consciousness be identified with something that 
is in front/ as expressed in the statement, “ This 
is silver” ? 


Reply: The answer is this. As, in the 
system of Nyaya, happiness etc., which abide in 
the soul, are experienced as abiding in the body, 
since the latter is what determines the fact of 
being the substratum of happiness etc.,^ similarly, 
since Pure Consciousness is not the substratum 
of the silver, but only the Consciousness limited 
by the meaning of the word 'this’ is such, and 
is therefore limited by the meaning of the word 
‘ this ’—the cognition that the silver is connected 
with® something that is in front, is explicable. 
And since that Consciousness associated with 
the object is one with the Consciousness^ that 
has the mind as its limiting adjunct, the silver. 


54 


VEDaNTA-PARIBHaSa 



although it is superimposed on the Consciousness 
associated with the object, is spoken of as being 
cognisable by the witness alone® and not cognis- 
able through any other agency — ^like happi- 
ness etc. 

While Consciousness is all-pervading. 

“According to Nyaya, happiness etc., although they 
are qualities of the soul, are said to be produced in the 
body, because they are invariably produced within the 
limits of the body. 

the relation of identity. 

That is, the witness. 

® For the explanation of this term as also the folio w- 
, see p. 31.] 
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Objection: If (the silver) be superimposed 
on the witness, the cognition should be, “I am 
silver,” or ” I have silver,” like, ” I am happy.” 

Reply : The answer is this. The cognition, 
“I am happy,” is not due to happiness etc. 
being the effects of the nescience that abides in 
the Consciousness limited by the mind, for happi- 
ness etc. are, like a jar and so on, superimposed 
only on Pure Consciousness; but the universal 
rule is that a thing is the object of experience in 
a particular form according as it is the effect of 
nescience attended with the latent impressions 
left by an experience of that particular form. So 
a jar etc. are objects of an experience in the 
form of 'this,’ because they are the effects of 
nescience attended with the latent impressions left 
by an experience in the form of ‘ this ’ ; the mind 
etc. are objects of an experience in the form of 
‘I,’ because they are the effects of nescience 
attended with the latent impressions left by an 
experience in the form of ‘I’; and the body. 
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organs, etc., are objects of an experience in the 
form of both ‘ this ’ and ‘ I,’ because they are the 
effects of nescience attended with the latent 
impressions of an experience in the form of both. 
Thus there are two types of experience: "This 
is the body,” and "I am the body,” "I am a 
man,’” or "I am a Brahmana " This is the 
eye,” and ‘‘I am blind”; "This is the ear,” 
and "I am deaf.” In the example cited, al- 
though the illusory silver is an effect of nescience 
abiding in the Consciousness that is limited by 
' this, ’y which again is not different from the 
Consciousness associated with the subject, yet it 
is the object of an experience in the form of 
‘ this,’ and not that of an experience in the form 
of ‘ I,’ expressed in the statement, "lam silver,” 
because it is due to the latent impression left by 
an experience in the form of ‘ this ’ in a genuine 
case of silver, as expressed in the statement, 
"This is silver.”" This should be borne iii 
mind. . 

P Here the identification is with the human body. 

" This also can apply to the body only. 

^ The form of the original experience the latent 
impression of which acts as an auxiliary cause in subse- 
quent experiences, is the determining factor regarding 
the forms of the latter.] 
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Objection: Even then, since the illusory 
silver can be cognised as being directly connected 
with the witness, why assume a state of nescience 
that^ is an apparent knowledge having the silver 
for its object ? 

Reply: The answer is this. It is assumed 
in order to establish the perceptual character of 
the cognition of the silver, because the perception 
of an object consists in its not having an existence 
apart from that of the Consciousness of which 
the state (here, of nescience) cognising the object 
is a limiting adjunct.^ 

Objection: Since the (mental) state in the 
form of ‘ this ’ and the state (of nescience) in the 
form of the (illusory) silver have each a separate 
object, and since, as in the view of the Teacher,^ 
a qualified knowledge is not admitted,^ how can 
you account for erroneous knowledge? 

Reply: Not so, for as one and the same 
Consciousness reflected in the two states brings 
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out the identity of a real and an unreal thing, it 
is admitted, to be an error. Therefore the cogni- 
tion on the part of the witness, having for its 
object both a real and an unreal thing, and hence 
lacking^ uniform validity, is declared as invalid 
by the traditional interpreters of Vedanta. 


[^Refers to the 'state.' 

^See p. 27. 

®The nickname of Prabhakara, a student of 
Kumarila Bhatta {8th century), from whom he differed 
and founded a new school of the Mimamsa philosophy. 

^According to his school, the knowledge of 'this' 
(something in front) is perception, and that of the silver 
is recollection of a previous genuine experience. The 
two mental states are distinct, but they lead to one 
cognition, because they co-exist and hence the same 
Consciousness is reflected in them. According to this 
school, there is no such thing as error, all cognition 
being valid knowledge. 

•^It is valid in respect of 'this' and invalid in 
respect of the silver.] 
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Objection: According to the tenets of Ved- 
anta, the silver that is elsewhere is also an effect 
of nescience and superimposed. So how does the 
silver appearing in the nacre differ from that ? 

Reply: Not so; for although according to 
you all things are equally real, some of them are 
fleeting^ and others stationary®; and whatever 
may be the determining factor in this, such as 
peculiar nature, applies to my case also.® Or 
(we may say) in the superimposition'‘ of a jar 
etc., nescience alone, being a defect, is the cause, 
while in the case of the superimposition of silver 
on the nacre, and so on, the eye-disease kdca etc. 
also are defects. So the criterion of something 
being illusory is its being produced by some 
adventitious defect. Hence a chariot etc. ex- 
perienced in a dream are illusory, since they are 
produced by an adventitious defect, viz., sleep. 

[^Lasting for two moments only. Examples of 
these are sound, knowledge, desire, etc. 

®As, for instance, a jar. 

® That is, it is on account of their natural peculiarity 
etc. that the silver in the one case is real, and in the 
other case unreal. 

^ On Pure Consciousness.] 

Dream Perception 
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Objection: In the case of dreams, only the 
recollection of a chariot etc. seen before serves 
to account for the phenomena; so the creation of 
a chariot etc. need not be assumed, because it is 
cumbrous. 

Reply: Not so, for if only the recollection 
of the chariot etc. be assumed, it would contra- 
dict such experiences as, "I see a chariot,” or 
“I saw a chariot in a dream.” Besides, it 
would clash with scriptural texts establishing 
the creation of chariots etc., such as, ‘‘But he 
creates the chariot, the animals to be yoked to 
them, and the roads” {Br. IV. iii. lo). There- 
fore, hke the silver appearing in the nacre, the 
chariot etc. experienced in a dream are also 
illusory, and stay as long as the illusion lasts. 

*Risn, craR Tsqrraviiiw: pr 
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Objection: In a dream, the particular spot 
which is experienced as the support of the chariot 
etc. not being also connected with the eyes, an 
indescribable illusory spot has to be assumed. 
So where does the superimposition of the chariot 
etc. take place 

Reply: The objection is not valid, for Con- 
sciousness, which is self-effulgent, is the sub- 
stratum of the chariot etc. Because the chariot 
etc. that are experienced (in the dream), are 
experienced as but existent; hence it is Con- 
sciousness manifesting itself as Existence that 
is the substratum. The particular spot also 
is superimposed on the Consciousness and is 
illusory. The fact of the chariot etc. being 
cognised by the (corresponding) organ is also 
illusory, for then all organs are at rest. As for 
the possibility of the experience being in the 
form of, “I am a chariot,”^ etc., it should be 
refuted in the manner already stated.® 

Some hold that the chariot etc. seen in a 
dream are direct modifications of the cosmic 
illusion (may^) ; others, that they are its modi- 
fications through the medium of the mind. 
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[^The implication is that in the absence of the 
substratum, the superimposition is impossible. 

^ Here and in the following pages the word 
' elephant ' is substituted for ' chariot ' in most of the 
editions. ' Chariot ' is obviously the better reading. 

^On p. 55.] 

Twofold Destruction of Effects ; 

ITS Bearing on Error 
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Objection: If the chariot etc. be super- 
imposed on Pure Consciousness, since this is not 
realised in the present state, ^ the chariot etc. 
experienced in a dream would persist even in the 
awakened state. 

Reply : The answer is this. The destruction 
of an effect is of two kinds. In one the destruc- 
tion is together with that of the material cause, 
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and in the other the material cause is left un- 
touched. The first is nullification {hadha), the 
second is cessation (nivrtti). The cause of the 
first is realisation of the- truth of the substratum,^ 
for without that, nescience,® which is the material 
cause, is not removed. The cause of the second 
is the rise of a contrary mental state, or the 
removal of defects. Hence, although in the 
awakened state the world conjured up in dreams 
may not be nullified^ in the absence of a realisa- 
tion of Brahman,® yet, like the cessation of a 
jar etc. by the blow of a club, what is there 
to prevent the cessation of the chariot etc. (seen 
in a dream), through the rise of a contrary 
cognition, or through the removal of defects such 
as sleep that caused them? 

[^ The transmigratory state of existence. 

^Brahman or Pure Consciousness. 

® Though earth is commonly spoken of as the 
material cause of a jar, yet it is but nescience in 
another form. So that is the true material cause. 

^That is, destroyed with its material cause, 
nescience. 

®That is, of the identity of the individual self with 
Brahman.] 
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Thus, according to the view that the silver 
seen in a nacre is an effect of the subsidiary- 
nescience abiding in the Consciousness limited 
by the nacre, there is nullification of the silver 
together with the nescience regarding the nacre 
by the knowledge that the (supposed) silver is a 
nacre. While according to the view that it is an 
effect of the primal nescience, since the latter 
is destroyed only by the realisation of Brahman, 
there is just a cessation of the silver through the 
knowledge that it is a nacre- — as in the case of a 
jar through the blow of a club. 

r sr 

“ig^rsff sr s:5r?m:” “ifRlf sr: 
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Objection: If we admit an illusory existence 
for the silver during the time that a nacre 
appears as that, there would be no (subsequent) 
knoXvledge of its negation for all time — ^past, 
present and future — ^in the form, "It is not 
silver,” but it should be of the form, " Now it is 
not silver,” like, "Now the jar is not black.’” 

Reply : No, for the object of the knowledge 
of negation there is not a non-existence^ the 
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comterpositiveness relating to which is charac- 
terised by silverhood, but one’’ the counter- 
positiveness relating to which, abiding in the 
illusory silver, is characterised, by conventional' 
reality; for we admit that kind of non-existence 
the counterpositiveness relating to which is 
characterised by an attribute abiding in a differ- 
ent substratum from its"^ own {vyadhikarana),^ 

_ [^That is, the negation should be felt as temporary 

—just confined to the period of disiUusion. 

“Non-existence etc — ^That is, an absence of identity 
or a non-existence of the form, “ It is not silver.” The 
ct^terpositive (pratiyogin) of a non-existence is that 
whose existence is denied; here, the sUver. Counter- 
positiveness (pratiyogitd) is an attribute of that. The 
distinguishing characteristic {avacchedaka) of that 
counterpositiveness here is silverhood {rajatatva: all 
that makes silver what it is). The plain meaning of 
the passage is that the denial here is not of all silver 
as Sliver (but only of illusory silver). 

\ ^ non-existence of the form. 

It IS not silver that has conventional reality.” The 
coimterpositive of this non-existence is illusoiy silver, 
which never possesses conventional reality like a iar 
or cloth being ascertained to be false even during 
one s relative state of existence. A jar or cloth lacks 
the absolute reahty of Brahman, but they possess 
realfiy in the popular acceptance of the term, inasmuch 
as they persist ^ realisation. Dreams, illusions, etc., 
are of a much flimsier character, for they are dispelled 
as soon as a person gets out of those states. 

Of the counterpositiveness. 

= When we say, "A doth does not exist as a jar,” 
that whose existence is denied is the doth, which is 
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therefore the counterpositive of this negation. A jar is 
a different substratum from the cloth. The property 
of that, viz., jarhood, is the distinguishing character- 
istic of the counterpositiveness of this negation {prati- 
yogitdvacchedaka). So the non-existence here is 
vyadhikarana- dharmdvacchinna -pratiyogitdka -ahhdva, 
and it is always to be found in a cloth. Similarly, in 
the sentence, ‘'It is not silver that has conventional 
reality/' the absence of being silver possessed of 
conventional reality is always to be met with in a 
nacre, because, though the latter may sometimes appear 
as silver, it is never the conventionally real silver.] 

!i3 srrf^flT^ 
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Objection: In the illusory silver, is the (con- 
ventional) reality known or not? If it is un- 
known, there being an absence of knowledge of 
the existence (in the illusory silver) of silver that 
is possessed of the distinguishing characteristic^ 
of the counterpositiveness (relating to the 
absence), there cannot be a perception of the 
absence. ^ And if the reality is known, since 
perceptual knowledge depends on the existence 
of its object at the time, a (conventional) reality 
that is indescribable is also produced in the silver, 
just as the latter is (in the nacre); therefore how 
can there be the absence of silver characterised 
by (conventional) reality in the nacre while there 
is the presence of silver so characterised? 

Reply: Not so; for since it is possible for 
the (conventional) reality belonging to the sub- 
stratum^ (of the illusory silver) to be cognised in 
the silver, we do not admit that (conventional) 
reality is produced in the silver. It is only where 
the thing superimposed is hot connected with the 
organ, that the origination of an illusory thing is 
admitted. Hence, there being the possibility of 
cognition of the redness belonging to a hibiscus 
in a crystal, since the flower is connected with 
the organ, there is no origination of an indescrib- 
able redness in the crystal. 

Objection: In that case, where the hibiscus 
is not connected with the organ on account of the 
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intervention of some other substance, and yet 
redness is cognised, you must admit an illusory 
redness. 

Reply: No harm, for we accept this. 

Thus in other cases of erroneous perception 
also it may be shown that the general definition 
of perception is applicable, and that of a valid 
perception^ is inapplicable. 

[^Viz., conventional reality, the counterpositive 
being the knowledge of the existence of such silver. 

^The perception of non-existence depends upon the 
knowledge of its counterpositive as possessed of its 
distinguishing characteristic. For instance, the absence 
of a jar as possessed of jarhood cannot be perceived 
unless such a jar has already been known. Now, since 
no illusory silver ever possesses conventionarreality, the 
absence of it as possessed of that reality cannot be 
perceived in the illusory silver. 

^ The nacre. 

^Viz., that it must be uncontradicted.] 

Perception Through or Without 
AN Organ 
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The above-mentioned perception is twofold 
in another way — ^that due to the organs, and that 
not due to them. Of these, that not due to the 
organs is the perception of happiness etc., for 
the view that the mind is an organ has been 
refuted.^ The organs are five, consisting of the 
nose, tongue, eye, ear and skin. All the organs 
lead to perceptual knowledge only when they 
are connected with their respective objects. 
Among them, the nose, tongue and skin generate 
cognitions of smell, taste and touch, just remain- 
ing at their seats, while the eye and ear appre- 
hend their respective objects by themselves 
reaching the space occupied by those objects; 
because it is possible for the ear, too, to reach 
the space occupied by a kettle-drum etc. , since it 
is limited like the eye and so on. Hence we have 
the experience, “I have heard the sound of the 
kettle-^um.” The assumption^ that an endless 
series of sounds is produced in the region of the 
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auditory passage, like a series of waves, or other- 
wise,® is cumbrous, and such also is the assump- 
tion that the perception, " I have heard the sound 
of the kettle-drum,’' is an illusion/ 

Thus perception has been explained. 

[^ On pp. 12-13. 

^Of the Nyaya philosophy. 

® Refers to the manner of kadamba buds, all the 
filaments of which appear simultaneously. 

^Because, according to this view, what one hears is 
a sound of the same class as the sound of the kettle- 
drum.] 


CHAPTER II 


INFERENCE 


Inference is the Knowledge of 
Invariable Concomitance 



Now inference {anumand) is being described. 
It is the instrument of inferential knowledge 
[anumiti). And the latter is produced by the 
knowledge of invariable concomitance {vyaptif 
purely in its character as the knowledge of in- 
variable concomitance.^ The self-reflective cog- 
nition® etc.^ of the knowledge of invariable con- 
comitance are not inferential knowledge, because 
they are not produced by the knowledge of 
invariable concomitance as such. 

Between the thing to be inferred {sddhya) and tht 
reason or ground from which we infer the latter 

being the subordinate concomitant {vydpya). In the 
sentence, "'The hill has fire, because it has smoke/' 
fire is the thing to be inferred, the hill is the subject 
or thing in which it is mteued (paksa), and smoke 
is the reason. We know from experience that wher- 
ever there is smoke, there is fire. In other words, 
smoke never exists where fire does not. This is 
invariable concomitance. According to the Nyaya 
philosophy, the sight of smoke in the hill, followed by 
the recollection of this invariable concomitance and 
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the consideration {pammaria) that the hill has smoke, 
which “is the subordinate concomitant of (i.e. never 
exists without) fire, leads to the inferentiah knowledge 
that the hill has fire. The Vedantic conception of the 
origin of inferential knowledge differs from this in 
certain respects, which will presently be dealt with. 

^ And not as an object etc. See note 4. 

® See note 6 on p. 22. 

^ Refers to recollection, verbal comprehension, etc. 
In the selTreflective cognition of the knowledge of 
invariable concomitance (that is, when we know that 
we have this knowledge), the latter is a cause as an 
object ; in the recollection of that, it is a cause as the 
experience of an identical object (with that of the 
corresponding perception) ; and in the verbal compre- 
hension of it, as the knowledge of the meaning of 
words, and so on.] 





















The instrament of inferential knowledge is the 
knowledge of invariable concomitance. The 
latent impression of that knowledge is the inter- 
mediate operation (vydpdra)} But the consid- 
eration {paramctrsd ) — ^which is' the third cogni- 
tion"-^f the sign'* or reason as being present in 
the thmg where something is inferred (paksa), is 
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not an instrument of inferential knowledge; for 
since it cannot be proved that it is (even) a cause 
of inferential knowledge, the question of its being 
an instrument^ of that is easily set aside. 

It cannot be urged that since inferential 
knowledge is produced by latent impressions,® it 
comes under recollection; for since the criterion 
of recollection is the fact that it is produced by 
the previous non-existence® of recollection or by 
latent impressions alone, the fact of its being 
produced by latent impressions, which is appli- 
cable to their destruction’' as well (as to recollec- 
tion), is not a criterion of recollection. 

[} Vydpdra in Nyaya is defined as that which is 
caused by something else and yet helps to produce the 
result of that something ; the intermediate cause. Here 
is another point of difference with Nyaya, according to 
which the operation is pardmaria, 

^ According to the logicians, first we 'see the presence 
of smoke in a kitchen etc. ; then we recollect that smoke 
is never without fire ; next we consider that the smoke 
is in the hill where the fire is inferred. So considera- 
tion is cognition of the reason for the third time, and 
is an instrument of inferential knowledge. This view 
of the logicians is rebutted. 

^ Lin ga: that from which something is inferred ; the 
reason. 

^ Which is an extraordinary cause. 

® Which constitute the operation of it. 

® According to Nyaya> prior to the moment that a 
positive entity comes into being, there is the previous 
non-existence of it, which is without a beginning. And 
when that ceases, the thing is produced. 
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Nor can it be questioned how, in a case where 
inferential knowledge arises from recollection, 
latent impTressions can be the cause; for even in 
the case of a recollection of invariable concomi- 
tance, it is the latent impressions of that which 
the cause. There is no hard and fast rule 
that recollection destroys latent impressions, for 
we come across a series of recollections. Nor 
would inferential knowledge arise even from un- 


^ The destruction of latent impressions would be 
impossible, were they non-existent. Hence the latter 
are a cause of that.] 
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awakened latent impressions, for the awakening 
of them is also an auxiliary (to it). Thus the 
inferential knowledge, “(The hill) has fire,” 
arises when one has knowledge of the reason 
(smoke) being present in the thing (the hill) 
where something (fire) is to be inferred, in the 
form, “This has smoke,” and there is awaken- 
ing of the latent impression left by the (previous) 
experience, “Smoke is a subordinate concomi- 
tant of fire.” But neither the recollection of 
invariable concomitance nor a qualified knowl- 
edge^ resulting from it, such as, “This has 
smoke, w'hich is a subordinate concomitant of 
fire,”^ should be assumed in between® as the 
cause, for it is cumbrous and unwarranted. That 
knowledge of invariable concomitance is an in- 
strument^ only in respect of the knowledge of the 
fire, and not in respect of that of the hill. Hence 
the knowledge, “The hill has fire,” is inferential 
only in respect of the fire, and not of the hill, for 
we have already® proved that in respect of the 
latter the knowledge is a perception. 

A knowledge which apprehends both the substan- 
tive and the qualifying attribute. In a valid cognition, 
for example, " The hill has fire, because it has smoke,” 
the qualif3dng attribute (fire) is present in the substan- 
tive (hill). But in a ease of error, as, in the sentence, 
" The lake has fire, because it has water,” the qualifying 
attribute (fire) is absent in the substantive (lake). 

,^This is consideration {paramaHa ) — ^the knowledge 
that a thing (e.g. smoke) possessed of the invariable 
concomitance of some other thing (fire), that is. 
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invariably dependent on it, is present in the subject or 
the thing where the latter is to be inferred (paksa). 

^ Between the awakening of the recollection and the 
inferential knowledge. 

^Of inferential knowledge. 

®On pp. 21-22.] 

STIfCnfi??:, ipflsr^Ici: | 

Invariable concomitance is co-existence with 
the thing to be inferred that must abide in all 
substratums of the reason. It is apprehended 
by the observation of concomitance when no 
violation of the latter has been noticed. As to 
whether this observation of Concomitance should 
be repeated experience or a first experience, no 
importance need be attached to this distinction, 
for the deciding factor is simply the observation 
of concomitance. 


Inference is only Affirmative 
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That inference is only of one form/ viz., 
affirmative, {anvayin),^ but not purely affirmative 
{kevalanvayiny-, for according to our view, every 
attribute is the counterpositive of the absolute 
non-existence^ abiding in Brahman,® and hence 
there is no scope for the purely affirmative 
inference, in which the thing to be inferred must 
not be the counterpositive of non-existence. Nor 
has inference a negative (vyatirekin) form'; for 
the knowledge of invariable concomitance sub- 
sisting between the absence of the thing to be 
inferred and that of the reason — ^the former 
leading to the latter — ^is of no use for deducing 
the thing to be inferred from the reason.' How 
then can even a person who is unaware of the 
affirmative invariable concomitance' of smoke 
etc. (with fire etc.) have inferential knowledge' 
through his knowledge of negative invariable 
concomitance From the means of knowledge 
called presumption {arthdpatti) , as we shall 
explain.” For this very reason,” inference has 
no such form as both affirmative and negative 
{anvaya-vyatirekin) for the knowledge of 
negative invariable concomitance is not a cause 
of inferential knowledge. 

[' Not three, as in Nyaya,; viz., purely affirmative 
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{kevalanvayin), purely negative {kevala-vyatirekin) and 
both affirmative and negative (anvaya-vyatirekin). 

^In which from the presence of something in a 
particular place or thing some other thing is inferred. 
For example, The hill has fire, because it has smoke.'' 
Here we have both similar and contrary instances. 

^For example, ''Ajar is namable, because it is 
knowable." Here there is no contrary instance, since 
everything is namable. 

^As in the proposition, "There is no jar." 

^ Since Brahman is absolutely devoid of attributes, 
there is always the absence of all attributes in It ; and 
eveiy attribute is a counterpositive of that non- 
existence. 

® Where from the absence of something we infer the 
absence of some other thing. For example, "The 
lake has no smoke, because it has no fire." This 
includes the second form of inference admitted by the 
logicians, viz., the purely negative, illustrated by the 
proposition, "Earth is different from other things, 
because it has smell." 

^Even if two negatives stand to each other in the 
relation of principal and subordinate concomitant, it 
does not warrant us to infer the same kind of relation 
between the two positive entities of which they are 
negations. 

®For example, "Wherever there is smoke, there is 
fire." 

^Such as, "The hill has fire." 

^‘^For example, "Where there is no fire, there is no 
smoke." 

In Chapter V. 

^^This is explained by the last part of the sentence. 

Since negative inference is repudiated by Vedanta, 
third form of inference admitted by the logicians, 
wiiici involves negative inference, is also inadmissible.] 
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Inference for Oneself and for 
Others : Syllogism 

?T3r 

I RIFTt WJTmw- 

I sicprar^ ^ 

grn sr g qg, siqqqsiti- 

A 
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That inference is again twofold according to 
its division into that meant for oneself and that 
meant for others. Of tfese, the former has 
already^ been described. The latter, however, 
requires the help of syllogisms. A syllogism is a 
group of component parts. These are but three 
in number, viz., the proposition to be proved, 
reason and example, or example, application^ 
and conclusion, and not five“; for, since it is 
possible to exhibit the invariable concomitance 
and the presence of the reason in the subject 
(paksa) by three component parts only, two 
additional component parts are useless. 

[’^On p. 76 , in the passage beginning with, “It is 
apprehended,” etc. 

statement that the reason (e.g. smoke), which 
never exists where the thing to be inferred ‘(e.g. fire) 
does not, is present in the subject of the inference 
(e.g. a hill). 

^As the logicians hold. According to them the 
component parts are: The proposition to be proved 
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(pratijM), reason (hetu), example (uddhamna), appli- 
cation (upanaya) and conclusion {nigamana). The 
following are illustrations of these in order: 

’ (i) The hm has fire. 

{2) Because it has smoke. 

y Whatever has smoke has fire, as a kitchen. 

(4) This is also like that. 

(5) The hill has fire, which is always present where 

there is smoke.] 

Inference Proves the Unreality of the 
Universe : Definition of Unreality 

1 anfinf m- 

I sr ^ gSTfciT- 

^rralsT 

spn3PKcgT5i[ I 'tiefiiii^icWinnwcr^irerrsrsr- 

s%^sg»i^^ncoTr!i, ‘ «irari: 1 
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After 'inference has thus been set forth, it will 
prove the unreality of the entire universe, which 
other than Brahman. For instance : All that 
is other than Brahman is unreal, because it is 


INFERENCE 


8l 

other than Brahman; whatever is such (other 
than Brahman) is like this (unreal), as silver in 
a nacre. It cannot be urged that the example 
cited is unfounded, because it has already been 
proved.^ Nor is the reason proffered without 
any corroborative argument, for in order to prove 
the unreality of silver in a nacre, a snake in a 
rope, etc., it is the fact of their being other than 
Brahman that is the corroborative argument, 
because this is simpler.^ Unreality consists in 
something® being the counterpositive of the 
absolute non-existence^ that abides in whatever® 
is supposed® to be its substratum. The term 
‘supposed to be’ is used to guard' against the 
futility of the definition on account of the absence 
of any true substratum of the thing that is unreal, 
and the word ‘ whatever ’ is for precluding a 
different thing® from the one in question. So it 
has been said,® “The unreality of all things 
consists in their being counterpositives of the 
absolute non-existence that abides in what is 
supposed to be their substratum.” 

[^On p. 64, in the first paragraph. 

^ Than stating, as one may, that a thing is unreal if 
it is produced by a defect other than nescience. 

®E.g. silver in the nacre. 

^As expressed in the sentence, “There is no silver 
here.” 

® E.g. a nacre. 

“ Not simply actually so. The cognition may be an 
erroneous one. 

^Thus, the nacre being the supposed substratum, 
the definition will apply to it. 

6 
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^Viz., real co-existence, as in the case of the 
conjunction of a monkey with a tree. Since the con- 
junction is at the top, but not at the root, there is the 
non-existence of the conjunction as well as its counter- 
positive, conjunction, in the same substratum, the tree. 
And yet the conjunction is liot unreal. The word 
‘whatever’ excludes such a case from the purview of 
the definition. 

® By Citsukhacarya in the Citsukhi, Ch. I, verse 7, 
p. 39, N. S. Ed.] 

ET^pfrfipr: I 

!pri% H” ' 

Or the proof of a thing’s unreality is an 
inference like the following: “This cloth is a 
counterpositive of the absolute non-existence^ 
abiding in these threads, because it is a cloth; as 
is the case with any other cloth.” So it has been 
said,^ “Things® tiiat have parts are counter- 
positives of the non-existence abiding in those 
parts,’* because they have parts; as is the case 
with other things that have parts. With regard 
to quality etc.® (also), the same kind of inference 
holds good.”® 

[^That is, a non-existence of the form, “There is 
no cloth here.” 

^Op. cit., Ch. I, verse 8, p. 40. 

’E.g., a cloth. 

®Viz., threads. 

®That is, quality, action, generic attribute, etc. 
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®For example, '‘This colour of the cloth is a 
counterpositive of the absolute non-existence abiding 
in the threads, because it is a colour; as is the case 
with other colours/' Similarly, other qualities as also 
generic attribute etc. are to be taken as counterpositives 
of the absolute non-existence abiding in those threads.] 


sr g “efiLEre:” srra:, 



It cannot be urged that if a jar etc. are un- 
real, it would contradict the perception, “The 
jar is existent”; for since the existence of the 
substratum of the jar, viz., Brahman, is the 
object of this perception, the reality of a jar etc. 
is unfounded. 


ST ^ 

giwi, sft^i^snfq I sr g 

anwt 1 sjotrsp?^ 

m sraTcgrilt ^sfwraq:i stft 
symsRcfT, siif^ ^w^if^r^orcrr, 

^ ^ s[3Erc5f stuot:, ?i5£rTfq sft^q^q 

It cannot be urged: How can Brahman, 
which is colourless, be an object of ocular^ cogni- 


tion? For colour etc., which are without 
colour,^ are objects of perception. Nor does the 
accepted principle that a colourless substance is 
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incapable of being perceived by the eye etc. (go 
against us), for according to our view, the fact of 
Brahman's being a substance is unfounded. You 
hold that a substance is that which is the sub- 
stratum of qualities, or which is an inherent 
cause. But Brahman, which is devoid of quali- 
ties, cannot be the substratum of qualities; nor 
is It an inherent cause, for inherence is un- 
founded.^ Or, even if Brahman be admitted to 
be a substance, stiU there is no contradiction in 
Its being an object of ocular cognition, like time, 
which is colourless.* 

The printed editions read caksusadi (ocular or any 
other). The word ddi (etc.) is obviously out of place 
here, as also in the last sentence of this paragraph. 

^Because, according to Nyaya, a quality or action 
does not possess any other quality or action. 

^See p. 24, 1. 17, and note 2 on p. 25. 

* According to the Mimamsakas, in every perception 
the particular time also is perceived. See p. 5 and note 
5 on p. 6.] 

Existence is Threefold 

I qrcinf^ gr# anar:, sstrafifer 

i 5r«rr- 
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Or (we may say) there are three kinds of 
existence: absolute/ conventionaP and illusory/ 
Absolute existence belongs to Brahman, conven- 
tional existence to the ether, etc., and illusory 
existence to silver in a nacre. Thus the per- 
ception, “The jar is existent,” is valid, as it 
treats of conventional existence. In this alter- 
native, the negation of a jar etc. in Brahman is 
not a negation of those things as they actually 
are,'‘ but only as absolute reality.® Again, in 
this alternative, we should understand that in the 
definition® of unreality the absolute non-existence 
is to be so qualified as to convey the additional 
idea, “And the counterpositiveness relating to 
which is characterised by absoluteness . ’ ' '' There- 
fore the inference about the unreality (of the 
universe) is valid. 

' [^ Which remains uncontradicted for all time. 

^ Which abides till the realisation of one’s identity 
with Brahman — ^that is, what is popularly known as 
real. 

® Which is destroyed as soon as the obstacles to 
proper vision, such as distance, diseases of the eye and 
sleep, are removed ; e.g. a mirage. 

* That is, as phenomenal entities. 

“Which Brahman alone is. 

® Given on p. 8i, U. 10-13. 

'' The above words should be added at the end of the 
sentence setting forth the definition.] 


CHAPTER III 
COMPARISON 
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Now comparison is being described. The 
instrument of the valid knowledge of similarity 
IS comparison. For instance, a man who has 
seen a cow in cities and has gone to a forest, 
where his eyes have come in contact with a 
gayal {gavaya), has the cognition,^ “This 
creature is like a cow." Then he has the certi- 
tude, My cow is like this.” Here, by a process 
01 agreement and difference, the knowledge of 
that likeness of a cow which exists in a gayal is 
the instrument, and the knowledge of that like- 
ness of a gayal which exists in a cow is the 
result.^ 

Which is a recognition. 

“That is, comparison.] 
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This is not possible through perception, for 
then the cow is not in contact with the eyes. 
Nor is it possible through inference,^ for that 
likeness of a cow which exists in a gayal is not 
the sign (reason) of that likeness of a gayal which 
exists in a cow. Nor can it be urged that this is 
possible through _the following inference : 

My cow is like this gayal. 

Because it corresponds to its likeness exist" 
ing in a gayal. 

That which corresponds to its likeness exist- 
ing in a thing is like the latter. 

As Caitra, who corresponds to his likeness 
existing in Maitra, is like him. 
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For even without this inference, the cognition, 
“My cow is like this,” is a matter of common 
experience, and one has also the self-reflective 
cognition,^ “I am comparing® (the two).” 
Hence comparison is a distinct means of knowl- 
edge. 

As it is held by Sahkhya and Vai^esika. 

^ See note 6 on p. 22. 

^ Hot inferring.] 


. CHAPTER IV 


VERBAL TESTIMONY 

5=ra»Tf uRirci^ !i s[T«i^ ?rs:r^ swrnrn i 
qipcorr^ i 

Now verbal testimony is being discussed. 
That sentence is a means of valid knowledge in 
which the relation (among the meanings of 
words) that is the object of its intention^ is not 
contradicted by any other means^ of valid knowl- 
edge. The knowledge arising from a sentence 
has four causes, viz., expectancy, consistency, 
contiguity and the knowledge of the intention.® 

That is, which is intended by the sentence. 

^ Of the same class. 

^ In Nyaya, it is the knowledge of the other three 
as well that is the cause.] 

Expectancy 

WTtsranr 

fiwTcsr- 
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Of these, expectancy is the capacity of the 
meanings of words to become objects of inquiry 
regarding each other. For when we hear a 
word signifying an action, something connected 
with the latter becomes an object of our inquiry; 
when we hear a word meaning something con- 
nected with an action, that action becomes such 
an object; and when we hear a word conveying 
an accessory of an action, its, modus operandi 
becomes an object of our inquiry.^ The word 
'capacity' is inserted (in the definition), because 
even one who is not inclined to inquire compre- 
hends the meaning of a sentence. Since the 
determining characteristic (avacchedakd)^ of that 
capacity is the fact of being an action, that of 
being something connected with an action {hdm- 
hatva), and so on, the definition is not too wide 
so as to include words (in the nominative case) 
like, ‘A cow,’ 'A horse,’ etc.® While in cases 
where words in apposition bring out an identity 
of meaning, that determining characteristic is the 
fact of being signified by words having the same 
case-ending; hence the definition is not too 
narrow to include sentences like, “Thou art 
That’’ (CM. VI vui. 7 

[* For example, when somebody says, ‘ Bring,’ we 
are inclined to ask: ‘What?’ or ‘Whom? ’ Similarly 
when we hear the word ‘ him,’ we expect a verb like 
‘bring.’ And when we hear the sentence, “One who 
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desires heaven should perform the new and full moon 
sacrifices/’ the concluding phrase (which) in Sanskrit is 
in the instrumental case) leads us to inquire into its 
steps — how exactly the sacrifice should be done. 

^ By which instances of that kind of capacity can be 
spotted out and grouped together. 

^ Which do not, according to the rules of Sanskrit 
grammar, normally suggest any corresponding terms, as 
do words in the accusative and other cases. 

^Here the words ‘thou’ and ‘That,’ being apposi- 
tional, might be excluded from the purview of the 
definition, if the determining characteristic of the capa- 
city for rousing inquiry were the same as before. Hence 
a different one is given.] 







.. 









It is in view of such expectancy that under the 
topic of “Relative Strength,”^ in the passage,. 
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“Those curds belong to the Visvadevas, and the 
whey is for the Vajins,”^ the procedure is laid 
down to the effect that there is no expectancy of 
the whey,® since the sacrifice pertaining to the 
Visvadevas has connection with curds only/ 

Objection: Even there,® although the whey 
is not actually an object of inquiry, yet it certainly 
has the capacity for being such, because the 
determining characteristic of something being an 
object of inquiry in connection with sacrifices is 
the fact of its being an article of offering. 

Reply: Not so; for the determinmg charac- 
teristic in question is the fact of something® being 
an article of offering in the absence of an appre- 
hension of the connection’’ of something else® of 
the same class® as itself; and as with regard to 
the article whey there is an apprehension of the 
connection of another thing of the same class as 
itself, viz., curds, the whey^® is not such a deter- 
mining characteristic. But in the case of the 
curds, it is not so; for then^^ there is no appre- 
hension of the connection of the whey. In other 
instances^® also, it is the absence of expectancy 
that should be understood to be the criterion of 
weakness. 

Topic 7 of Jaimini’s Purva-Mimamsa-Sutras III. 
iii., aphorism 14 of which reads as follows: "Where 

•direct enunciation (case-endings, affixes, etc sruti), 

indication (lihga), supplementary statement (vakya), 
context (prakarana), order (sthdna) and derivation 
fsamdkhya) relate to the same thing, each succeeding 
item is weaker, because it conveys its meaning in a more 
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distant way'' — ^that is, through the medium of the 
preceding ones. 

^ The passage is actually discussed in Sahara's com- 
mentary, not in chapter III, but under IL ii. 23. The 
discussion on it, however, is based on the relative 
strength of the first and third of the above tests for 
determining '‘the parts of a sacrifice," which is the 
subject-matter of the second chapter, the issue being 
whether the offering of the whey is a part of the sacri- 
fice relating to the Vi^vadevas. This is decided 
negatively on the ground that direct enunciation is 
stronger than supplementary statement. The words 
immediately preceding those quoted in the text are : 
"In hot milk one should put curd." 

^ Which belongs to another sacrifice, viz., that relat- 
ing to the Vajins. 

"^Because of direct enunciation, viz., the adjectival 
suffix. 

^ In the sacrifice relating to the Vi^vadevas. 

^ E.g. curds. 

^ With the Vaisvadeva sacrifice, in which both curds 
and whey are used. 

®Viz., whey. 

® As being an article of offering. 

Which is not an article of offering of the kind 
specified above. 

^^At the time of the verbal comprehension of the 
meaning of the word first heard, viz., 'curds.' 

Where the relative strength of the other items in 
the series, such as direct enunciation and indication, is 
the issue. For examples of these see op. cit.'] 

Consistency AND Contiguity 

n i “gflw fesafe” 
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Consistency is non-contradiction of the rela- 
tion"^ that is intended. Since in sentences like, 
“He is sprinkling (plants) with fire," there is 
contradiction of such a relation, they have no 
consistency. Even sentences like, “That Praja- 
pati took out his own omentum" {Tai. S. II. i. 
i. 4, adapted), have consistency, because there is 
non-contradiction of the object of the intention, 
viz., a eulogy on animals.^ Sentences like, 
“Thou art That" (CM. VI. viii. 7 ff), also have 
consistency, because, although there is contradic- 
tion of the identity of their direct meanings,® still 
there is non-contradiction of the identity of their 
implied meaning, viz., their real essence.* 

[^Between one thing and another signified by two 
words. 

^ As a result of the offering of his omentum by Praja- 
pati, a large number of kids were bom. And kids are 
prescribed as offerings for the attainment of children 
and animals. Hence the sentence quoted is meant 
simply to extol animals, and from that standpoint it is 
consistent. 

®Viz., the individual self and God, respectively, 
that are as the poles asunder as regards power, knowl- 
edge, etc. 

* Viz., the Brahman without attributes, which is the 
underlying essence of both.] 
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Contiguity is the apprehension/ without an 
interval, of the meanings^ of words that is pro- 
duced by those words. The clause, "That is 
produced by those words,” is inserted, as the 
meanings of words apprehended by other means® 
of knowledge do not lead to any (verbal) compre- 
hension of their mutual connection. Hence in 
cases where particular words are not uttered, 
they are to be supplied; as, for instance, in the 
case of the word dvaram (the door), the word 
pidhehi (shut) is to be supplied. Hence (also) in 
the mmtra beginning with, "For the sake of 
rain^ thee,®” {Vdj. S. I. i. 22, Tai. S. I. i. i. i, 
etc.), the words "I cut” are to be supplied. 
Hence (again) in the variant sacrifices the words 
should run as follows: "To (the god) Sun® I 
offer thee so as to please him.” V 


[^ Recollection by association. 

^ The things signified by them. 

® Such as perception and inference. 

* As the producer of crops. 

®The branch of a paldia- tree {Butea Frondosa) is 
being addressed. 
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® Or any other deity, according to the sacrifice, 
^Addressed to an oblation of rice-cake. In the 
t3^ical sacrifice (prakrti), the deity of which is Fire, the 
words of the mantra are: “To (the god) Fire I offer 
thee so as to please him” {Tai. S. I. i. iv. 2). In the 
variant sacrifice (vikrti), the word ‘Fire’ is changed 
into ‘Sun’ to suit the deity. In a typical sacrifice all 
the details are given; in a variant sacrifice the points 
of difference only are noted.] 


Significance of Words 

i ^ ^ 51%: 



The meanings of words are of two kinds — 
primary and implied. Now significance (sakti) 
is the direct reference of words to their meanings. 
As, the word ‘jar’ refers to a particular thing of 
a form having a large bottom and body etc. 
That significance is a distinct category,^ for, 
according to Vedanta, any power in a cause to 
produce an effect comes under a distinct category. 
And it is to be inferred from its effect, viz., the 
comprehension of the meanings of particular 
words produced by those words. To be signified 
(iakyatva) is to be an object of (the comprehen- 
sion produced by) such significance.^ 
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[^According to the logicians, significance is 

the relation of a word to its meaning. It is of the form 
of a divine will that such and such a word should mean 
such and such a thing. And they do not admit its 
being a distinct category. The Mimamsakas, however, 
side with the Vedantists. 

^ That is, something is said to be directly meant by 
a word when it is known through the significance of 
that word.] 

!sr#:5r, *r ssi#:, l 

^ *iWT%^T15Jrfe¥rT!t^i^ 
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That capacity of being signified belongs to a 
generic attribute (jdti),^ not to individuals/ for 
individuals being infinite in number, it would be 
cumbrous (to assume otherwise). It may be 
urged: How, then, are individuals known 
through words like ‘cow’? The answer is: 
Because the same cognition that comprehends a 
generic attribute also comprehends the indi- 
viduals. Or (we may put it this way) : With 
regard to individuals, the significance of words 
like ‘cow’ is (a cause of verbal comprehension) 
per se/ not as being known; while with regard 

'7 
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to a generic attribute, it is a cause as being 
known. It cannot be urged that the knowledge 
of significance in respect of individuals also is a 
cause, for it would be a cumbrous assumption. 
And, besides, even in the absence of a knowledge 
that significance refers to individuals, there is no 
delays in knowing those individuals, simply when 
one is aware that significance refers to the (cor- 
responding) generic attribute. Therefore, even 
in the Nyaya philosophy, the conclusion is that 
significance (of words) regarding the logical con- 
nection is (a cause of verbal comprehension) 
per se.® 

[‘Meaning the common property of a class, which 
characterises all the individuals comprised in that class ; 
for example, jarhood, which is found in all jars. This 
kind of generic attribute is admitted in Vedanta. What 
was refuted on p. 24 was the technical interpretation of 
the term as a distinct category upheld by the logicians. 

‘“According to the logicians, however, it belongs to 
the individual possessed of a particular generic attribute 
and form. 

“That is, by its mere existence. 

* Which would be inevitable if the knowledge of 
significance as referring to individuals were a cause of 
verbal comprehension. 

“ Not as being known.] 

SPRINT I Jnorr “41^ sr:” 
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A direct meaning (vacya) is that which is an 
object of significance as being known. Hence 
a generic attribute alone is directly meant. Or 
(we may say) individuals are comprehended by 
implication (lakscmd). As in the phrase, “A 
blue jar,” the word ' blue ’ implies something 
possessed of the blue colour aS a quality, simi- 
larly a word meaning a generic attribute may 
convey by implication an individual possessing 
it. So it has been said^: ‘‘The meaning of a 
word is to be obtained from no other source^ 
(than the word itself) . ’ ’ Thus the priniary mean- 
ing of a word has been ascertained. 

['By the Mimamsakas. 

“Such as implication.] 

Implication: its Varieties 

SKI I 5f5r 

I *51 

I I w 

“nfiqf icqsr 

q«rr 

^RR^q ‘Wfl^’-qa[qfer-q*CTq*a^?qf^ 

ffe: l nltrqfq I W “feft JTRqqj:” 

fcqsr qjqq- 

^ I 
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Now the meaning implied by a word is being 
described. An implied meaning is the object 
implied by a word. Implication is of two kinds 
—pure and double. Of these, pure implication 
is the direct relation to the primary meaning of 
a word. As, in the sentence, “The cowherd 
station is on (lit, in) the Ganges, “ the word 
' Ganges ’ refers by pure implication^ to the bank 
(of the river), which is directly connected with 
the stream. Double implication occurs where, 
by an indirect relation to the primary meaning of 
a word, some other meaning is known. As, the 
word dvirephay vfiach signi^es two r’s, refers to 
a bee by an indirect relation to the intermediary 
yvord bhramara {a. bee)." What is called figura- 
tive use is also nothing but double implication. 
As, in the sentence, “ The boy is a lion," the 
boy is known timough his relation to ferocity etc., 
which are associated with what is primarily meant 
by the word ‘ Mon.’ 

Because the station cannot be in the river. 

^ ' Dvirepha ' literally means two r’s. From this we 
are led by pure implication to something con taining two 
r’s, viz., the word bhramara, which means a bee. Then 
by a second implication we get the synonymous word 
dvirepha, it does not contain two r’s. Hence 

this is an instance of double implication.] 

%% i cisr 

3r?p^orri !r«n 

... ■ 

I qsT 
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?!§:% g[s^r ^ I ^rsr ^ 

^ 5151 

3i|a[3r^^, m\ “5^1rs^ i sisr f| q^- 

g[W^q^f|ig^| y rT ^ q ^ T fq^qwsr- 

tpxqn 1 mi qr “ g r i q qfe ” ^cqi^ 'cTcl’-q^^q^q 
^fcqrfqfqfllS^q ‘cq’-qqqT^?5r:q»^nT^i^- 
qqr^ra: ^^pdir gi^a^fqqjc \ 

In another way, implication is of three kinds 
—exclusive (jahat), inclusive {ajahat) and quasi- 
inclusive {jahad-ajahat). Of these, exclusive 
implication occurs where, excluding the primary 
meaning, some other meaning is comprehended. 
As, in the sentence, “Take poison,” discarding 
the original meaning of the words, abstention 
from eating in an enemy’s house is implied. 
Inclusive implication occurs where, along with 
the primary meaning, some other meaning is 
comprehended; as, “A white jar.” Here the 
word ‘white’ includes its original meaning, viz., 
the quality white colour, and yet refers by impli- 
cation to a substance possessing it. Quasi- 
inclusive implication occurs where a word signi- 
fying some qualified entity discards one part of 
its meaning and refers to another part; as, “ This 
is that Devadatta.” Here, since the qualified 
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entities primarily meant by the two words^ cannot 
be identical/ the latter refer only to the substan- 
tive {visesya).^ Ori as, according to the tradi- 
tional interpreters of Vedanta, in a sentence like, 
“Thou art That” (CM. VI. viii. 7ff), since the 
entity meant by the word 'That,’ viz., God as 
possessed of omniscience etc., cannot be identical 
with what is meant by the word ‘thou,’ viz., 
the individual self endowed with a mind, in order 
to make their identity possible, the words refer 
by implication to their essential nature.® 

/‘This’ and ‘that.’ 

“ Because ‘ this ’ refers to Devadatta as associated 
with the present time and ‘ that ’ to Devadatta as 
associated with the past. 

® Just the person Devadatta, unrelated to tim e past 
or present. ■ 

^ This is a Vedic example. The other is a popular 
one. 

’The Brahman without attributes.] 

“cRwfe” 

1 spr 
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sKc^ I ti:5[^. “cRgwfe” sEc^r^nf^^tslq 

!T ^j^iorr, ^RFqr ^^r?r!55|[<3ftq{^si?r^: ‘5f^’-q^?fr- 

iiqn,” “EEiiR«r” yic<^i^!ic5ii^5i:fwi^ 

«l«J<sftMl4^'*'i|d<4l 5f3rrf^ 

wg[ I ^TOTicj “cR^nf^” fcqr^r^JJi 

We, however, maintain that in sentences like, 
" This is that Devadatta,” and "Thou art That," 
although words signifying qualified entities refer 
only to one portion of their meaning, yet there is 
no implication ; for, notwithstanding the fact that 
two qualified entities presented (to the mind) by 
significance^ cannot be (logically) connected with 
each other to convey an identical meaning, there 
is no contradiction in connecting two substantives, 
also presented by significance, so as to yield an 
identity of meaning . As, in the sentence, “ The 
jar is transitory," although it is inconsistent^ to 
connect with transitoriness only one part® of what 
is meant by the word ‘jar,’ viz., jarhood, yet it 
is all right with regard to an individual jar, which 
is capable of being so connected.^ Only where 
one part of the meaning of a word is presented as 
a qualifying attribute {visesana), implication is 
admitted in order that the meaning may be 
presented independently.® As, in the sentence, 
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The jar is eternal,” since jarhood is not 
independently presented® by the significance of 
the word 'jar,’ the latter refers by implication 
to jarhood, in order to effect such presence. 
Similarly, in sentences like, “Thou art That,” 
there is also no implication, because the meanings 
of the words ‘ thou and ‘ That ’ are presented 
independently by significance (of those two 
words), and there is no obstacle to their being 
logically connected so as to mean an identical 
thing. Otherwise," in sentences like, “There is 
a jar in the house,” “ There is colour in the jar,” 
“Brmg the jar,” since jarhood, househood, etc.,® 
are mcapable of leading to the desired compre- 
hension of the logical connection,® even in these 
cases words such as ‘jar’ would convey pure 
substantives just by implication. Therefore the 
statement about implication by the (traditional) 
teachers in sentences like, “Thou art That,” 
should be understood as mere tentative admis- 
sions. 

["Of the two words ‘ this ’and' that ’in the first 
example, and thou’ and ‘That’ in the second. 

' Trom the logicians standpoint, because jarhood, 
being a generic attribute, is according to him eternal. 

® In Nyaya, the significance of a word is with regard 
to individuals. See note 2 on p. 98. 

* Because individual jars are perishable. 

®As a substantive. 

“According to Nyajra,. 

If implication be admitted even with regard to 
words signifying pure substantives. 

“Which are presented as qualifying attributes. 
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A Of the meanings of words comprising those 
sentences.] 





|c«rr^, 5r3r 







Examples of quasi-inclusive implication, 
again, are only sentences like these; “Protect 
the curd from the crows”; for here the word 
‘crows’ gives up its primary rheaning, viz., mere 
crows, ^ and refers, through the attribute^ of being 
a spoiler of the curd, which® is not the primary 
meaning, to creatures other than crows as well. 


[^That is, crows as crows. 
^ Possessed by crows. 

^ A spoiler of the curd.] 


cnctRfgqqf^, ^ g s trqqig q- 

“*Tfraf ?ncqq%qq%dq 




The root of implication, however, is the 
frustration of intention alone, and not that of the 
logical connection (of words) ; for in the sentence, 
“Protect the curd from the crows,” there is no 
frustration of the logical connection, and in sen- 
tences like, “ The cowherd station is in (on) the 
Ganges,” there is the possibility of a frustration 
of intention^ as well. 
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[^The word 'crows' being intended by the speaker 
to mean crows and other pests.] 

g[ sTq^3rff%:, fiFg wmffecfq i w 

sifTT 3[c?isr “Jiwftscraf sritr:” 

rToBT^ 1 

w q?ra^5r«rT g[Tw«ffs«iH^ sf i 

Implication belongs not to words alone/ but 
also to a group of words or sentences. As, in 
the sentence, “There is a cowherd colony in (on) 
the deep river,” the group consisting of the two 
words ‘ deep river ’ refers by implication to its 
bank. It may be urged: Since a sentence does 
not possess significance {iakti), how can it have 
implication, which is a relation to what is con- 
veyed by significance? The answer is this: 
Implication is a relation to what is conveyed by 
significance, which is a relation of words^ (to 
their meanings). And just as the meaning of a 
word is conveyed by significance, so is also that 
of a sentence. Hence there is no anomaly. 

[^As Nyaya holds. 

^Not sentences.] 

foETTfl 
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qsjnrrcgw 

qmc# ¥1^%, icsragr^qqT^T qtsRqm^n i ^ 
srrq^qmcrr ? m ar^ fiisrfTOranqfeqT^^ft- 
q^lsnwgil^RvcqiT I w 
“?^^;pTmeT*qf ^qjfqRTlft fcqi^qmTslt 

q'srfa” ?55T%iw5TT^ 

t^qjqmcTT i ci^ vr^nt:— 



: wqsrral'ii I 


Thus (Vedic) corroborative statements (ar^Aa- 
vada) that are of the nature of eulogies refer by 
implication to praiseworthiness/ while depre- 
ciatory statements like, “He cried” {Tai. S. 1 . 
V. i. i),“ refer by implication to blameworthi- 
ness/ If the comprising a corroborative 

statement be admitted to refer by implication to 
praiseworthiness etc., then, it being possible for 
one of those words to present that before the 
mind through implication, the other words would 
be redundant. So the group of words compris- 
ing a corroborative statement virtually serves as 
one word, inasmuch as it leads to the apprehen- 
sion of that meaning of the words, viz., praise- 
worthiness, which is required by the injunction. 
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and thus it constitutes a unitary passage* with the 
sentence setting forth the injunction. Hence 
corroborative statements constitute (what is 
called) a unitary passage in respect of a word. 
Where, then, does a unitary passage in respect 
of a sentence occur? — ^Where two sentences, each 
of which conveys distinct relations (between 
words and their meanings), express, by virtue of 
their expectancy, the meaning of a longer pass- 
age. As, a sentence like, ‘ ' One who desires 
heaven should perform the ne^y and full moon 
sacrifices,^ " and one like, “ One should perform 
the Samidh sdjcxifLce’’ {Ait. Br, VI. 4), form a 
unitary passage, inasmuch as they express the 
mutually expected relation of whole and part. 
So it has been stated by the illustrious Kumarila 
Bhatta : ‘ ‘ Sentences that are complete in them- 
selves as regards the expression of their mean- 
ings, again combine in view of their relation of 
whole and part etc. and become a unitary 
passage” {Tmtra-vdrtika, verse 4, under Pu. 
Ml. Sit. I. iv. 24). 

Of actions prescribed by the Vedic injunctions. 

^ The story is this : Once the deity Fire ran away 
with some precious booty the gods had deposited with 
him. When they chased him, he cried, and his tears 
became silver. Hence silver should not be given as 
remuneration to the priests in the Barkis sacrifice ; for 
it is sure to cause weeping in the sacrificer’s family 
within a year. 

^ Of actions prohibited by the Vedas. 

^ Amplifying the purport of the injunction. 

® These are the main sacrifices, of which the Samidh 
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sacrifice, named after its deity and forming the first of 
the Praydja sacrifices, is a part. Hence the two sen- 
tences, although complete in themselves, form one whole 
—a unitary passage.] 





Thus both the varieties of the meanings of 
words have been determined. Contiguity is the 
knowledge' of those. It is also a cause of verbal 
comprehension, for we observe just that kind of 
agreement and difference (between them).=' Simi- 
lariy, the comprehension of the meanings of 
subsidiary sentences is a cause of the comprehen- 
sion of a longer passage, for we have a certitude 
about such agreement etc.“ between them.'' 


[' Rrcollection produced by the utterance of words. 

If there is that recollection, there is verbal compre- 
hension, otherwise not. 

® Refers to difference. 

If the meanings of the component sentences are 
grasped, then the meaning of the paragraph also is 
grasped; otherwise not] 


Intention 


sfiTOrH cTTcq^ \ 
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I 5r %5gK)?Rnc<T^in!TRi; 

I !3^ I SRSRftfesRsnftWTc# 
^TRWiH I “*% sRt:” *1i|; 

siTO^'TCq:, *T 5 I 

Now intention, which comes next in order, is 
being described. Regarding this (we must know 
that) intention is not the utterance (of words) 
with the object of producing the cognition of a 
particular thing, for then Vedic texts uttered by 
a person who does not know their meaning would 
not be intelligible, and there is no error^ also 
about (the speaker’s) intention,^ since the listener 
has quite a different comprehension,^ as (ex- 
pressed in his words), “This teacher does not 
understand (what he utters).’’ It cannot be 
urged that in the case cited above,* verbal 
comprehension takes place from a knowledge of 
God’s intention,® for we find that even a person 
who does not beheve in God® understands the 
meaning of the Vedic passages.' (What, then, 
is intention ?) This is being stated ; Intention is 
the capacity to produce the cognition of a par- 
ticular thing. The sentence, “There is a jar in 
the house,’’ is capable of producing a cognition 
of the relation of a jar, and not that of a cloth, 
to the house. Hence that sentence is said to 
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mean the relation of a jar, and not that of a cloth 
(to the house) . 

In the mind of the listener. 

^ Viz., his desire to convey a particular meaning. 

^ Which settles the question of error. 

^ Where one listens to Vedic or othef words uttered 
by a person who does not understand them. 

® Because He produced the Vedas. 

® As the author of the Vedas. 

^ Uttered by one who does not know their meaning. ] 




%g[, sr, 
?ncq4s# 





l s»3gcq^- 

irR5i^fi[5|[qrqi^ g 



Objection: A sentence like, "Bring the 
saindhava,”^ even when it is uttered with the 
object of producing the cognition that salt should 
be brought, has the potentiality of producing the 
cognition that it relates to a horse; hence, even 
when one has the knowledge that it means salt. 
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one may have the idea that it relates to a horse 
or the like. 

Reply : Not so ; for (the definition of) inten- 
tion has the additional qualifying attribute that 
the sentence mu§t not be uttered to produce the 
cognition of any thing else but that (which is in 
the speaker’s mind). So a sentence that has the 
potentiality of producing the cognition of a partic- 
ular thing, and at the same time is not uttered 
with the object of producing the cognition of 
anything else, is said to relate to that particular 
thing.^ In the case of words uttered by a parrot 
etc., and of Vedic or other sentences uttered by 
a person ignorant of their meaning, since there is 
no desire at all to produce any cognition, and 
consequently there is the absence of an utterance 
with the object of producing the cognition of 
anything else but that (which is in view), the 
definition is applicable, and hence it is not too 
narrow. Nor is it too narrow to include a 
sentence uttered to mean both salt and horse (for 
instance) ; for the idea (behind the definition) is 
that the sentence must not be uttered to produce 
the cognition of that only which is other than the 
thing in view. 

[^Lit., a product of sindhu, which (among other 
things) means a sea, as also the territory called Sind. 
Hence the word means both salt and a species of horse. 

® So, although ' saindhava " may mean a horse, it 
will not be taken in that sense if somebody who is 
eating utters the sentence, because it has not been 
uttered to mean a horse.] 
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Significance {sakti) is the determining charac- 
teristic of the capacity (of words) to produce just 
the above-mentioned cognition. Since, accord- 
ing to us, inherent power alone is everywhere 
the determining characteristic of causality,^ there 
is no anomaly here. 

[^As in the case of fire, for instance, the reason 
why it can burn things is that it possesses that inherent 
power, so in the case of words, the reason for their 
conveying particular meanings is to be sought in their 
inherent power, viz., significance.] 




Sf 

c • c > 




m cTTcqq^ 

^ c c 

. ... C .. ♦ • "K : 

'at ^TlcCRfR 

It thus being proved that intention, which is 
the (capacity for) generation of the cognition of 
8 
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a particular thing, is the cause of verbal compre- 
hension, the passage^ in the fourth chapter 
(varnaka) of the Vivarana^ refuting the causality 
of intention in producing verbal comprehension, 
is meant to refute the contention'* that intention is 
the utterance (of words) with the object of pro- 
ducing the cognition of a particular thing. Other- 
wise discussions on Vedanta, which result in a 
certitude about the intention, would be futile. 
Some,^ however, maintain : The passage in the 
fourth chapter of the Vivamna means that knowl- 
edge of the intention is not a cause of all verbal 
comprehension; but that with regard to the 
particular verbal comprehension that takes place 
after a doubt or error regarding the intention, it 
certainly is a cause; for in case of a doubt as to 
whether a particular sentence means this or 
something else, as also of an error regarding it, 
the ascertainment of its particular meaning there- 
after cannot take place without the ascertain m ent 
of the intention. 


Pp. 181-182, V. S. S. 

See footnote 3 on p. i. 

® Of the logicians. 

^The reference is to the author of the Abheda-ratna- 
kara.J 
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That intention is determined with regard to 
the Vedas only by reasoning rectified by the 
principles of interpretation, while with regard to 
secular sentences, by means of the context etc/ 
Of these, secular sentences are of the nature of 
restatements, since their meanings are appre- 
hended through other means of knowledge; but 
with regard to the Vedas, since the meanings of 
Vedic sentences are known at first hand, they are 
not of the nature of restatements. Now, both in 
secular and Vedic sentences, even statements of 
fact are, like those conveying something to be 
done, means of valid knowledge, as supplying 
first-hand information; for in utterances like, 
“A son has been bom to you,” words are 
definitely known to have the power of convey- 
ing meanings that are statements of fact. Hence 
Vedantic sentences are means of valid knowledge 
with regard to Brahman. ““ How this is so, will 
be dealt with in the chapter relating to the 
subject-matter of Vedanta.® 


[^Refers to perception, the words of a trustworthy 
person, etc. 

^ Which is an eternal Reality. 

^ Chapter VII.] 
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The Authority of the Vedas Explained 


5i3r irotrKH^ 

i si^hr* g nl 

sr ^rcqfenwrg: i Pf^lr 

I 

Now, according to the logicians, the Vedas 
are means of valid knowledge because they are 
produced by God, who is eternal and 
According to the Mimarhsakas, who deal with 
sacrifices, the Vedas are means of valid knowl- 
edge because they are eternal and as such free 
from all human defects. In our view, however, 
the Vedas are not eternal, for they have an 
origin, which is proved by such Sruti texts as, 
“The Rg-Veda, Yajur-Veda. Sama-Veda 
Atharva-Veda are (like) the breath of this 
Reality” {Br. II. iv. lo. 
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And the Vedas have not a duration of three 
moments only/ for it clashes with such recogni- 
tion as, “The same Veda that was studied by 
Devadatta was also studied by me.” Hence also 
the syllables such as gaa are not momentary, for 
it contradicts such recognition as, “This is that 
syllable ga.” So the Vedas, which are a collec- 
tion of syllables, words and sentences, originate 
like the ether etc. at the time of cosmic projection, 
and are counterpositives of the destruction that 
takes place^ at the time of cosmic dissolution. It 
is not that the syllables are subject to origin and 
destruction in the interim, for it is cumbrous to 
assume an endless series of the syllable ga, for 
, instance. The non-manifestation of the syllables 
during the time they are not uttered, is nothing 
contradictory, because then there is an absence 
of the revea,ling medium, viz., utterance — as with 
the non-apprehension of a jar in darkness.® As 
for the cognition, “The syllable ga has been 
produced,” and so on, it is invalid, since it 



ii8 VEDaNTA-PARIBHaSa 


contradicts such recognition as, “This is that 
syllable ga.’" Or it may be valid, as being 
indirectly an object of the origin relating to the 
articulate sound that manifests the syllable.* 
Therefore the Vedas are not momentary. 

[^The view of some logician of the old school. 

^That is, they are destroyed at that time. 

® When a light is brought, the jar is visible. Simi- 
larly, utterance reveals the already existing syllable 

^The origin abides in the sound, and the sound 
abides in the syllable g«.] 


^ I ii f| crraci. 

I snfir 

T ^5iniRT- 


sr 3 ctflsrtcfW 1^- 

I ¥rp!xn^r!3 ^srrcfrrrirncorTR^I^Ir- 
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0&;ec!5io?»; Although the Vedas are not 
momentary, yet, on account of their having an 
origin like the ether and other phenomenal things, 
and being produced by a person in that they are 
the handiwork of God, your conclusion that they 
are not connected with a person would be 
shattered. 

Reply: No. In the first place, connection 
with a person does not mean being uttered by a 
person, for even according to the school of the 
Teacher,^ the Vedas would be connected with 
persons, being handed down from one teacher to 
another. Nor does connection with a person 
mean having an origin due to a person, for that 
inference^ about the personal origin of the Vedas 
which is approved by the logicians is condemned 
by our school as proving what is already estab- 
lished.® But it is being the object of utterance 
that is independent of any utterance of the same 
kind. For instance, in the beginning of cosmic 
projection, the Lord produced Vedas having a 
sequence of words similar ,to that which had 
already existed in the Vedas in the previous 
cosmic projection, and not Vedas of a different 
type. Hence the Vedas, not being the object of 
utterance that is independent of any utterance of 
the same kind, are not connected with a person. 
The utterance of the Mahabharata etc. , however, 
is not at all dependent on any utterance of the 
same kind. Hence they are connected with a 
person. Thus two kinds of verbal testimony 
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have been determined, viz., that which is con- 
nected with a person, and that which is not. 

See note 3 on p. 58. 

^Viz., that the Vedas are connected with a person, 
because they consist of sentences, as is the case with the 
MaMbhdrata etc. 

®By the Vedas, e.g. Br. II. iv. 10.] 
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PRESUMPTION 


Conditions of Presumption 


I ?i^qqRrfR spctirq:, 5jqqT?q»fW' 
I ^ ^ q ^g q q sr ^ 5r^lqqi?in: i qw- 
q^rrgqqfe ag; q^qi^qjH \ qqi 
^ q'kcqqgqq^nr, 5rrf!5 

qisicqgqqraq; ; qf«ir qr ^Tfiwtspf^qTWi^ qri^- 




Now presumption (arthapatti) is being de- 
scribed. It is the assumption of an explanatory 
fact (upapadaka) from a knowledge of the 
thing to be explained {upapddya). Here the 
knowledge of the thing to be explained is the 
instrument, and the knowledge of the explanatory 
fact is the result. That which is inexplicable 
without (the assumption of) something, is the 
thing to be explained with reference to the latter, 
and that in the absence of which something is 
inexplicable, is the explanatory fact with 
reference to the latter. As, the stoutness of a 
man who does not eat at day-time is inexplicable 
unless we assume his eating at night; hence such 
stoutness is the thing to be explained. Again, 
in the absence of eating at night such stoutness 
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is inexplicable; hence eating at night is the 
explanatory fact. 


mor g W5«wi ^PEJiig.” 




With regard to the (resultm^ valid knowl- 
edge, viz. , the assumption of eating at night, the 
word arthdpatti is a compound of the class 
known as SastM-tatpurusa, meaning ‘the assump- 
tion (dpatii) of a thing (artha).’ But with regard 
to the instrument of the assumption, viz., the 
knowledge of stoutness etc. , the word is a com- 
pound of the class known a.s Bahuvnhi, meaning 
'that from which a thing is assumed.’ Hence 
the word arthdpatU applies both to the result and 
to the instrument. 


Two Varieties of Presumptive 
Knowledge 

^:5j5nE?T “H wn” # 

^rc55r5%^cpi5rj^, ?:3I5 r*i ^T%5t5# ^cgr c ^i c^s crr- 

^ I S5I5rT«J?<T%^SIT, 


PRESUMPTION 


123, 


?i3r sp#^- 

^5^ fejTTc^ I «r«IT ^ “sM 
^ *j” qx^ a ^ R g gr 
'heM^in I 

That presumption^ is of two kinds— presump- 
tion from what is seen and presumption from 
what is heard. Of these, presumption from what 
is seen is as follows : If silver has been (wrongly) 
apprehended in something^ in front as, “This 
is silver," and (later) it is denied® in that very 
thing as, “This is not silver," this denial would 
be unreasonable if the silver were real. So one 
assumes that the silver is false, that is, other than 
real, or possessed of the absolute non-existence 
of reality. Presumption from what is heard 
occurs where, on account of the incongruity 
of the direct meaning of a sentence that is 
being heard, one assumes a different meaning 
for it. As, in the sentence, “The knower of the 
Self transcends grief" (Chd. VII. i. 3), since the 
manifold bonds signified by the word ‘grief’ — 
which actually occurs in the Sruti — cannot reason- 
ably be destroyed** by realisation, they are 
assumed to be false. Or® as, after one has heard 
the sentence, “Devadatta is living, but not at 
home," the absence from home of a person who 
is alive makes one assume that he is outside. 
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According to the first interpretation of the word ; 
that is, the resulting knowledge, not the instrument. 

^Other than silver. 

® By a trustworthy person. 

^Unless they are unreal from the absolute stand- 
point. 

"This is a familiar example of the Mimamsakas.] 

Twofold Presumption from What 
IS Heard 

f lc n g qqfasr i ^ *i3r 

grosTT q^rfcrc ^> 5 ^ 51^- 

1 ‘51^’ 

W Wr “feg'to t[r?3r ‘^SPT- 

qro’-n^raji^i'c: I 

Presumption from what is heard, again, is 
of two kinds — (that due to) failure of expression 
(intention) {abhidhandnupapatti) and (that due 
to) incongruity of meaning (abhihitdnupapatti) . 
Of these, the former occurs where, on hearing 
piart of a sentence, there is failure of the expres- 
sion of (i.e. intention regarding) the logical 
connection [anvceydbhidhdna) , and for that reason 
some additional word helpful to the latter is 
assumed. As, after the word dvaram (door), 
the word pidhehi (shut) is supplied; of^ as with 
the words, "should perform the Visvajit sacri- 
fice,’’ the words, "One who desires heaven,’’ 
are supplied.^ 
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[^This is a Vedic example, as the other is a con- 
ventional one. 

^The sentence, to be complete, requires a subject, 
and a man who is possessed of desires can be the re- 
quired agent. Now it is an accepted principle with the 
Mimamsakas that where no result is specifically men- 
tioned for an action enjoined by the Srutis, heaven is 
assumed to be that result. See Pu. ML Su. IV. iii. 15.] 




%g[, ST, ‘s?f5Tq[R’-q[^ 

fR cfstrfq 

Objection: In the case of a word like 
dvdram, before the expression (abhidhdna) of 
the logical connection, how can one know that 
this expression fails without a word meaning 
shutting ? . 

Reply : Not so ; for the word abhidhdna (lit. , 
expression), by a derivation signifying instru- 
mentality," means ‘intention.’^ Thus the sen- 
tence cannot mean a relation® (of the word 
dvdram) to the act of shutting, having for its 
object the door, without some word signifying 
shutting. Hence the knowledge in question is 
possible even in this case. 

[" Signifying that by means of which the meaning of 
the sentence is expressed, and not the act of expressing. 
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= 0f the sentence, a part of which, viz., the word 
dvaram, has been heard. 

2 This is the ‘ intention ’ of the sentence.] 

thsq-iife ^ s[ss?jt i *i«rT 

»ldd<4 l i : ^ *ld 4:^liqq ?TT I 

(Presumption from what is heard due to) 
incongruity of meaning, however, is to be looked 
for where the meaning understood from a sen- 
tence is found to be incongruous and leads to 
the assumption of some other thing. As, in 
the sentence, “One who desires heaven should 
perform the Jyotistoma sacrifice,” since the 
property of leading to heaven, which isno^ised 
as abiding in the transitory sacrifice, is incon- 
gruous,^ an intermediate thing,® viz., the unseen 
result {(tpurva),^ is assumed. 

[^Because the effect, viz., heaven, will be attained 
at some remote future time, while the sacrifice is short- 
lived. 

^Serving as the operation or intermediate cause 
{vydpdra). See note i on p. 73. 

® Postulated by the Mimamsakas to explain the above 
incongruity. It lasts till the fruition of the ultimate 
result, viz., heaven or hell.] 
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I sTcT ?i% 

f%J5 “sq%!T ^ efeg q ^n fi f” # I 

This presumption cannot be included in 
inference.^ For since affirmative invariable 
concomitance® cannot be apprehended here, it 
cannot be classed under affirmative inference® ; 
and we have already^ refuted the contention that 
inference of the negative form is also an inference. 
Hence in cases of presumption the self-reflective 
cognition® is not, "I am inferring it,” but, “I 
am assuming it from this.” 

['As the logicians hold. 

^Between the reason and the thing to be inferred, 
that is, between living and existence outside the home, 
in the instance cited. Living proves only existence. 

® The only kind of inference admitted by Vedanta. 

^On p. 77. 

® See note 6 on p. 22.] 

5 m sjgqq^r- 

It may be urged : It has been stated' that in 
cases of presumption® the instrument is the knowl- 
edge,^^ “This is inexplicable without such and 
such now what is this ‘ inexplicability without 
such and such ’ ? We reply : It is the counter- 
positiveness® of a non-existence* that includes 
(necessarily signifies) the non-existence of some- 
thing else.® 


128 


VEDaNTA-PARIBHaSA 


In effect. See p. I2i. 

^ See note i on p. 124. 

^ See note 2 on p. 65. 

^Of the thing to be explained, e.g., stoutness. 

“The explanatory fact, e.g., eating at night, in the 
case of a man fasting by day. Since stoutness depends 
on this, where it is wanting, stoutness also is wanting.} 





srr^flwr- 


scr«ci!:, * 
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Thus presumption being proved to be a 
distinct means of valid knowledge, inference of 
the negative form is not a variety of inference.^ 
For in a sentence like, "Earth is different from 
other things (for it has smell),” the knowledge 
that the possession of smell is impossible without 
the difference from other things, is the instru- 
ment (of presumption).^ For this very reason® 
the self-reflective cognition is, “I am assuming* 
the difference in earth from other things.” 

[^It should not be reckoned as a distinct kind of 
inference, as is done by the logicians, but instances of 
the kind should be classed under presumption. 

^ So one must not think that owing to the absence 
of an instrument of presumption, as described on p. 121, 
this is not a case of presumption, but of inference of the 
negative form, advocated by the logicians. According 
to them, this negative form of inference is resorted to 
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only in cases where the thing to be inferred is not some- 
thing known. For instance, in the example cited aboye, 
the thing to be inferred is difference from other things, 
and this can exist in earth alone, which, however, is 
the subject of the inferential knowledge {paksa), and 
as such the presence in it of the thing to be inferred is 
disputed. In negative invariable concomitance, the 
absence of the reason (e.g. smell) is of wider extension 
than the absence of the thing to be inferred (e.g. differ- 
ence from other things), and from the former the latter 
is inferred. This method of inference is adopted, since 
otherwise no example is available. 

Because the knowledge of incongruity as such is 
the instrument of presumption. 

“^Not, "'I am inferring.''] 


CHAPTER VI 


NON-APPREHENSION 

Non-apprehension : Meaning of 
ITS Capacity 

"STgawroT i frsRj^iorraPEiTvnwTg- 

i sigmsn^- 

3r«ncft%?Tt57rar3flgf|5rra3WiiR{i^f^Tfi^ 
sFRiRf q^i !eT«rpOT5Erc% 

i 3im^ieq'HrarrcDr^3ei^i>s{5- 
g Err iaciRm(*(i^^ T%% f^^gforq: i si 
ft^«j^s«i3'T^s^5rmT^ sjiicnq:, 
srFS!lH 1 cI^wmf^aaRtsi 

sflwtgq:^s§NPTra5irfi;c^rtt i 

Now the sixth means^ of valid knowledge is 
being described. The means of vahd knowledge 
known as non-apprehension is the extraordinary 
cause of that apprehension of non-existence which 
is not due to knowledge as an instrument. “ The 
clause, “Which is not due," etc. is inserted to 
preclude the definition from unduly extending to 
an inference or the like which causes that appre- 
hension of the non-existence of imperceptible 
objects which is due to inference etc.® The word 
' extraordinaty ’ is used to prevent a too wide 
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extension to such general causes* as merit and 
demerit. And the qualifying term ‘ apprehen- 
sion'*^ is for precluding a similar unwarranted 
extension to latent impressions, which are the 
extraordinary cause of a recollection of non- 
existence. It cannot be urged that even in the 
case of an inferential knowledge about the non- 
existence of imperceptible objects, the non- 
existence may as well be grasped through non- 
apprehension, since there is no difference.® For 
although merit and demerit etc. may not be 
perceptible, sthl, there being no certitude of their 
non-existence, only a non-apprehension that is 
possessed of capacity (yogydnupalabdhi) is (to 
be regarded as) the instrument of an apprehen- 
sion of non-existence. 

[^Viz., non-apprehension. 

Inference, comparison, verbal testimony and pre- 
sumption, dealt with in the four preceding chapters, 
are all due to knowledge, viz., that of invariable con- 
comitance, similarity, words possessing an intention, 
and the thing to be explained, respectively. Hence 
these are excluded from the purview of the definition. 

“Refers to verbal testimony and presumption. 

‘ Other general causes are space, time and God. 

“Instead of the general term ‘knowledge,’ which 
includes recollection. 

“ Between the two cases, both being non-existence.] 

? sirart, 5 
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srifc??:, siTcJ?^ 

sr, 

sigq^ssIf^jjRn ^ 

I *211^5 ^ 

gtlsiTT^w jra^snfjKniwr^«fr*?j srf^- 

I ?r«iif| — sk: 

5j3mi^fS3<Ts^»TKr: I g ?iT§^T<n^T- 

^iwTgRrrgT^^gfiT^TcTT 1 sicf crrqrcs^sr 

^ciwT^. sj^^tTrsir cTSRWl'sgq^^r- 

vm: 1 w^q- 

5nwn<iT^gTwg *r ^j?lsr¥n5rCTigisf^n?«jcsrq; 1 


Objection: What is this yogyanupalabdhi^l 
Is it the non-apprehension of something capable 
of being perceived that abides in something else ? 
Or is it the non-apprehension of something abid- 
ing in a substratum that is capable of being 
perceived? It cannot be the former, for then 
the difference^ a pillar has from a ghoul, for 
instance, would be imperceptible. Nor can it be 
the latter, for then even the non-existence of 
merit etc. in the self would be perceptible.'* 

Reply: Not so, for the compound used in 
the word is Karmadhdraya, meaning ‘ a non- 
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apprehension that is possessed of capacity.' And 
the capacity of non-apprehension is the fact of 
being that whose counterpositive is assumed by 
the hypothetical existence of its counterpositive. 
That is to say, the capacity of non-apprehension 
is the fact of its being a non-apprehension whose 
counterpositive, viz., apprehension, may be 
assumed* by the existence, assumed® in the sub- 
stratum,® of the counterpositive’’ of that non- 
existence® of a thing which is apprehended.® 
For instance, if there be a jar on a well-lighted 
floor, then there would be an apprehension of the 
jar — on account of the possibility of this supposi- 
tion, the non-existence of the jar on such a floor 
is to be known through non-apprehension. But 
such a supposition being impossible in darkness, 
the absence of the jar in that case cannot be 
known through non-apprehension. Again, if 
there be a ghoul in a pillar by a relation of 
identity, it would be perceptible like the pillar; 
hence*" its absence** is to be known through non- 
apprehension. But although merit etc. exist in 
the self, since these are imperceptible, there is no 
possibility of the above-mentioned supposition*’* 
regarding apprehension, and hence the absence 
of "merit etc. cannot be known through non- 
apprehension.*" 

[* The word can be expounded in three ways, as 
meaning : a non-apprehension that is possessed of capa- 
city ; a non-apprehension of something that is capable 
of being perceived; and a non-apprehension some- 
thing that is perceptible. In the first the compound is 
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Karmadharaya (cf. black-bird); in the second it is 
Sasthl-tatpurusa (cf. riverside); and in the third it is 
Saptami-tatpumsa (cf. homespun). The second and 
third alternatives are being rejected one by one in 
favour of the first. 

^A difference of the form, ''The pillar is not a 
ghoul/' This difference is perceptible. But if the first 
interpretation be taken, then the ghoul being by nature 
imperceptible, non-apprehension would have no capacity 
here to distinguish the pillar from the ghoul ; but as a 
matter of fact, it does. This is the difficulty. 

® Merit etc. are imperceptible, but the self, in which 
they abide, is perceptible to the mind. Hence, accord- 
ing to the second interpretation, merit etc. would be 
known to be absent through non-apprehension ; but they 
are not. This is the anomaly. 

'^In the form, "The jar would be perceived (were 
it here)." 

®In the form, "If the jar were here." 

® Of the non-existence mentioned in the last clause 
of this sentence ; e.g. a floor. 

^E.g. a jar. 

®E.g. non-existence of a jar. 

® Through non-apprehension. 

Since non-apprehension that is possessed of capa- 
city is the means of valid knowledge regarding non- 
existence. 

^^That is, a difference of the form, "The pillar is 
not a ghoul." 

If there be merit etc. in the self, they would be 
perceptible. 

Because there it is not possessed of capacity.] 
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Non-apprehension Cannot Be Replaced 
BY Perception 

s^spTP^csr c^ ^gffc t q: ; m 

wj'corqt, %ci:, 

sTi 

qvcoic^flfrsr^?! -, 3=rff ^- 

^¥if^JiT¥r(W5rfi%gc^a[, 

frc«nfrRm^ai^i?q«nfet: 1 

Objection^: In cases where there is a con- 
tact^ between the organ and the substratum of 
non-existence, you maintain that the non-exist- 
ence is cognised in the above-mentioned manner® 
through non-apprehension. There, with regard 
to the mental state'^ in the form of the non- 

j existence also, it is the prescribed® organ that 

I should be the instrument, in deference to the 

j association (of the cognition of non-existence) 

with the organ by the method of agreement and 
difference.® 

Reply : Not so, for the non-apprehension of 
I the counterpositive of non-existence being also 

prescribed as a cause of the apprehension of non- 
existence, we simply assume that (non-apprehen- 
sion) to be the instrument.' Moreover, since the 
organ, not being in contact with non-existence,® 
cannot be a cause® of the apprehension of non- 
■ existence, and since the association with the organ 

I : 
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by the method of agreement and difference 
exhausts^® itself by generating a knowledge^^ of 
the substratum of the non-existence and so on/^ 
the organ is a superfluity/*^ 

By the logician. 

^Without which even non-apprehension would be 
inoperative. 

®By the argument, ''If there were a jar here, it 
would be perceived.'' 

^ Which must be assumed in the apprehension of 
non-existence. 

^ Admitted as the instrument for the perception of 
objects. 

® If the eye is in contact with the floor, the non- 
existence of the jar etc. is apprehended ; otherwise not. 

^ According to Nyaya as well as Vedanta the organ 
and non-apprehension are both causes. What the 
Vedantin does is to call the latter an instrument, or an 
extraordinary cause. That is all. 

^As mainatined by the logician, but with its sub- 
stratum. 

®Much less an instrument. 

^*^So it cannot in addition lead to an apprehension 
of non-existence. 

^ ^ Which in its turn causes the apprehension of non- 
existence. 

Refers to the knowledge of what abides in the 
substratum. . 

Any atka-siddha — an attendant circumstance not to 
be confounded with a cause, which must be a necessary 
invariable antecedent. For example, a potter's father 
with regard to a jar made by the former. For other 
instances see the Bhdsu-Pariccheda, verses 19-22.] 


%gc, ^r^, swrrgRcfi^: rr^tn^gn- 

55i^krPcr^cgig[ \ srft sic?i^% 

5rci»?:oT^ sTc??^srJirirgTR?i?ic^Jifer i 
ufe” ^%r m5 i w T f rR^ ?ic^?:oR?i 

Objection: In cases of apprehension of non- 
existence, such as, “ There is no jar on the floor,” 
that it is a perception in respect of the floor is 
accepted by both/ Hence, it being necessary 
that the mental state should reach there, “ the 
Consciousness limited by the non-existence of the 
jar abiding in the floor is, like the Consciousness 
limited by the floor, not different from the 
subject,’* and therefore the non-existence of the 
jar is but a matter of perception** even in Vedanta. 

Reply: It is true; for although the appre- 
hension of non-existence is perceptual knowl- 
edge, its instrument, viz., non-apprehension, is a 
distinct means of knowledge. There is no fixed 
rule that if the resulting knowledge be perceptual, 
its instrument, too, must be the means of knowl- 
edge called perception: for although the knowl- 
edge generated by a sentence like, “You are the 
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tenth man,"® is perceptual, yet its instrument, 
viz., the sentence, is admitted to be a distmct 
means® of knowledge from that called perception. 

[1 Vedanta and Nyaya. 

See p. i6. . , r. 

® Consciousness limited by the mind. See p. id. 

^ And not of non-apprehension. See p. 17. 

5 See note i on p. 21 . 

‘Viz., verbal testimony.] 

Jinpira3Trc?Tt(rra'- 1 sra^rarsTT- 

flkffrRcgrq: I 

Objection: How can there be a different 
means of knowledge unless the resulting knowl- 
edge is of a different class? 

Reply: Not so, for simply from the fact of 
the mental state being of a different class, we 
understand that the means of knowledge must be 
different. Thus the mental state in the form of 
the absence of a jar etc. is not generated by the 
organ, for the latter is not in contact with the 
object,^ but it is generated by a distinct means of 
knowledge, viz., non-apprehension of the jar etc. 
Hence non-apprehension is a distinct means of 
- valid knowledge. 

['Viz., the absence of a jar etc.] 
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sEWT^ts^^qii^cr I SI ?tFi nwtqi- 

^Tsi^l'S^rTgc^ngqq^ -, tnsTfcrr^R^c^vnlr iinnsii: 



SIS^EEI- 


¥1155^ sr ^r g s^ di^ sE T - ff T^qsra;:, ^ ^- 
^qr^ %mnrr sEi^qr^ snct'ai^ 

siT^c q^ f g i q >q^ ss^issrar- 


gr ^^ gnqsrr a : 1 


Objection: Admitting that non-apprehension 
is a distinct means of knowledge, since the appre- 
hension of non-existence is perceptual knowl- 
ledge, even a mistaken apprehension of the non- 
existence of a jar in a place containing a jar 
would be perceptual knowledge, and hence even 
in such a case one will have to admit an indescrib- 
able non-existence of the jard You cannot say 
this is a welcome objection, for if that non- 
existence be a product of the cosmic illusion 
{mayd), it cannot reasonably be a non-existence®; 
and if it be not a product of the cosmic illusion, 
the latter cannot be held to be the material cause 
of all effects whatsoever.® 

Reply: Not so. The mistaken apprehen- 
sion of the non-existence of a jar in a place 
containing a jar has not for its object an in- 
stantly produced non-existence of the jar, but 
inasmuch as that normal non-existence of a jar 
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which is already present in the colour etc.^ of the 
floor, is superimposed on the floor, it is but a 
case of mistaking one thing for another'; for in 
a case" where there is vicinity of the thing super- 
imposed, it is this mistaking of one thing for 
another^ that is always held to be the fact. 

As in the case of a rope mistaken for a snake. 

^Because the cosmic illusion as a positive entity 
can produce only positive entities. 

Which is a postulate of Vedanta. 

^ Refers to touch etc. A ^ar never exists in qualities 
etc. 

^ AnyatJm-khyati, advocated by the logicians. 

® See p. 67, 

^ And not . a knowledge of things as indescribable, 
that is, as neither same nor different from the reality 
{anirv acanlya-khyati ) . ] 

%T tsTTc^ngt, mm 

TO sFTfqtfFf gTsiTH:, 

au’RJi'm: I 5Fng sr:Ga?PT 
WEtT, sr mif f# Rr?[Fcr icwnRiret*! 1 
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Or, in cases where there is a mistaken appre- 
hension of the non-existence of a thing in a 
substratum containing it, we may concede that 
the non-existence in question is indescribable; 
still its material cause is but the cosmic illusion. 
It is not that the material cause and the effect 
must be altogether similar, for even threads and 
a cloth are heterogeneous in respect of their 
attributes such as threadhood and clothhood; 
and there is some homogeneity between the 
cosmic illusion and the indescribable non-exist- 
ence of a jar, viz., in respect of the attribute of 
falsity. Otherwise,^ why don’t you raise the 
objection® how the cosmic illusion can be the 
material cause of the conventional non-existence® 
of a jar? Nor can you urge that even if two 
heterogeneous things may stand to each other in 
the relation of material cause and effect, it is 
Brahman* that should be the material cause of 
the universe. For Brahman is accepted as that, 
as being the substratum of the phantasm of the 
universe ; but being devoid of parts. It cannot be 
the transformative material cause of the universe. 
So the conclusion of . Vedanta is that the trans- 
formative material cause of the universe is the 
cosmic illusion, not Brahman. There is no need 
to dilate on the point. 

That is, if the cosmic illusion be not the material 
cause of non-existence. 

^ About the last portion of paragraph i on p. 139 : 
"And if it be not” etc. 
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® As opposed to illusory non-existence. That is, 
where the jar is actually non-existent. 

^And not the cosmic illusion.] 

Four Kinds of Non-existence 


i cfsr ^ 

srar^cw: ^ stnwrar: i ^ 

qlrs^rrat 

W>tn ’e S ^ l^ •n?I ^ EIClfHSRTtri^!, 

strnw^- 

iipn^ I •T 

jrfq ^ v^ri^RJt’OT 5ra ^ 

mm.\ ?n% ^ 

cR^r s(5l®'< Id 

R siw: ^ I 

That non-existence is of four kinds— previous 
non-existence, non-existence 3-s destruction, 
absolute non-existence and mutual non-existence. 
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Of these, previous non-existence is the absence 
of an effect such as a jar in its cause, a lump of 
clay, for example, before the effect has originated. 
It is the object of a cognition that the thing will 
come into being. Non-existence as destruction 
is the absence of a jar in that very thing, ^ after 
the jar has been dealt a blow with a club. (This 
non-existence as) destruction is also certainly 
destroyed^ when its substratum, the pieces of a 
jar, is destroyed. It cannot be urged that this 
would lead to a reappearance of the jar, for 
even the destruction of destruction of a jar is a 
destruction of which the counterpositive is the 
jar.® Otherwise, when a jar, which represents 
the destruction of its previous non-existence, 
ceases to be, the previous non-existence would 
reappear.* It cannot be questioned how there 
can be a cessation of destruction where the sub- 
stratum of the destruction is eternal.® For if 
such substratum be apart from Consciousness, 
then its eternity is untenable, because it will be 
stated later on“ that everything but Brahman 
terminates with the realisation of Brahman. And 
if the substratum of the destruction be Con- 
sciousness, this' is also untenable, for a destruc- 
tion the counterpositive of which is fancied, and 
which merely appears in its substratum, is 
nothing but that substratum.® So it has been 
said : “ The destruction of an imaginary thing is 
but its being reduced to its substratum.” Simi- 
larly, the destruction of silver appearing in a 
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nacre is nothing but Consciousness limited by 
‘this/^^ 

C Viz., the material cause, such as a lump of clay. 

^ This is contrary to the view of the logicians, accord- 
ing to whom it has a beginning, but no end. 

And not the preceding destruction. That is to 
say, when a jar is first broken into pieces, it is destroyed, 
and when these pieces are further broken, the previous 
destruction ends. But this end of destruction does not 
mean that the jar re-emerges, on the analogy of two 
negatives making an affirmative. For we still cognise 
that the jar has been destroyed. 

Which the logicians do not admit. 

'^^As, for instance,' in the case of an atom, which is 
the substratum of the destruction of a dyad. 

® In Chapter VIII. 

^Tlie fact of Consciousness (Brahman) being the 
of the destruction. 

Hence destruction being identical with Conscious- 
ness (Brahman), the latter cannot be called its sub- 
stratum. 

^ Something shining connected with the e^^e, not yet 
identified as a nacre. See p. 50.] 
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m I v-^eirf^Klgr, sifirin- 

gR^^r^ssTMi f^t^r q sr q TvrmRi: I 

That whose non-existence in a particular sub- 
stratum is for all time — ^past, present and future — 
has absolute non-existence (there) ; as, the absolute 
non-existence of colour in air. It, too, is indeed 
the counterpositive of destruction,^ like the ether 
etc. Mutual non-existence is what is an object of 
the cognition, “This is not such and such.” It 
is this difference that is designated as disjunction 
and separateness, “ for there is nothing to prove 
that separateness etc. are something over above 
difference (mutual non-existence). This mutual 
non-existence is possessed of a beginning when 
its substratum has a beginning®; as, the difference 
a jar has from a cloth.^ But it is indeed without 
a beginning when its substratum is such; as, the 
difference of the individual self from Brahman, 
or the difference of Brahman from the individual 
self. Both these kinds of difference are indeed 
the counterpositives of destruction,® for when 
nescience ceases, all that depend on it necessarily 
cease. . 

[^That is, subject to destruction. — ^not eternal, as in 
Nyaya. 

^ Which are distinct qualities according to Nyaya. 

® According to Nyaya, mutual non-existence is 
eternal. 

^ A difference of the form, “ A jar is not a cloth.” 

®That is, are subject to destruction or transitory.] 

10 
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Mutual Non-existence is Twofold 

1 cfstnflr w sRT- 

I crai^ i 

w sfe q3:^tg[: l 

Difference is again of two kinds— conditioned 
and unconditioned. Of these, conditioned differ- 
ence is that the existence of which is the subordi- 
nate concomitant {vydpyaY of the existence of 
its limiting adjunct {upadhi), and unconditioned 
difference is that which has not this kind of 
existence. An example of the first of these is 
this : One and the same ether is differentited by 
different limiting adjuncts such as a jar.^ Or as 
the one sun is manifold according to different 
water vessels.® Thus one and the same Brahman 
appears as different owing to different . minds. ^ 
Unconditioned difference is — as is the difference 
a jar has from a cloth.® 

[^See note i on p. 71. 

“Here the existence of the ether enclosed by the jar 
is the subordinate concomitant of the existence of the 
jar ; that is, it is never present where the latter is not. 

“ In which the sun is reflected. The two examples 
point respectively to what is known as the doctnne of 
(apparent) limitation {avacchina-vdd^ and the doctrine 
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of reflection {pratibimha-vMa), with regard to the rela- 
tion between the individual self and the Supreme Self 
or Brahman. 

^ Serving either as (apparent) limiting adjuncts or 
as reflecting media. 

^See note 4 on p. 14.] 

5 swsa^m- 
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It cannot be urged that if a difference in the 
form of the universe be admitted even in 
Brahman, it will contradict Monism. For since 
real difference is not admitted, the universe does 
not, like the ether^ etc., serve as an impedi- 
ment to Monism; because it is admitted to be 
superimposed on Brahman, the One without a 
second. So it has been said by Suresvaracarya : 
“Why this intolerance of yours about Brahman 
being assumed to be an aspirant? Don’t you 
see that the (whole) universe has been super- 
imposed on Brahman Itself through ignorance ?” 
{Br. Vd. I. iv. 1279). Hence the qualifying 
epithet, ' Other than previous non-existence,’ in 
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the inference^ regarding nescience in the Viva- 
rana,^ as also the qnahfymg clause. Which is a 
positive entity,' in the definitions^ of nescience in 
the Tattva-pi'adipikd'' is appropriate. 

r’^The distinction between the all-pervading ether 
and that enclosed by a jar is only apparent, there being 
only one indivisible ether. So with Brahman. 

^The reference is to the following passage, One 
may also infer: Valid cognition, which is in dispute, 
must be produced by something other than its previous 
non-existence (viz., nescience), which covers the objects 
(e.g. a jar) of that cognition and is removed by it, and 
which co-exists with that cognition ; for it reveals un- 
discovered objects; as is the case with the first beam 
of a lamp in darkness” (V. S. S., p. 13. fi- 4-7)- 
s^See note 3 on p. i. . . o x 

* The definition is like this: “Nescience is that 
which is a positive entity without a beginning and is 
terminated by knowledge” (N. S. Ed., p. 57)- 

® Under verse 9 of Chapter I. See note 7 P* 39* J 

The cognition of the above four kinds of 
non-existence is through non-apprehension that 
is possessed of capacity. Hence non-apprehen- 
sion is a separate means of knowledge. 

The Validity of Knowledge is Intrinsic 
and Self-evident 

q- qg rRT ii f JOTTOIISIT 

g 1 
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The validity of knowledge generated by the 
above-raentioned means of knowledge originates 
by itself and is self-evident. ‘ To explain: Valid 
knowledge is that knowledge regarding some- 
thing^ possessing a particular attribute,® which 
has that attribute as its feature {prakara),^ 
which is conducive to successful effort,® and 
which includes recollection as well as fresh 
experience.® That vahdity is due to the totality’^ 
of causes producing knowledge in general, and 
does not depend on extra merit,® for there is no 
merit that abides in all valid knowledge. Nor is 
the contact of an organ with a large number of 
parts (of the object) a merit of valid perception, 
for it is absent in the perception of colour etc.® 
as also of the self,^“ and in spite of the contact, 
the perception, “The conch is yellow,” is an 
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error. Hence a valid consideration^^ of the sign, 
or the like,'^ is also not a merit of other forms of 
valid knowledge such as inferential knowledge, 
for even when there is a fallacious consideration 
of the sign and so forth, inferential knowledge 
etc, are valid if their objects are uncontradicted 
It cannot be urged that in that case^^ even invalid 
knowledge would be valid knowledge, since the 
totality of causes of knowledge in general are the 
same; for the absence of defects is also admitted 
to be a cause. Nor does valid knowledge become 
• thereby dependent on other things, for depend- 
ence comes only when adventitious positive 
entities act as causes. 

[^Both the points are denied by logicians. 

^E.g. a floor containing a jar, or silver possessed of 
silverhood. 

^ Viz., the jar, or silverhood. 

^In the phrase 'a floor containing a jar,' the jar is 
the qualifying attribute Similarly in the 

word ' silver,' silverhood is that attribute. The quali- 
fying attribute of a thing that is known is the feature 
(prakdra) in the knowledge of the thing. Hence the 
gist of this portion of the definition is: Valid knowl- 
edge is knowing a thing as it is, and not as something 
else, which would be error. For instance, the sentence, 
'' The lake has fire>" does not give us valid knowledge, 
for a lake contains water, and not fire. 

^One that can be fulfilled. When we see a real 
piece of silver, our effort to take it can materialise. 
Not so, however, when we mistake a nacre as silver. 
This latter leads to unsuccessful effort. See p. 48. 

®On p. 5 two definitions of valid knowledge were 
given, in the second one of which recollection was 
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included. The present definition is relating to that. 
According to Nyaya, recollection is not valid knowl- 
edge. 

^yiz., the conjunction of the self and mind, 

® As the logicians say. Particulars of these merits or 
favourable conditions are enumerated in the Bhdsd- 
Pariccheda, verses 132-134. 

^Refers to taste, smell, etc., which also have no 
parts. 

In which perception no contact is admitted. 

^^See p. 73. For the consideration to be valid, the 
sign also must be true. 

Refers to consistency etc. 

That is, accidentally happen to be true. 

^^If validity is held to depend on the totality of. 
causes of valid knowledge in general.] 
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The validity of knowledge is also spontane- 
ously apprehended.i* Spontaneous apprehension 
is the fact of being grasped by the totality^ of 
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causes that apprehend the substratum® of the 
validity, provided no defect is present. The 
substratum of the validity is the Consciousness 
manifested as the mental state, ^ and the cause 
of its cognition is the Consciousness designated 
as the witness.® That too, when it apprehends 
the Consciousness manifested as the mental state, 
apprehends the validity of the latter as well. It 
cannot be urged that in that case® there cannot 
be any room for doubt about the validity of 
knowledge. For in order that doubt may arise, 
there must be some defect also in the validity, 
and therefore, owing to an absence of the causes 
of apprehending the substratum'' of the validity, 
which (absence) is bound up with an absence of 
defects, there would be no apprehension at all of 
the validity of the knowledge. Or spontaneity 
(self-evidence)® is the capacity of being cognised 
by aU that apprehends the substratum of the 
validity. Iii a case of doubt, although the 
validity may possess that capacity, yet it is not 
apprehended on account of some defect. Hence 
there is a reasonable chance for doubt. 

That is, is self-evident. Not, as in Nyaya, to be 
established by inference. 

^ That is, all tie causes involved in the act of cogni- 
tion by the witness. 

® According to Nyaya, the knowledge, ‘This jar.’ 

^ A modification of the mind in the form of the 
object. See p. 16. 

® Consciousness having the mind as its limiting ad- 
junct. See p. 40. The witness, however, is only one 
of the causes. See note 2 above. 
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® If the validity of knowledge be self-evident. 

^ Consciousness associated with the mental state, 
"'Is this a jar or not?'" 

® Of the validity of knowledge.] 


isntpirr l 

5% w- 




The invalidity of knowledge, however, is not 
due to the totality of causes of knowledge in 
general, for in that case even valid knowledge 
would be invahd^; but it is due to some (adventi- 
tious) defect. Nor is the invalidity apprehended 
by all that apprehends its substratum. For since 
the circumstances leading to the invalidity, for 
example, the cognition that the knowledge in 
question possesses the absence of the qualifying 
attribute (visesana),^ are not presented® by the 
Consciousness associated with the mental state, 
the witness cannot apprehend them; but it is the 
object of an inferential knowledge,* for instance,® 
that has for its sign unsuccessful effort etc.® 
Thus the invalidity of knowledge arises and is 
apprehended through some extraneous agency 
alone. 
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[VBeing produced by the same cause. 

^Of the thing that appears in something else, e.g. 
silver. 

^ When a nacre is mistaken for silver, there is no 
mental state in the form of the nacre or the absence of 
silver. 

^For example, ‘^This knowledge of silver is invalid, 
for it leads to unsuccessful effort.'' 

^ Refers to verbal comprehension etc.— for example, 
if somebody says, '' This is not silver, but a nacre." 

® Refers to sleep etc.] 


CHAPTER VII 


THE SUBJECT-MATTER OF VEDANTA 

Twofold Validity of the Means of 
Knowledge 


EtflioTRT srmpni s^tR- 
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The validity of the means of knowledge that 
have been described in the above manner is of 
two kinds — as setting forth conventional reality 
and as setting forth absolute reality. Of these, 
the validity of all means of knowledge except 
that^ which apprehends the true nature of Brah- 
man is of the first variety, since their objects are 
free from contradiction during the phenomenal 
state of existence. “ The second kind of validity 
belongs to Vedantic texts that set forth the 
identity of the individual self with Brahman, for 
instance, those beginning with “This universe, 
my dear, was but Existence in the beginning” 


?I 56 VEDaNTA-PARIBHaSa 

{CM. VI. ii. i), and ending with, “Thou art 
That” {Ihid. VI. viii. 7-r-xvi. 3); for the thing 
they teach, viz., the identity of the individual 
self with the Supreme Self, is uncontradictable 
for all time— past, present and future. And since 
the realisation of that identity depends on a 
knowledge of the meanings of the words ‘ That ’ 
and ‘thou,’ the meaning of the word ‘That’ is 
being first ascertained with the help of charac- 
teristics and the means of knowledge. 

P That is, verbal (scriptural) testimony. 

® That is, prior to the realisation of one’s identity 
with Brahman.] 

Essential and Secondary Characteristics of 
■ Brahman : The Meaning OF ‘ That ’ 
in “Thou art That.” 

WR %rj:, *1, 

^•sRrg^I^t swf:, 

tcRn?! i 

Now characteristics are of two kinds — essential 
and secondary. Of thesCi' essential characteristics 
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{svarupiz-laksand) consist in the very nature 
(svampa) oi a thing. As, Truth etc. are essen- 
tial characteristics of Brahman, for this is borne 
out by such Sruti texts as, "Brahman is Truth, 
Knowledge and Infinitude ” {Tai. II. i) and " He 
knew that Bliss was Brahman” (Ibid. III. 6). 

Objection: Since a thing cannot abide in 
itself, how can it be a characteristic (of itself) ? 

Reply : Not so, for since the same thing can 
be conceived of as a possessor of attributes and 
an attribute with regard to itself, it can be a thing 
having a characteristic as also a characteristic.’- 
So it has been stated, "Bliss, the experience of 
objects and eternity are the attributes. Although 
they are not separate from Consciousness (Brah- 
man), they appear to be so ” (Pancapadikd, p. 4, 
1 - 3 ). 

[^That is to say, Truth, Knowledge, etc. are Brah- 
man, but they are assumed to be Its attributes. Hence 
these can be regarded as both.] 

sn^rssrrfe: i 







158 VEDaNTA-PARIBHaSa 

“sr: ^ fRJPi cw: I 

5RiTi^?r§s^ *iw ll” 

lc5?if^^wkq: *, =a “^fis^TO^icr 

5Pif asn^^r” ; 5iTg?jf^^ ^ 

“rPfl^Sf^cT” I 

A secondary characteristic is that which, 
although not lasting as long as the thing possess- 
ing it lasts, yet differentiates it from other things. 
As, the possession of smell is a (secondary) 
characteristic of earth, for there is no smell in 
atoms (of earth) on the dissolution of the universe, 
nor in jars etc. at the time of their origin. With 
regard to the subject under discussion (Brahman), 
Its being the cause of the birth etc.‘ of the 
universe is such a characteristic. Here the word 
‘universe’ means the sum total of effects. And 
•causality is agency. Hence the characteristic 
does not unwarrantedly extend to nescience etc.^ 
Agency is the possession of an immediate knowl- 
edge, the desire to do and activity regarding 
particular material causes.^ About God’s pos- 
sessing an immediate knowledge of all material 
causes, Sruti texts like the following are evidence : 
“From Him who knows all things in a general 
and a particular way, and whose meditation is a 
(natural) result of His knowledge, are produced 
this Hiranyagarbha,* and names, colours and 
foods ’’ {Mu. I. i. 9). About His desire to do of 
the above kind,® Sruti texts like, “It desired:. 
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Let Me paultiply, let Me be effectively born'' 
{Tai. II. 6) , are evidence. And about that kind 
of activity of His, passages like, He (Hiranya- 
garbha) produced the mind" {Br. I. ii. i), (are 
proofs). 

[^Refers to maintenance and dissolution. 

^ Refers to Nature and atoms, for example, which, 
being insentient, are not agents. 

® Of things to be done. 

The ' effect-Brahman,' that is. Brahman as the sum 
total of the manifested universe. 

®That is, concerning ail material causes of things to 
be done.] 

si%g: 1 sra i 
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Here three characteristics, each embodying 
only one of the items — knowledge, desire, etc.,^ 
are meant, for otherwise it would involve the 
fallacy of ‘ redundant qualifying attributes. For 
the same reason only one of the following three 
items, viz., origin, maintenance and dissolution, 
should at a time enter into the characteristic. 
Thus there are altogether nine® characteristics (of 
Brahman) . As regards Brahman’s being the 
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cause of the origin etc. of the universe, Sruti 
texts like the following are proofs: “From 
which these beings^ are bom, in which they live 
after birth and to which they (finally) return and 
become merged” {Ted. III. i). 

[1 Refers to activity. 

^ As in the sentence, *^The hill has fire, because it 
hss blue smoke.” Here the word ‘blue’ is redundant, 
smoke alone being sufficient for inferring the presence 
of fire. 

s By combining knowledge, desire and activity sever- 
ally with cosmic origin, maintenance and dissolution. 

^From Hiranyagarbha down to a clump of grass.] 


qRnrjj- 
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Or the characteristic of Brahman is that It is 
the material cause of the entire universe. By 
‘ material cause ’ is meant the substratum of the 
superimposition of the universe, or the sub- 
stratum of the cosmic illusion {mdyd) that trans- 
forms itself in the shape of the universe. It is in 
view of such material causahty that Brahman and 
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the universe have been described as identical in 
Sruti texts like the following: "This all is that 
Self” {Br. II. iv. 6 ), "It became the gross and 
the subtle ” {Tai. 11. 6 ), and " Let Me multiply, 
let Me be effectively bom ” {Ihid. II. 6 ; Chd. VI. 
ii. 3 ). Gonventional statements hke, "The jar 
exists,” "The jar is manifest,” and "The jar is 
desirable,” are also on account of the super- 
imposition of identity (of the jar) with Brahman, 
the Existence-Knowledge-BHss Absolute, (on It). 






dq:,” g:jsfr^ 
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Objection: If a jar etc. are treated as desir- 
able on account of their superimposition on the 
Consciousness that is Bliss, then, since pain also 
is superimposed on That, it too would be treated 
as desirable. 


Reply: No; for accepting the principle, "If 
there is superimposition, its cause may be traced; 
but it does not follow that just because there is a 
cause, there must be superimposition,’' although 
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there may be a superimposition on pain of the 
Existence and Knowledge aspects (of Brahman) , 
there is no superimposition of the Bliss aspect. 
The application of the two aspects, viz., name 
and form, with regard to the universe is due to 
its relation to name and form, which are 
the modifications of nescience. So it has been 
said: “Existence, manifestation, agreeableness, 
form and name — ^these are the five aspects (of 
phenomena) . The first three are characteristics 
of Brahman, and the next two of the universe.”^ 

§ankaracarya’s Vakya-sudha, 20. So the relation 
of Brahman to name and form and that of the universe 
to existence etc. are but cases of a transference of 
attributes.] 

Cosmogony: its Order 



# “?rt^cr ^ !i5rr^?T,” 
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Now the order of the manifestation of the 
universe is being described. At the beginning of 
creation, the Supreme Lord, aided by the (past) 
actions^ of beings, which are the causes of the 
variety of the universe that is about to be created, 
as also by the cosmic illusion,^ which is endowed 
with an unlimited and inscrutable power, first 
conceives in His mind the entire universe® con- 
sisting of names and forms, and resolves, “I 
shall do this for the Sruti says, " It reflected: 
Let Me multiply, let Me be effectively born” 
(Chd. VI. ii. 3 ), and "It desired: Let Me multi- 
ply, let Me be effectively born” (Tai. 11. 6 ). 
From that the five*^ simple® elements beginning 
with the ether, which are signified by the word 
tanmdtra^ (subtle element), are produced. Of 
these, the property of the ether is sound; those of 
air are sound and touch ; those of fire are sound, 
touch and colour ; those of water are sound, 
touch, colour and taste; and those of earth are 
sound, touch, colour, taste and smell. Sound is 
not the property of the ether alone, for it is found 
in air etc. also. Nor is this an error, for there is 
nothing to contradict it. 

This explains the differences that we find in the 
universe. For these not God, but the beings them- 
selves, are responsible. 

“ which is the material cause. 

®As it was in the previous cycle {kalpa). So the 
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present manifested universe is a replica of the previous 
one. 

^ Ether, air, fire (or light), water and earth. 

^ Not combined with the other four ; hence subtle. 
For the process of combination see p. 167. 

®Lit,, "only that,’ that is, not combined with the 
other elements.] 
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These elements, being effects of the cosmic 
illusion, which is made up of the three ingredients 
(gunas), are (also) composed of the three ingre- 
dients. The ingredients are serenity {sattva), 
activity {rajas) and inertia {tamas). From these 
five elements as particularly possessed of the 
ingredient of serenity, taken singly, are produced 
in order^ the five sense-organs known as the ear, 
skin, eye, tongue and nose. From these same 
five elements as particularly possessed of the 
ingredient of serenity, taken in combination,^ are 
produced the manas,^ the intellect, the ego and 
the citta.* The presiding deities of the five 
organs beginning with the ear are the Quarters, 
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Air, the Sun, Varuna (the god of water) and the 
two Asvins, respectively.® The presiding deities 
of the four beginning with the manas are the 
Moon, Brahma, Siva and Visnu respectively. 

The ear from the ether, the skin from air, the eye 
from light, and so on. 

^ The text of this line has a different reading : 

meaning, From these 
portions of the ether etc., again, that are characterised 
by serenity, taken in combination."' 

®The mind as doing the function of deliberation. 
See p. 34. 

^ The mind as doing the function of recollection. 
®The Quarters control the ear, Air the skin, the Sun 
the eye, and so on.] 
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From these same five elementsVas particularly 
possessed of the ingredient of activity are pro- 
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duced in order the organs of action we call the 
tongue, the hand, the feet, the anus and the organ 
of generation. Their presiding deities are Agni 
(Fire), Indra, Visnu, Yama (Death) and Praja- 
■pati, respectively. The same five elements as 
particularly possessed of the ingredient of activity, 
taken in combination, produce the five vital 
forces named prcina, apana, vydna, ud,dna and 
samdna. Of tiiese, pmna is the vital force that 
moves forward and has its seat in the nose etc.^ 
Apana is what moves downwards and has its seat 
in the anus etc. Vydna is, what moves in all 
directions and pervades the whole body. Uddna 
is the vital force that moves upwards and helps 
the soul’s departure from the body; it has its 
seat in the throat. Samdna is what metabolises 
the food etc. that we eat and drink and has its 
seat in the navel. 

Taken singly. 

^ Refers to the mouth, heart, etc. Authorities differ 
slightly as to the seats and functions of the five vital 
forces.] 

l “crraf 

Out of the same simple elements as particularly 
possessed of the ingredient of inertia are produced 
the compound elements that are combined with 
the other four. For the Sruti text, “Let Me 
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VI. iii. 3), is indicative of combination with the 
touf {panclkarana) . 

[^Fire, water and food or earth. 

^ With a preponderance in each one of that partic- 
ular element in the ratio of four to one. 

^ Not the other two only ; for the creation of fire 
was presumably preceded by that of the ether and air. 
Thus the mention of only three elements in Cha. VI. ii. 
3-4 will harmonise with that of five elements in TaL 
III. I.] 


COIVIBINATION OF THE ELEMENTS 
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The process of combination with the other 
four elements is as follows: First dividing the 
ether into two, and again dividing one of these 
halves into four, each one of these four parts is 
to be added to (halves of) the (other) four 
elements — air and the rest/ Similarly, dividing 
air into two, and again dividing one of these 
halves into four, each one of these parts is to be 
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added to (halves of) the (other) four elements^ — 
ether and so forth. Similarly with fire etc. also. 
Thus half of each (compound) element is derived 
in the above manner from itself, and the other 
half from the remaining four elements. So the 
use of the terms ‘earth' and so on with regard 
to earth and the other elements is on account of 
the preponderance of their own parts in them. 
So it has been said, “But the use of special 
names is on account of the preponderance (of 
that element).’’® 

[’^That is, each compound element will consist of 
half of itself and one-eighth of each of the other four. 

^Br. S. II. iv. 22. The repetition of the last word 
in the original, omitted in the translation, marks the 
close of the chapter.] 

Superior and Inferior Subtle Bodies 


Out of the above-mentioned simple elements 
is made the subtle body {linga-sarlra) , consisting 
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of the memos and intetlect as well as the five 
sense-organs, the five organs of action and the 
five vital forces. It helps (the soul’s) passage to 
other worlds and lasts till liberation.^ So it has 
been said, “The subtle body, consisting of the 
five vital forces, the monos, the intellect, and the 
ten organs, is produced from the simple elements, 
and is the means of (the soul’s) experiencing the 
results of (its) actions’’ (Sankaracarya’s Attm- 
bodha, 13) . It is of two kinds — superior and 
inferior. The superior one is the subtle body of 
Hiranyagarbha^ ; the inferior one is the subtle 
body of beings like us. Of these, the subtle body 
of Hiranyagarbha is called mahat-tattva (the 
cosmic intellect), while that of people like us is 
called the ego. 

On the realisation of one’s identity with Brahman. 

“The being identified with the sum total of all 
minds. See also note 4 on p. 159.] 


Origin of the Various Worlds 
AND Bodies 


sn^rrRr 3P^?Tq»arTf^^^*tTRT i 
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1 qTq^f:5y¥ft*TT?l5rsi^5r 

Similarly, from the compounded elements as 
particularly possessed of the ingredient of inertia 
is produced the universe consisting of the seven 
upper worlds, viz., earth, sky, heaven, mahar, 
jana, tapas and satya, and the seven nether 
worlds,, viz., atala, vitala, sutala, taldtala, rasd- 
tala, mahdtaJa and pdtdla, as also the four kinds 
of gross bodies, viz. , those born of the mother’s 
womb, those born of eggs, those born of moisture 
and those that shoot from the earth. Of these,, 
those bom of the mother’s womb are the bodies 
of men, cattle, etc. ; those bom of eggs are the 
bodies of birds, snakes, etc. ; those born of 
moisture are the bodies of lice, mosquitoes, etc. ; 
and those that shoot from the earth are plants 
etc. Plants are also bodies, since they are the 
seats in which the results of (past) sins are 
experienced.^ 


[^As we know from the scriptures. Cf. Manu- 
Samhitd XII. 9.] 



sqrspisrrfSi’’ i[ra ale. i 
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Now, in the origination of the five subtle 
elements etc.,^ the subtle body^ consisting of 
seventeen'’ components, and the gross body^ of 
Hiranyagarbha, God is a direct agent; while in 
the origination of all the rest of the universe He 
is such through the medium of Hiranyagarbha 
and others.® For the Sruti says, “Well, let Me 
enter these three deities* as this individual self 
and manifest name and form” {Cha. VI. iii. 2). 

Refers to the five gross elements. 

^ Superior and inferior. 

^See p. 169. 

^ The gross universe. Here Hiranyagarbha is identi- 
fied with Viraj, who represents the sum total of all 
bodies. 

^ Refers to the Prajapatis, the progenitors of different 
beings. 

®Fire, water and earth.] 

I ^ t 3:5*1^ I 

^ i|rrRT stgiTR ll” 

Hiranyagarbha is the first individual to be 
born, and is different from the Trinity (Brahma, 
Visnu and Siva). (Witness the Smrti text), “ He 
indeed is the first embodied being. He indeed 
is called a person (purusa). He is the first pro- 
genitor of beings. (That) Brahma appeared first 
of all” (.Stu. V. I. viii, 221 Mar. XLV. 64; etc.). 
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As also the Sruti text, " Hiranyagarbha appeared 
first of all," etc. {R. X. cxxi. i; VMj. S. XIII. 
4; etc.). 

Thus the projection of the elements and of 
things made with the elements has been de- 
scribed. 

5T55?fr 1 STW I^TlfSFqBrW I 

^ "sr sif^ I 

m fer. SI3^: I 

sr *i wr 

^irc<JTTgqq{%: 1 *f ^ 3Rr:qj?:«3T^q 

?r?^roTrf^iiqqfe, «jrai?i«Ti%sfq 

5a?idctq^5wwg[ i 

^^TOciRT^% 3 #qjn^ 

\ 

Four Kinds of Cosmic Dissolution 

Now cosmic dissolution is being described, 
is the destruction of the world in general. It 
of four kinds — diurnal, basic, occasional and 
. Of these, diurnal (nitya) dissolution 
is the condition of profound sleep, for it represents 
the dissolution of all effects. Merit, demerit and 
latent impressions then remain in their 
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causal form. Hence, for a person awaking from 
sleep, pleasure, pain, etc. are not incongruous; 
nor is recollection inexplicable. Though the 
mind is destroyed in profound sleep, yet the 
function of respiration etc., which depend on 
that, are not incongruous, because, although in 
reality there are no respiration etc., yet their 
knowledge is just a phantasy of another person,^ 
like the knowledge of the body of a sleeping 
man.“ It cannot be urged that in that case 
a sleeping man would be indistinguishable from 
a dead man; for there is this distinction that 
the subtle body of a sleeping man remains here 
itself in the form of latent impressions, while that 
of a dead man remains in another world. 

[^Viz., the on-looker. 

^Who does not feel it himself, and therefore for him 
it does not exist.] 

3?§ir 

ff5[r 

l^JTTifq.1 

Or^ the mind has two functions — ^the function 
of knowledge and that of activity. Of these, the 
mind as possessed of the function of knowledge 
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is destroyed in profound sleep, but not the mind 
as possessed of the function of activity. Hence 
the continuity of the vital force etc. is not contra- 
dictory. Sruti texts like the following are proofs 
of the above condition of profound sleep : ' ' When 
a person is asleep and sees no dreams, he verily 
becomes one with (Brahman associated with) 
this vital force. Then the organ of speech with 
all names merge in It” {Kau. IV. 19), ‘‘He is 
then united with Existence, my dear — is merged 
in his Self” (CM. VI. viii. i). 

[’■To explain it differently.] 

siirifr ^i^- 



TO gfe:, 



“aiRT ^ ^ I 

Vllf^qjWT wqiqr sq:, 

ST g ^^Scqrg, m-. 

qiUcT fEcg’sq^ I 


Basic dissolution is the destruction of all 
effects consequent on the destruction of Hiranya- 
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garbha. (To be explicit:) When Hiranyagarbha, 
who has already^ had realisation of Brahman, 
attains, on the termination of his fructifying 
{prdrabdhay work in the form of suzerainty of 
the universe, supreme hberation consisting in 
isolation characterised by disembodiedness, then 
those denizens of the world^ of Hiranyagarbha 
who^ have already realised Brahman, also attain 
with him isolation characterised by disembodied- 
ness. Witness the Smrti text, “When, at the 
end of the lifetime of Hiranyagarbha, cosmic 
dissolution comes, all those who have realised 
the Self enter the supreme state with him’’ 

{Ku. I. xii. 269). Thus, when Hiranyagarbha 
together with the inhabitants of his world is 
liberated, the universe ruled by him, with all its i | 

subsidiary worlds® and the stationary® or other 
bodies, made up of the elements, that are com- 
prised in them, as also those elements themselves, :|^ 

I is merged in prakrti or the cosmic illusion |j' 

I (mdyd), and not in Brahman — for only destruc- I? 

i tion in the form of nullification {badhaf abides 

I in Brahman.® Therefore it is called basic 

I (prdkrta).^ 

I [(‘ Before the dissolution of the universe, 

f ® Lit., ‘ commenced ’ : that is, that part of one’s past 

' work which has already begun to bear fruit by causing 

the present body. It is exhausted through actual 
experience of pleasure and pain. 

^ Satya-loka. 

^Not others who have gone there through the 
mechanical performance of certain rites. 

® The fourteen worlds enumerated on p. 170. 
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® Such as those of plants. 

’’ See p. 63. 

®As its substratum. See p. 75. 

®Lit., ‘pertaining to prakrti’ or the primal material 
cause of the universe.] 








n, 



The dissolution of only three" worlds conse- 
quent on the end of a day of Hiranyagarbha is 
occasional dissolution. A day of Hiranyagarbha 
is a period measured by four thousand eras 
(yuga),^ as we have it from such scriptural state- 
ments as, “A period of four thousand eras is 
called a day of Brahma” {Brhanndr. XXXII. 
86). The period of dissolution also is as long as 
the day, for the duration of a night is equal to 
that of a day. 

The earth, sky and heaven. 

= Equivalent to 4,320,000 human years.] 


stuoT: 


juPcr: ea % II 

■GT^ 5a5R:.si^ m i” 

qHsr Jim I 


SUBJECT-MATTER OF VEDANTA 177 

SIS??) qsr 

HRjj. I 


Regarding basic and occasional dissolution, 
the statements of the Puranas are proofs/ The 
statement, “When two hundred thousand billion 
human years comprising the lifetime of Hiranya- 
garbha, the Paramesthin, have passed, the seven 
causes^ undergo dissolution.^ This, O King, is 
basic dissolution, when (every effect) is merged,” 
is a proof of basic dissolution. And the state- 
ment, “That is called occasional dissolution 
when the Creator® of the universe regularly^ 
withdraws the three worlds into himself, and 
lies® on the serpent Ananta as his bed,” is a proof 
of occasional dissolution. 


[^Entities that are causes only and never effects, 
viz., the cosmic mind, the ego and the five subtle 
elements. 

^ In the primal prakrti. 

^ Brahma or Hiranyagarbha. 

^ On the approach of every night of his. 

® As identified with Visnu.] 



: I 
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The fourth kind of dissolution is the liberation 
of alP consequent on the realisation of Brahman. 
According to the doctrine of a single individual 
self/ it is just simultaneous, but according to the 
doctrine of multiple individual selves," it is 
gradual. Witness Sruti texts like, "All are 
united." 

Of the above kinds of dissolution the first 
three^ are all caused by the cessation" of past 
work,® while the fourth kind of dissolution is due 
to the dawning of knowledge, and it takes place 
together with the dissolution of nescience itself. 
This is its difference from the others. 


In which there is a destruction of all created things 
together with their cause, nescience. 

^ In which nescience, which is one, is the limiting 
adjunct of the self. 

^ In which the different minds- are the limiting 
adjuncts. 

^ Viz., diurnal, basic and occasional. 

®Due to one's profound sleep, the passing of 
Hiranyagarbha, and his falling asleep respectively. 

® Of individuals ; but not the cessation of nescience.] 

The Order of Cosmic Dissolution 
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siKrai ufTngi^ gif^q^TTTSiicns'i’C^- 

dirW'ra: I ct«ng ^[fesqT 31^, ^ ^31^ 

^rakr^, srr^Tsj^q sft^i^'^, ^ 

^ grr^crTirrn— itjsr sisr: i 

“smcsr^sr ^ i 

^sre^ntf: Ei^t 55 Fl ^ 11 

5R^ g[^T 5 q€ I 


SRRtP 5^^ sr|i%^^ ^R 55 >T^ 11” I 

a3^R55q^n:0TcR ‘cRt’-q;^^ 


Thus the four kinds of cosmic dissolution have 
been described. Now the order of such dissolu- 
tion is being set forth. The dissolution of the 
elements and of things made out of them is not 
according to the order of the dissolution of their 
causes — for when the causes are dissolved, the 
effects cannot possibly stay without substratums 
— ^but it is in the inverse order to that of projec- 
tion. For with regard to the destruction of 
particular effects, the destruction of the particular 
merits or demerits that caused them is the sole 
determining factor ; hence the destruction of their 
material causes is not a necessary condition. 
Otherwise, even according to Nyaya, the colour, 
taste, etc., belonging to atoms of earth would 
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not be destroyed^ at cosmic dissolution. So dis- 
solution takes place in the folio wmg manner: 
Earth is merged in water, water in tire, fire in 
air, air in the ether, the ether in the ego^ of the 
individual self, that in the ego of Hiranyagarbha, 
that, again, in nescience. So it has been said in 
the Visnu Purdna/ “ Earth, which is the support 
of the world, 6 divine sage (Narada), is merged 
in water, water is merged in fire, fire in air, and 
air in the ether; this in its turn is merged in the 
Undifferentiated,* and the Undifferentiated, O 
Brahman, m the Supreme Self, which is devoid 
of parts.” 

The secondary characteristic® of Brahman, the 
meaning of the word ‘ That,'® is that It is the 
cause of this kind of dissolution. 

Since, according to Nyaya, atoms are eternal. 

^ That is, the subtle body. 

® The passage does not seem to occur in the avail- 
able editions of the book. 

* Nescience. 

® See p. 8i. 

®In the dictum, “ Thou art That.”] 

Why THE Scriptures Deal WITH 
Creation and Meditations 

__ A c g>_ . ... CN 

*13 sncRRiffR 

sr§i siKwr 

ST I *Tf| ^^^mrsTT ^ 
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^ eir^, rt4 




i^Ri^ ferr RjTR^fRsr 

{5i*c^rraT ^cRrf^srr 

EWsa^R g^3cRiRn& 

fesRcftf^ q?:?q??it ^RifRRwfq 




f^^sr^oiqfetRt 53!pRTRRRi5g ^^mr- 



Objection: If Brahman is established by 
Vedantic texts as the cause of the universe, then 
It must be inclusive of the universe, for other- 
wise the passages dealing with creation would 
cease to be authoritative. 

Reply : 1^0 . The passages dealing with 
creation are not intended to establish creation, 
but only Brahman, the One without a second. 
It may be urged: But how does the delineation 
of creation help to establish It? In the follow- 
ing manner: If, without introducing creation, 
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the universe were negated in Brahman, then, like 
colour denied in air,^ the universe might be 
supposed to exist outside of Brahman, and hence 
Its indubitable solitariness would not be proved. 
Therefore, when one has got the idea from the 
texts delineating creation, that the universe is the 
outcome of Brahman, the contingency of an effect 
existing outside of its material cause is set at rest ; 
and when the universe is known to be insubstan- 
tial through the denial of its existence even in 
Brahman by texts like, “Not this, not this’’ 
{Br. II. iii. 6), Brahman is established as the 
indivisible, homogeneous^ Existence-Knowledge- 
Bliss Absolute, divested of the phantasm of the 
entire world of duality.® Hence even the texts 
delineating creation are indirectly intended to 
establish only Brahman, the One without a 
second. The passages^ dealing with the condi- 
tioned Brahman that occur in the section relating 
to meditations, convey only the superimposition 
of attributes required by the injunctions,® and 
not the actual presence of such attributes (in 
Brahman). While the texts® deahng with the 
conditioned Brahman that occur in the section 
relating to the unconditioned Brahman, are of 
use as presenting the things to be negated that are 
required by the passages' denying the world. 
Hence not a single text militates against the 
establishment® of Brahman, the One without a 
second. 

[* Colour does not exist in air, but it exists in earth, 
water and fire. 
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^ Devoid of all differences whatsoever, whether 
within Itself, or from things of the same class, or from 
things of other classes. 

® Imagined • by ignorant persons. 

^Such as, “This resplendent Being who is seen 
inside the sun,'' etc. {Chd. 1 . vi. 6). 

"^Such as, “One should meditate on the syllable 
Om, which is designated as udgUha'" (Ibid. I. i. i). 

®Such as, “Brahman has only two forms," etc. 
(Bf. II. hi. i). 

^Such as, “Now therefore the instruction is: Not 
this, not this," etc. (Ibid. II. hi. 6), 

® By texts like CM. VI. ii. i. See p. I55-] 



Views about Consciousness as God 

AND AS THE INDIVIDUAL SELF 

mum sifci:- 

sfiq: 

5KT5l^iTt<Trf^e>g^:” I aiSRiqqcT- 

sqm- 




Some say that the Consciousness called God 
ilsvara), which is referred to by Its essential 
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and secondary characteristics in the above- 
mentioned manner, and is the significance of the 
word ‘ That,’^ is a reflection of the cosmic illusion. 
Their idea is this : The Pure Consciousness that 
is common to both the individual self and God 
is the thing reflected, and the reflection of that 
very thing in the cosmic illusion, which is of the 
nature of nescience, is the Consciousness called 
God, while the reflection in different minds is the 
Consciousness called the individual self; for the 
Sruti says, "This individual self has for its limit- 
ing adjunct the mind, which is an effect (of 
nescience), while God has for His limiting 
adjunct nescience, which is the cause” (Maitreyt 
Up., 6i). According to this view, the difference 
between God and the individual self is like^ that 
between the reflections of the sun in a tank and 
in the water of a saucer. Since the limiting 
adjunct consisting of nescience is all-pervading, 
God, who has that as His limiting adjunct, is also 
all-pervadmg, while the mind being limited, the 
individual self, which has that for its limiting 
adjunct, is also limited. 


In the dictum, “Thou art That.” 

“That is, it is only apparent, not real.] 

I icRi 
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qrf^rsif?^ l sif^f^ 

103 3^!%, 3 g q?^5>^, 3313: sifef^- 
3^I3T%c3ig I 3?F«I 3 *TiRg^^ 3TST^ W^WR- 

Others, however, regard this view as unsatis- 
factory, because according to it the defects^ caused 
by nescience would be in God as well as in the 
individual self, for a limiting ac^unct imparts its 
own character to the reflection. So they say that 
the Consciousness called God stands for the thing 
that is reflected.^ Their idea is this : One and the 
same Consciousness is the Consciousness called 
God when it is stamped with the character of the 
thing reflected, and is the Consciousness called 
the individual self when it is stamped with the 
character of a reflection. In this assumption of 
a thing reflected and its reflection, the limiting 
adjuncts are nescience according to the doctrine 
of a single individual self, but different minds 
according to that of multiple individual selves. 
The difference between the individual self and the 
Supreme Self is due to the limiting adjuncts — 
nescience and minds. The defects caused by a 
limiting adjunct, however, are in the individual 
self, which is a reflection, and not in God,® who 
is the thing reflected, for a limiting adjunct tends 
to influence the reflection. According to this 
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view, the difference between God and the indi- 
vidual self is like that between the sun in the sky 
and its image reflected in water etc. 

[1 Such as bondage, agency, the experience of 
pleasure and pain, etc. 

^And not a reflection. 

® So this is the advantage of the second view.] 

%ri:, *T 1 JI%- 

Objection : Since God, who is the Conscious- 
ness standing for the thing reflected, is absent 
from the place^ where the individual self exists, 
as a face resting on the neck is absent from the 
place occupied by the mirror. He would not be 
the Internal Controller of everything. 

Reply: Not so. For when the sky with its 
clouds and stars is reflected in water etc., the all- 
pervading sky, which is the thing reflected, is also 
observed to have a connection with the place 
occupied by the water etc. Therefore, although 
the limited thing that is reflected^ may not be 
connected with the place“ where the reflection^ is, 
there is nothing to prevent the connection of the 
unlimited thing that is reflected, viz., (the un- 
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conditioned) Brahman/ with the place where the 
reflection exists/ 

[^Viz., the mind. 

^ Viz., the Consciousness called God {livara). 

® The mind. 

^The individual self. 

^ Which is at bottom identical with God, for His 
limiting adjunct, nescience, is not real. 

®So the charge of limitation is refuted.] 

I !T af^fe^Tvrrar- 

tq- g5<Ef% |” 

“w m 3?firfe^T^ 



cT^ ‘cTrl’-'Tfraf I 

It cannot be urged that Brahman, which is 
colourless, cannot possibly be reflected, since only 
coloured objects are observed to be so. Because 
although colour is devoid of any colour, we 
observe that it is reflected. Nor can it be urged 
that a colourless substance is as a rule devoid of 
any reflection; for we have already^ stated that 
the self is not a substance. And any inference 
regarding Brahman's not possessing a reflection 
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is nullified by scriptural texts like the following : 
“ It is seen as one and as manifold, like the moon 
reflected in water" {Amrtabindu Up., 12), and 
“Just as this luminous mass, the sun, although 
one, becomes manifold by being reflected in 
different sheets of water,” etc.® 

So the meaning of the word ‘ That ’ has been 
ascertained in the foregoing manner. 

See note 2 on p. 84. 

^On p. 84. 

® Refers to the rest of the verse: '‘Similarly the 
shining, birthless Self is made to appear as multiple in 
different bodies by limiting adjuncts.] 

The Meaning of ' Thou ' : Wakefulness 

^ 1 5i3r arra^sat 

srw i[fe[qT5fTiqig 

^rRFirsrr%qigi 

Now the meaning of the word 'thou’ is 
being ascertained. According to the doctrine of 
a single individual self, the latter is a reflection 
(of Brahman) in nescience, while according to 
the doctrine of multiple individual selves, it is 
a reflection (of Brahman) in different minds. ^ It 
is possessed of the three conditions of wakefulness, 
dream and profound sleep. Of these, the waking 
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condition is that in which knowledge is obtained 
through the organs. Since the organs do not 
function in the other (two) conditions, the defini- 
tion does not unwarrantedly include them. This 
knowledge obtained through the organs is a state 
of the naind,^ for the knowledge that is the essence 
of the Self is without a beginning.'* 

Which accounts for the multiplicity of the selves. 

^And not Pure Consciousness, which is eternal. 

® That is. Pure Consciousness. 

*It is never caused.] 


Two Views about the Function of the 
Mental State 

Hern i 

rrar^— 

A - TT-W ■ T -TT „ - -.f\ - g JT - . ^ 


arg^:, \ 

?t^f5rqq; sr ictfqursrqc, 
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One school holds that this mental state serves 
to remove the covering (off Brahman). To 
explain ; According to the view^ that the individ- 
ual self is the Consciousness of which nescience 
is a limiting adjunct, the Consciousness that is the 
substratum of a jar etc. not being different from 
the individual self, the latter would have a con- 
stant cognition of the jar etc.® To preclude this, 
one must admit a nescience dependent on the 
primal nescience, signified by the word ‘ condi- 
tion,’^ which covers the Consciousness limited by 
the jar etc. In that case there would not be a 
constant cognition of a jar etc., for only a relation 
to the Consciousness that is not covered can lead 
to cognition. Now, if that covering be perma- 
nent there would never be a cognition of the jar. 
So its break must be admitted. But the cause 
of that break can neither be Pure Consciousness 
for what brings the covering to light® cannot be 
its rcmo'vor- — 'iior Consciousness thnt hus n mcntnl 
state® for its hmiting adjunct, for even in a case 
of mediate" knowledge that covering would be 
removed.® Hence a particular state not classed® 
under mediate knowledge, or“ the Consciousness 
having that state for its limiting adjunct must be 
the breaker of the covering."" So the state is 
described as serving to remove the covering. 

[1 See the preceding paragraph. 

2 See p. 16. 

2 Which is contrary to fact. 

'‘That is, a modification of that nescience. 

= As the universal revealer. 
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®That is, an unqualified mental state* 

^ That is, non-perceptual cognition, such as inferen- 
tial knowledge and recollection. 

^ For there also the mental state is present. 

^This is the specification of the mental state in 
question. 

If the previous alternative is rejected on the ground 
that the state, being insentient, cannot remove the 
covering. 

^^So only in perception, where the mental state is 
in contact with an object, there is a removal of the 
covering, and not in inference, recollection, etc.] 


I g fsRmi^sfqr 

surRsrr ^ 5 


Another school holds that the state serves to 
establish a connection/ According to this view, 
the individual self, which has nescience for its 
limiting adjunct, is (really) unlimited. Although 
it is present at the place occupied by a jar etc., 
it does not reveal them when there is an absence 
of a perceptual mental state of the form of the 
jar etc., for then it is not connected with the 
latter; but it does reveal them when there is a 
mental state of the form of those things, for then 
there is the connection. 

[^Between Consciousness and objects.] 
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?Fsis«tmrari5i- 
3=J’P^grflTgT%IT% ^ 
ST ^ig^, I si^ 

I '^ScTfl ? Sl5rfffnw?ft31^ ^TRlsSt- 
fir^WT; I ie ^ar ^Fgs?g[^[^ ft'srappT 
ar s^spi^^cna!^: 

^sfsr: 1 ?T«ITi|— ^ST^WScTt^'iT ^ags[5?icWTrt 

^?r ^^cipmfiiK^sTHJmqt i si 

gwT, 



f> __,r- , --r , -xr-.. -, .- ?o — TT Tr 

!^t«i5nsracr?n ar g^^qisrsci^ IgR^wf^a^^ 

5Ifg5’ f^nr— “3i!^:iI?:0T ^ ^- 



srai^ivp^qwar^ ctcsif^i^- 
snffcawi, ^cP?i^?nfvio?itf 5 c^^ 51^ l 

Objection : The individual self, which has 
nescience for its limiting adjunct and is unlimited, 
is naturally connected with ever3rthing. So it is 
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absurd to speak of it as having no connection 
when there is an absence of a mental state; and 
if in view of its non-attachment^ it is spoken of as 
having no connection, then even after the appear- 
ance of the mental state there would not be any 
connection. 

Reply : The answer is, we do not deny a 
general connection of the individual self with a 
jar etc. when there is an absence of a mental state. 

Objection: What, then? 

Reply : But we deny that particular connec- 
tion which leads to the cognition of the jar etc. 
That particular connection is a contingent relation 
of revealed and revealer between objects and the 
Consciousness associated with the individual self, 
which is caused by mental states of the form of 
those objects. For instance, the luminous mind, 
being a transparent substance, can by itself 
manifesf the Consciousness associated with the 
individual self, but a jar etc. cannot do so, because 
they are opaque substances. When, however, 
they are connected with a mental state of the same 
form as they, their inertness is overcome by it; 
and being possessed of a capacity to manifest 
Consciousness, imparted by the mental state, 
they manifest that Consciousness after the appear- 
ance of the mental state. So it has been stated 
m Vivarana, “For the mind imparts to a jar 
etc. connected with it, as well as to itself, the 
capacity to manifest Consciousness ’ ' (p. 70, 1 . 13 , 
adapted) . It is also observed that even an opaque 
substance receives reflections when it is connected 
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with a transparent substance; as, a wall, for 
instance, reflects the face etc. when it is in con- 
tact with water and the like. The property of 
manifestation possessed by a jar etc. is its capacity 
of catching a reflection of Consciousness, while 
the property of being manifested that is possessed 
by Consciousness is Its being reflected in them. 

[* As set forth in Br. IV. iii. 15 and other Srutis. 

^ Without the aid of any other thing. 

^ That is, catch the reflec^on of.] 

g fsrsrartrniiq^ 

It is for establishing such property of mani- 
festation that in cases of perception the mental 
state is admitted to issue outside.^ But in cases 
of mediate knowledge,^ since fire etc. have no 
connection with the mental state, they cannot 
manifest Consciousness, and hence they are not 
immediately known. It should also be noted 
that according to this view, the perceptibility of 
objects is their capacity to manifest Conscious- 
ness. Thus, even if the individual self be un- 
limited, it has been demonstrated how the mental 
state serves to establish a connection. 
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[^Seep. 16. 

^See note 7 on p. 191.] 


cRnft— 3|5cr:^iWtlTf^ l ^ sj STCRT- 

qr^r, srar^!grg?qwsng: i w sreraqr^RH, 
5i^q nTqtq%ppT i sj^ 5^: 

^qfcTT \ ?I«JR ^qi5q q2rraf^gT*I5tfl%fqT^- 
fRr\nr sKRiq¥rTera?«% stra, srirsr- 


Now it is being shown how, even if the indi- 
vidual self be limited, the mental state serves to 
establish a connection. For instance, the individ- 
ual self has the mind for its limiting adjunct. It 
cannot be the material cause of a jar etc. , for it 
has no connection^ with the place occupied by 
them.^ But it is Brahman which is the material 
cause of the jar etc., for with the cosmic illusion 
as Its limiting adjunct. It is connected with all 
jars etc. For this very reason Brahman is omnis- 
cient. So, it being impossible for the individual 
self to reveal® a jar etc. except through its identity 
with the Consciousness that is Brahman, which 
is their substratum, mental states of the form of 
the jar etc. are admitted in order to establish that 
identity with the Consciousness that is Brahman, 
which is their substratum, with a view to making 
the revelation possible.. 
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Being limited. 

2 Whereas the cause and effect must co-exist. 
® Through perception.] 


sig Ewi 



erert: 



¥rra??r 5rTtK^Ri:i 
^qqT%: I 


Objection: How can an identity between the 
Consciousness associated with the subject and 
that associated with the object be effected even 
by a mental state, since their limiting adjuncts, 
viz., the mind and a jar etc., being different, the 
two Consciousnesses circumscribed by them can- 
not be identical ? 


Reply : Not so, for by the admission of the 
mental state reaching places outside the body it 
has already been mentioned that that state, the 
mind and the object occupy the same place, and 
hence the things that have them for their limiting 
adjuncts are not different from each other.^ 
Thus the application of the mental state to a case 
of perception has been demonstrated according 
to alternative views.^ 


See p. 16. 

^ About the individual self being unlimited or 
limited.] 
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Dream and Profound Sleep : the 
Individual Self 


^i5R«iT I 3rr5i^5E«n5?ni^ ‘d^rra?^’^ i 



^rarfesqrfH: i m 
ni:, 5 
^tqkscTfif^rf : I grsr 5nTt^:gre«n3Rifcrfi!g^- 
¥rk?ft: *r g:3r 


The dream condition^ is that in which objects 
are immediately cognised by a mental state that 
is not caused by the organs.^ The clause, “ That 
is not caused by the organs," is for excluding 
the waking condition.® In order to guard against 
the definition unwarrantedly including profound 
sleep, which has a state of nescience, the word 
‘mental’ has been inserted. Profound sleep 
is that condition in which a state of nescience 
has nescience for its object.^ Since the state 
resembling® nescience in the waking condition 
and dream is a mental stai&, the definition does 
not unwarrantedly include them. Regarding this® 
some say that death and swoon are other condi- 
tions. Others, however, maintain that they are 
included in profound sleep. Now as their in- 
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elusion in the three conditions or exclusion from 
them has no bearing on the ascertainment of the 
meaning of the word 'thou/ no attempt is being 
made to deal with it. 

Of the individual self. 

^But by an adventitious^ defect, viz., sleep. 

^ In which objects are cognised with the help of the 
organs. See p. 189. 

^A man waking from sleep says, ''I slept happily, 
I knew nothing."' This recollection of the natural bliss 
of the self as also ignorance is a proof that in profound 
sleep nescience only functions, hot the mind ; and the 
object of that immediate modification of nescience is 
also nescience. 

^For example, in the statement, '*1 do not know a 
jar." Here the object of the unawareness is not 
nescience. 

® Classification of the conditions.] 

^ snsiTc# i ^ stcgTRn, 



The individual selT is treated as one in respect 
of its limiting adjunct, nescience,^ and manifold 
in respect of its limiting adjuncts, the different 
minds. By this^ the atomicity* of the individual 
self is refuted, for in texts like, “Through the 


199 


SUBJECT-MATTER OF VEDANTA 

attribute^ of the intellect it is seen to have the 
size of the point of an awl, and by its own attri- 
bute,® vaster than anything else, (5t;. 7 ), the 
Sruti speaks of the individual self as infinitesimal, 
because that modification of the mind which is 
signified by the word 'intellect,' is its limiting 
adjunct/ 

Which is the meaning of the word 'thou/ 

^ Which is one. 

^ That is, as the manifoldness is but apparent, being 
merely due to limiting adjuncts. 

^Held by Ramanujacarya and others. 

®That is, subtlety. 

®Viz., omnipresence. 

’’So the word ' infinitesimar here means 'subtle,' 
as the mind is. The last line of the text has got several 
readings, one of which is > 

meaning, "Because the size of the mind" etc. In 
another reading the end portion is in 

which case the sentence would mean: "The Sruti 
speaks of the individual self as being of a size that has 
for its limiting adjunct the size of the mind, signified 
by the word 'intellect.'"] 

tas” 1 ‘srgwifl’ ^ f ftr- 

That individual self is self-effulgent, for re- 
garding its dream condition the Sruti says, "In 
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this state the man himself becomes the light" 
{Br. IV. iii. 9). And it is Knowledge itself/ for 
the Sruti says, "It is Pure Intelligence alone" 
{Br. IV. V. 13). As for the use of the expression, 
"I know," it is explicable by a reference to 
the Consciousness reflected in the mental state. 
Thus the meaning of the word ‘ thou ’ has been 
ascertained. 

That is, Knowledge Absolute.] 


The Identity of the Meanings of 
‘That’ AND ‘Thou’ 


?c?n^o!Tr, 

“!?5WR: 

%g[, ST I ^t^JTc^r^ 

wivsr- 

fiisTc^ I sRstrsir 

5in3rrq% i qrqvc^ sfe 

sf 5[«nn:” 
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cWM 1 wi sn^msmfq smPTH, sinw^iraT^, 



Now the identity of the meanings of the words 
‘That’ and ‘thou/ which is the signification of 
the great dictum/ is being set forth. 

Objection: Since difference between the indi- 
vidual self and Brahman is known from such 
perception as, “I am not God,” from (the 
inference based on) the sign^ of the self possess- 
ing^ contradictory attributes such as limited 
knowledge and omniscience, from the Sruti texts, 
‘‘Two birds of beautiful wings ” etc. {R. I. clxiv. 
II ; Mu. III. i. i; Sv. IV. 6),^ and from such 
Smrti texts as, ‘‘ In the world there are these 
two entities {purusa)—^e mutable and the Im- 
mutable; the mutable one comprises all beings,® 
and the changeless (Brahman) is called the 
Immutable” {G. XV. i6) — dictums like, ‘‘Thou 
art That” {CM. VI. viii. 7ff), convey only a 
figurative meaning,® like sentences such as, “ The 
sacrificial post is the sun” {Tai. Br. II. i. v. 2), 
and ‘‘The sheaf of kustf grass is the sacrificer” 
{Ibid. III. III. ix. 2, 3). 

Reply : No, for the perception of difference, 
which is likely to be attended with the defects of 
its instruments,® is nullified by the knowledge 
arising from the Vedas, in which there is no 
possibility of any defect.® Otherwise,^® astron- 
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omy, which observes the great size of the moon, 
would be nullified by perception, which notices 
it to be no bigger than a span. Besides, like the 
perception of a jar baked red that it is red, not 
dark,^^ the perception that cognises a difference 
between the individual self and God concerns the 
difference between their qualifying attributes 
only,^^ on the principle, In the case of a quali- 
fied entity,'' etc.^^ Hence neither is inference a 
proof on the matter, for it contradicts scriptural 
evidence, as is the case with the inference about 
Mount Meru being made of stone.^^, 

[i^^Thou art That” 

^The reason or ground for inference. 

^ If the dictum, /'Thou art That,” were taken 
literally. 

^ The whole verse runs thus: " Two birds of beauti- 
ful wings (the self and Brahman), which are friends and 
constant companions, perch on the same tree (the body). 
One of these (the self) eats sweet fruits (enjoys heaven 
etc.), and the other merely looks on, without eating.” 
Here the self and Brahman are clearly differentiated. 

^The bodies of all beings from Hiranyagarbha 
downwards. These are called 'beings,' as the ignorant 
identify themselves with their bodies, 

®And not identity. 

^ Poa cynosur aides . 

® The organs such as the eyes. 

® Because they are not of human origin. 

If perception be given precedence over scriptural 
testimony simply because it is the first of the means of 
knowledge. 

Where the difference is not in the thing, but in its 
attributes only. 
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And not the underlying substance, viz., Pure 
Consciousness, which is identical. 

^^The whole passage reads thus: ''In the case of 
a qualified entity, if the injunction or prohibition cannot 
refer to the substantive, then it refers to the qualifying 
attributes.'' For example, when a robber turns a saint, 
we may say, "The robber is dead, the saint is bom." 
Here the difference is not with regard to the identity of 
the person, but only with regard to his attributes. 
Similarly, all the difference between the individual self 
and God is in respect of limited knowledge and omnis- 
cience, etc. Divested of the qualifying attributes, the 
two are identical. 

14 While according to the scriptures it is made of 
gold. In the face of that, it cannot be inferred to be 
made of stone simply on the ground of its being a 
mountain. In the unseen realm the primacy goes to 
the scriptures.] 


StSfcSrarl 

^trrdq:, 
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Nor is there any conflict with other scriptural 
texts, for, between a sentence inculcating an 
identity of the individual self with Brahman and 
one not doing so, the former is stronger, and 
hence dictums like, "Thou art That” (CM. VI. 
viii. yif), which from their introduction, conclu- 
sion, etc.," are known to convey non-duality, are 
stronger than texts such as, " Two birds of beauti- 
ful wings,”® etc., which merely repeat the 
difference that is already accepted in the world. 
It cannot be urged that if the individual self be 
identical with Brahman, its possession of contra- 
dictory attributes cannot be explained; for just as 
(naturally) cold water may (temporarily) possess 
heat belonging to its limiting adjunct,® similarly, 
we can understand that the individual self, which 
is naturally devoid of attributes, may appear to 
possess agency etc. owing to rts limiting adjuncts, 
such as the mind. If it is said that the heat is 
superimposed on the water etc., then it is equally 
the case with the matter at issue. It cannot be 
questioned how, in the absence of any latent 
impression left by a valid knowledge of the things 
superimposed, there can ever be a superimposi- 
tion, since according to Vedanta, there is no 
(real) agency anywhere.® Because, on grounds 
of simplicity, that impression can be a cause® as 
a latent impression® regarding the thing super- 
imposed.® Nor can it be urged : How to explain 
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the first superimposition? For the stream of 
superimpositions regarding agency etc. has no 
beginning.® 

[^The six tests for determining the purport of a 
scriptural passage, viz., introduction, conclusion, repeti- 
tion (of the topic at intervals), originality (of the teach- 
ing), result (achieved from it), eulogy, and demonstra- 
tion (through reasoning etc.). For instance, the topic 
of chapter VI of the Chdndogya Upanisad, viz., the 
unity of Brahman, is introduced in section ii and con- 
cluded in the last section. It is repeated nine times in 
the last paragraphs of sections vii — ^xvi. The unity of 
Brahman is known only from the Upanisads and from 
no other source {originality). It results in liberation. 
It is eulogised in the third paragraph of section ii as 
bringing within one's reach things that have not even 
been thought of. The topic has been demonstrated in 
section i. 4-6 by three illustrations showing that effects 
are not different from their material causes. 

^ See note 4 on p. 202. 

®Viz., the next element fire, which is mixed up 
with it. 

Agency. 

^ Either in the self or in the mind. 

^*Of the superimposition. 

^Whether the previous knowledge that leaves it is 
valid or not. 

® That is, instead of saying that the latent impression 
of a knowledge of agency causes the superimposi- 
tion, it is simpler to say that any latent impression of it, 
whether valid or invalid, is the cause. 

® Like the universe of which they are a part, super- 
impositions are but continually repeating themselves 
from cycle to cycle.] 
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“?r^?^”%J^T5!m5sri¥Pif5m> 
srra:” 5[c*n^ ^tsf^ i 

Here/ although the qualified entities^ ^ which 
are the primary meanings of the words ^ thou 
and ‘That’ cannot be identified, yet the identity 
of their implied meaning,’’ the underlying 
essence,’’ is conclusively proved/ Hence sen- 
tences like, “Thou art That,’’ which inculcate 
that identify, convey a simple notion of identity,® 
like sentences such as, “ This is he. It is not 
that only sentences expressing action have valid- 
ity,^ for in the case of sentences like, ^ Caitra, a 
son has been born to you, the meanings of the 
words are apprehended even with regard to state- 
ments of fact.® 

In the great dictum, “Thou art That.’’ 

= Viz., the individual self and God, which are 
possessed of contradictory attributes. 

“This is stated in accordance with the traditional 
view. See p. 102. According to the author himself 
there is no implication in such cases. See p. 103. 

*Viz., Pure Consciousness. 

“ In this discussion. 

® See p. 38. 

^As the Prabhakara school of Mimariisakas main- 
tains. 

* Which require no activity to bring them about.] 
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cf^ ^^FcTiRvTmnrt i 


Thus the identity of the individual self and 
Brahman, which is taught by the Srutis, Smrtis, 
histories and Puranas, and is in consonance with 
the findings of all means of knowledge, is the 
subject-matter of the Vedanta philosophy. 


CHAPTER VIII 

THE AIM OF VEDANTA 

The Aims of Life; Relative and 
Absolute Bliss 


?«#5r5i5i^3r5ffti I 

cist 9^ Epftsi^j 


5151 g[r^«T 



^j?n^ insnfTsnsr^’’ i 

g^, “3Tr*i?^ ^ s^THTO,” an” 


Now the aim. of Vedanta is being described. 
That which being known is desired to belong to 
oneself is called an aim. It is of two kinds— 
primary and secondary. Of these, pleasure and 
the absence of pain are primary aims, and the 
means to either of them is the secondary aim. 
Pleasure is also of two kinds relative and 
absolute. Of these, relative pleasure is a partic- 
ular manifestation of a modicum of bliss caused 
by differences in the mental state generated by 
a contact with objects. Witness such Sruti texts 
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as, “ Other beings live on a particle of this very 
bliss" {Br. IV. iii. 32). Absolute bliss is Brah- 
man alone. For we have such Sruti texts as, 
“He knew that Bliss was Brahman’’ (Tai. III. 
6), and “Brahman, which is Knowledge and 
Bliss ’’ {Br. III. IX. xxviii. 7). 


The Nature of Liberation 

V; ‘‘an 


ST g 



The attainment of Brahman, which is Bliss, 
as also the cessation of pain is liberation ; for we 
have Sruti. texts like, “(He who knows that 
Supreme) Brahman becomes Brahman Itself ’ ’ 
{Mu. III. ii. 9), and “The knower of the Self 
transcends grief’’ {Chd. VII. i. 3). Going to 
another world, or the joy derived from objects 
consequent on that, is not liberation, for, being 
a product, it is ephemeral, and this would lead 
to a return of the liberated. 
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srrsf# i 

^ e<fc^¥iTW?r: “siFi ^:” mm- 
m^ p m . <iRfr?:: i lar^ simi^icjTr- 

ar^:, 

iFrtsmg I 

Objection: Even according to your view, if 
the attainment of bliss and the cessation of 
troubles have a beginning, then it is open to the 
same defect,^ and if it is without a beginning, 
then there cannot be any inclination* for hearing 
etc.* for the purpose of liberation. 

Reply: Not so, for although liberation, which 
is identical with Brahman, is already achieved, 
yet, through a mistaken notion about its not 
being achieved, one can feel inclined to attain it. 
And the cessation of troubles, since it is identical 
with its substratum,^ Brahman, is also a thing 
already achieved. In the world, too, the attain- 
ment of what is already attained and the avoid- 
ance of what is already avoided, are patent 
aims. For instance, with regard to gold that is 
in one's hand but has been forgotten, the instruc- 
tion of a trustworthy person saying, “ The gold 
is in your hand,” makes one attain it as if it were 
not already attained. Or when one has mistaken 
a garland twining round one’s leg for a snake, 
the words of a trustworthy person saying, “ This 
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is not a snake/' make one get rid of the snake 
that was already got rid of. Similarly, the attain- 
ment of bliss, although it is already attained, and 
the cessation of troubles, although they are 
already got rid of, is liberation, and it is the aim 
of Vedanta. 


That is, being a product, it will cause the liberated 
to return. 

^ Since the result is already achieved. 

® Refers to reflection and meditation. 

^Everything in the universe, whether positive or 
negative, is a superimposition on Brahman, and hence 
has no independent existence of its own.] 


3Er ^ “5r^ 

STIRi: 

I fR 

I sn^sfe,” “ 







That liberation is achieved only through 
knowledge, for the Sruti says, “Knowing Him 
alone one transcends death ; there is no other way 
to follow” ( 5 y. III. 8, VI. 15), and, besides, it 
is the rule that the cessation of ignorance takes 
place only through knowledge. That knowledge 
has for its object the identity of the individual 
self with Brahman, for the Sruti says, “You 
have attained fearlessness, O Janaka ” {Br. IV. 
ii. 4), and “It knew Itself as: I am Brahman” 
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{Ibid. I. iv. lo), and there is the statement of the 
Brhanndmdlya Pumna, “The means to libera- 
tion is the knowledge arising from dictums like: 
Thou art That” (XXXIII. 66). 


Two Views about Immediate Knowledge 

JTsrg{^'«n3a*i^'^^Tfcr:^on^^^ 1 

That knowledge, again, is immediate, for were 
it mediate, it would not be calculated to remove 
error, which is immediate. According to some,^ 
that immediate knowledge arises from dictums 
like, “Thou art That” (CM. VI. viii. 7_ff). 
According to others,^ it arises from the mind 
itself, purified by reflection and meditation. 

[^The reference is to the author of the Vivarana. 

^ The reference is to Vacaspati Mi^ra. ] 



^ mm- 


fnwqdpTi ^ 

qgfif sifg “snaftsTO s^cw, g- 

?^[sfrgiqTq^ ‘qrur’-^is^ fgfsit ^ 

“JTrgqi^” g^^clg 
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sTf# gTJ%graL” ?c?i3r 

5II^r gfs: 5JT^r?fl::, ‘‘5R^JT^”l%rf?l3R^ 
“sif t[f^ ffR ‘^inirg{l-5F^^fe% I 

Of these, the teachers of the former school 
opine as follows : The immediacy of cognition, 
as has been proved,^ is due not to its originating 
through a particular instrument, but to a partic- 
ular object of knowledge.® So Brahman, not 
being different® from the individual self or the 
subject, the knowledge of It, although produced 
by words is immediate. Hence under the 
topic relating to Pratardana,® after it has been 
decided® that the word Prana, in the sentence, 
“I am Prana, the intelligent Self; meditate on 
Me as that and as longevity and immortality” 
(jKflw. III. 2), spoken by Indra to Pratardana, 
refers to Brahman, an objection is raised' as to 
how the use of a form of the word ' I ’ in 
“Meditate on Me” is justified. And in the 
aphorism, “ But the instruction is from the scrip- 
tural point of view, as in the case of Vamadeva,”® 
which sets about to answer the objection, it is 
stated that the phrase ' scriptural point of view ’ 
means : an attitude that is recommended by the 
scriptures, that is, the knowledge, “ I am Brah- 
man,” produced by sentences like, “Thou art 
That.” 

[*On pp. 21 and 36. 

® Whether a cognition is immediate or mediate 
depends not on the organ or mind, but on the object. 
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® That is, since the individual seif is identical with 
Brahman. 

^That is, the verbal comprehension of Brahman. 

^ Topic II, Bf, S. I. i, aphorisms 28-31. 

^ Ibid, j diphoxism 28. 

Ibid,, aphorism 29. Because apparently the 'me' 
refers to India, whereas meditation on Brahman alone 
can be of the highest good to man. The allusion is this : 
Pratardana, the son of Divodasa, went to India's 
heaven by dint of his valour in battle. India offered 
him a boon and was requested by him to choose for 
him one that would be most beneficial to men. There- 
upon India spoke those words. 

^ 76 ? aphorism 30. Vamadeva, realising his 
identity with Brahman, said, "I was the sun, as also 
Manu" (Br. I. iv. 10). Here also India spoke with 
that feeling of identity with Brahman.] 

fRHt 

snfrsi^^rtrr sf i m- 

I JTsrtsiTBicgrf&asr- 

I 5T 
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sr?ippi 5[fi^snTt5ijcgi5<ml [ crfEERj— 

“ ‘srfq #owfr’ ^riri: sjr^^iwsti atw 1 

TOgfsHcIT, cTI^ CRH n” 

The other school, however, maintains thus; 
The perceptuality of cognitions depends only 
on particular ' instruments, and not on partic- 
ular objects ; for we observe that with regard to 
one and the same subtle object, the expression 
‘ perceptible ' or ‘ imperceptible ’ is used by a 
person who has a strong or a weak instrument/ 
Hence, since the criterion of the immediacy 
of cognition is only its being caused by an 
organ, ^ the knowledge produced by words is not 
immediate. With regard to the realisation of 
Brahman also, only the mind purified by reflec- 
tion and meditation is the instrument, for we 
have Sruti texts like, “Through the mind alone 
It is to be realised.”^ And the Sruti texts'* that 
speak of Brahman as being inaccessible to the 
mind, refer to a mind that is not purified. And 
this does not militate against the fact that Brah- 
man is to be known only from the Upanisads,® 
for the mind as described by us proceeds on its 
inquiry only after it has the knowledge inculcated 
by the Vedas, and hence it depends on them. 
What contradicts the fact of Brahman's being 
known only through the Vedas is the fact of Its 
being known through other means of knowledge 
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that do not depend on the Vedas. The aphorism 
relating to the scriptural point of view, too, is 
justified, because the mental perception of Brah- 
man is based on (knowledge derived from) the 
scriptures. So it has been said, '"The valid 
knowledge that arises from meditation on the 
meaning of the (Vedantic) scriptures is regarded 
as the scriptural point of view. We know this 
from the aphorism, 'Besides during adoration.'® 
But Vacaspati alone knows it well."'^ 

[^A man with keen eyes notices things that a man 
with weak eyes does not. The former would call them 
visible, and the latter, invisible. 

^That is, since a cognition is immediate only when 
it arises through an organ. 

^ Br. IV. iv. 19. The prefix anu in the verb anu^ 
drastavyam, translated here simply as ' realised,' 
suggests that the realisation should be after the instruc- 
tion of the teacher. 

^Such as, '" That which one cannot think of through 
the mind" {Kena Up. 1 . 6), diUd ‘'That from which 
words come back together with the mind without attain- 
ing It" {Tai. III. g). 

^Cf. Br. III. ix. 26. 

S. III. ii. 24. The whole aphorism runs thus: 
“Besides {yogins see It) during adoration, (as we 
know) from perception (the Sruti) and inference 
(Smrti)." 

V edanta-kalpataru. This is a gloss by Amala- 
nanda Svamin on Vacaspati Mirra's Bhdmatl. See 
note 3 on p. i.] 
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The Means to Realisation : their 
Mutual Relation' 

I sicT Rimr 

^ OT^iTSsnsiW’ 

“wt m 

51^^^ I 

That knowledge comes from the exhaustion 
of demerits, and that, again, from the perform- 
ance of rites. Hence rites are indirectly of use. 
Therefore Sruti texts like, “ The Brahmanas seek 
to know It through the study of the Vedas, sacri- 
fices, charity, and austerity consisting in a dis- 
passionate enjoyment of sense-objects” {Br. IV. 
iv. 22 ), and Smrti texts such as, “When the taint 
(of the mind) has been burnt by rites, knowledge 
manifests itself,” are appropriate. 
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Similarly hearing, reflection and meditation 
also are means to knowledge, since in the section^ 
relating to Maitreyi, for the purpose of realisa- 
tion — introduced in the passage, "The Self 
indeed, my dear (Maitreyi), should be realised" 
{Br. II. iv. 5; IV. V. 6) — hearing, reflection and 
meditation are enjoined as means to that in the 
words, " Is to be heard of, reflected on, and 
meditated upon" {Ibid.). Hearing is a mental 
activity leading to the conviction that the 
Vedantic texts inculcate only Brahman, the One 
without a second. Reflection is a mental opera- 
tion producing ratiocinative knowledge that leads 
to the refutation of any possible contradiction 
from other sources^ of knowledge regarding the 
meaning established by scriptural testimony.* 
Meditation is a mental operation helping to fix 
the mind on the Self by withdrawing it from 
objects, when it is drawn towards them by latent 
evil impressions that have no beginning.^ 

PBr. II. iv. and IV. v. 

^Perception, inference, etc. 

“Such as, “ Thou art That." 

^Because they are innate in the self, which is 
eternal, it is impossible to trace their origin.] 

5T5r 
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Of these, meditation is the direct cause of the 
realisation of Brahman, for we have Sruti texts 
like, “Following the yoga of meditation, they 
visualised that power,^ which is identical with 
the Supreme Being, and is hidden by its own 
ingredients (gunas) ” {Sv. I. 3). Reflection is a 
cause of meditation, because it is not possible for 
a person who has not reflected to meditate on the 
meaning of what has been heard of, for he lacks 
a conviction about it. And hearing is a cause of 
reflection, because in the absence of hearing, the 
intention (of a passage) cannot be ascertained, 
and consequently no verbal comprehension can 
take place, with the result that there cannot be 
reflection leading to a certitude about the reason- 
ableness or otherwise of the meaning of what has 
been heard of. Some teachers^ say that all the 
three are causes of the origination of knowledge. 


[^The cosmic illusion. 

^The reference is to Vacaspati Mi§ra.] 
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Others/ however, maintain that hearing is the 
principal cause, while reflection and meditation, 
although they are subsequent to hearing,^ merely 
serve to usher® the realisation of Brahman, which 
is the result of hearing, and therefore, being 
helpful from a distance, are subsidiary factors. 
This subsidiariness, too, does not consist in 
their being parts of the, kind discussed in the 
third chapter of the Pnrva-Mimamsa-Sutras/ 
for the latter, being known from one or other of 
the (six) tests such as direct enunciation (sruti), 
cannot fit in with the topic under discussion, since 
direct enunciation etc. are absent here. For 
instance, there is no third case-ending to show 


THE AIM OF VEDANTA 


221 


that reflection and meditation are parts (of some 
main sacrifice), as in the case of passages like, 
"One should sacrifice with rice grains,” and 
"One should sacrifice with curd.” Nor is there 
any indication, such as the capacity of sacred 
texts like, " I cut thee, O kusa grass, who art the 
seat of the gods” {Mcdtrdyam Samhitd I. i. 2, 
i. 9), to express the cutting of the kusa grass. ^ 
Nor is there any supplementary statement direct- 
ing® the use of reflection and meditation for the 
purpose of hearing, like the statement, "One 
should perform the Pravarga rite in the Agni- 
stoma sacrifice,” with regard to Hxe Pravarga, 
mentioned in a different place. Nor^ are reflec- 
tion and meditation mentioned by the Sruti in a 
context relating to hearing, which is known to be 
a means to the result,® as the Praydja^ sacrifice 
etc. are mentioned'" in a context relating to the 
nev/ and full moon sacrifices, which are known 
to be means to the result (heaven) from the 
sentence, "One who desires heaven should 
perform the new and full moon sacrifices.” 

['The reference is to the author of the Viveo'ana. 

®And hence nearer to the result. 

■’So they stand for the operation or intermediate 
cause {vyupdra). See note i on p. 73. 

‘‘See note 1 on p. 92. 

’ Although there is no specific direction to that effect, 
it is clear from this sentence. 

" Which might make them parts of hearing. 

' This deals with the third item, context. 

’ The realisation of the highest truth, viz., the iden- 
tity of the self with Brahman. 
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® A sacrifice performed before certain main sacri- 
fices. See note 5 P- 

^"To satisfy the expectancy about the modus 
operandi of the new and full moon sacrifices.] 
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Objection: Since for the purpose of realisa- 
tion, introduced in the words, " Is to be realised ” 
{Br. II. iv. 5, IV. V, 6), hearing is enjoined, and 
since it is possessed of a result,^ reflection and 
meditation, which are mentioned in a context 
relating to hearing in proximity to it, should from 
the context itself be parts“,of that, on the analogy 
of the sacrifice. 

Reply: No, because from another Sruti text, 
“Following the yoga of meditation they visual- 
ised," etc. {Sv. I. 3), we know that meditation 
is a means to realisation, and an expectancy 
being raised regarding its parts,® it is hearing and 
reflection that would be treated as those parts,* 
on the analogy of the Prayaja sacrifice. As for 
order® and derivation,® they are entirely out of 
account' 


[^Viz., realisation. 
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^ As satisfying the expectancy about how to do the 
hearing. 

^ Constituting the process of meditation. 

^Instead of reflection and meditation forming parts 
of hearing. 

® Parallel position. This also helps us to ascertain 
the relation of whole and part between two things, for 
example, a certain sacrifice and a particular sacred 
text, each occupying an identical place in two parallel 
series. 

® Which also helps us to fix this relation. 

^ Because there is no question of parallelism with 
another series, nor is the derivation of the words a guide 
to their mutual relationship.] 


SI qqrsiraissim: 5 g ^rsrrfq 
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Besides, in the case of the Praydja and other 
sacrifices, a discussion on their relationship as a 
part of something else fulfils a purpose, viz., that 
according to the prima facie view^ the Praydja 
etc. are not to be performed in the variant® sacri- 
fices, but that according to the decision, even 
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there they should be performed. In the passage 
under discussion, however, hearing is not the 
typical rite with regard to anything, in which 
case the performance of reflection and meditation 
even in the latter® might be the result of a discus- 
sion on the question of their relationship as parts 
of something. Therefore we must understand 
that reflection and meditation are not parts of 
hearing in the manner discussed in the third 
chapter of the Purva^Mlmamsd-S-utras, \)Ui just 
as with regard to an effect such as a jar, we speak 
of the relative importance of its causes, saying 
that the lump of clay, for instance, is the principal 
cause, and the wheel etc. are auxiliary causes, 
similarly with regard to hearing, reflection and 
meditation also.'‘ ' 


Which holds that the Pwyaja etc. are not parts 
of the new and full moon sacrifices. 

®Such as the sacrifice to the sun. See note 7 on 
P- 95- 

®That is, the variant sacrifice. 

■‘That is, hearing is the principal cause and the other 
two auxiliary causes of the realisation of one’s identity 
with Brahman.] 
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«ITe% ?T?| # 1 

This has also been indicated by the author* 
of the Vivarana in the following passage: "The 
comprehension^ (of the meanings) of words’ that 
are possessed of significance and the speaker’s 
intention^ is the immediate cause of a cogni- 
tion of the object to be known, for a means of 
knowledge is the immediate antecedent’ to the 
knowledge of objects. But reflection and medi- 
tation become causes of the realisation of Brah- 
man through a concentrated state of the mind 
with regard to the Supreme Self' — an effect 
accomplished by the latent impressions produced 
by a tendency* of the mind towards It. Hence 
with regard to the comprehension of words 
possessing significance and intention, which is 
the immediate cause of the result,’ reflection and 
meditation, which are farther removed,® are 
admitted to be its parts*® ’’ (V. S. S., p. 104). 

[^See note 3 on p. i. 

^ Comprehension.... intention — ^All this stands for 
hearing. 

^Such as ‘thou’ and ‘That’ occurring in the 
Upanisads. 

^The meaning of a Vedantic dictum like, “Thou 
art That.’’ 

® A cause is an invariable and immediate antecedent. 

® Same as Brahman. ■ 

’’ That is, a more or less intermittent effort at con- 
centration. 
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®The comprehension of the meaning of dictums 
indicating the identity of the self with Brahman. 

“From the result than the comprehension mentioned 
above, that is, hearing. 

That is, auxiliary causes of the comprehension 
of the identity of the self with Brahman.] 

Aids to Liberation 

I 



1 \ 

I I 

SSTiTI 

It is aspirants after liberation who are quali- 
fied for hearing etc., for (only) one who desires 
(finite) results is qualified for optional rites. To 
stimulate a desire for liberation, the discrimina- 
tion between eternal and transitory things,^ a 
dispassion for the enjoyment of sense-objects and 
their result® here and hereafter, calmness, self- 
control, self-withdrawal, fortitude, concentration 
and faith are of use. Calmness is control of the 
mind. Self-control is mastery over the senses. 
Self-withdrawal is the ^ibsence of distractions. 
Fortitude is the bearing of the pairs of op^sites 
sucli as cold and heat. Concentration is the one- 
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pointedness of the mind. Faith is believing in 
the words of the teacher and Vedanta. 

[' Only Brahman is eternal, and all else is transi- 
tory. 

*Viz., pleasure.] • 




vmm ^rwRig, sisroW 

^^rrniTc^g., ggr'fsawraR'JT J I 


Here some say that the word ' self-with- 
drawal t means renunciation/ so that only monks 
are qualified for hearing etc. Others, however, 
maintain that the injunction about hearing etc. is 
common to all the orders^ of life, because the 
word ' self-withdrawal ’ never signifies renuncia- 
tion, and a mere absence of distractions is 
possible even in the case of householders,® and 
also because even Janaka and others are reported 
to have held discussions on Brahman. 

I'^Sannydsa or giving up the world. 

^ Viz., those of the student, householder, hermit and 
monk. 

A Not monks alone.] 


The Goal of Meditation on the Conditioned 
AND THE Unconditioned Brahman 
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The meditation on the conditioned Brahman 
is also a cause of the realisation of the uncondi- 
tioned Brahman through the concentration of 
the mind. So it has been said, “ Those dull- 
witted persons who are unable to realise the 
unconditioned Supreme Brahman are done a 
favour by the delineation of the conditioned 
Brahman. When their minds are brought under 
control by the practice (of meditation) on the 
conditioned Brafunan, that very unconditioned 
Brahman, divested of the superimpOsition of 
limiting adjuncts, directly manifests Itself."^ 
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Those who meditate on the conditioned Brahman 
go by the path of light etc." to the world of Brah- 
man, and attaining there itself a realisation of 
the Truth by means of hearing etc., they are 
liberated along with Hiranyagarbha.® Ritualists,* 
however, go by the path of smoke etc.* to the 
world® of the manes, and when their past work 
has been exhausted through fruition, they are 
reborn, according to their past good or bad deeds, 
in bodies beginning with that of Hiranyagarbha 
down to those of plants. Witness the Sruti, 
“Those who lead good lives attain agreeable 
births, while those who lead impious lives attain 
evil births’’ (CM. V. x. 7, adapted). While 
those who do forbidden acts, suffer excruciating 
pain appropriate to their particular sins, in hells 
such as the Raurava, and are then born in the 
bodies of lower animals such as dogs and swine, 
or in plant bodies etc. It is needless to dilate on 
this incidental matter. 

Veddnta-kalpataru, verse%^i-2, on Br. S. I. i. 20. 

“ That is, the northern route or the path of the gods, 
in which the deities identified with light, the day, the 
bright fortnight, the six months of the sun’s northward 
journey, the year, the world of the gods, air, the sun, 
the moon and lightning, as also Varuna (the god of 
water), Indra and Prajapati, serve as successive guides, 
the last three only helping the superhuman being who 
takes charge of the travellers from the deity of lightning 
and conducts them to the Satya-loka. 

* See p. 175. 

^ Who mechanically perform scriptural rites, works 
of public utility and charity. 
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^ That is, the southern route or the path of the manes, 
in which the deities identified with smoke, the night, 
the dark fortnight, the six months of the sun's south- 
ward journey, the world of the manes and the sky, 
successively guide the travellers to the moon, where 
they serve the gods and have a limited^ measure of 
enjoyment 

®To be more precise, the moon.] 


sn-oTT 3?^%” fT% ^TRcEtrcwsr- 
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One who has realised the unconditioned Brah- 
man, however, never goes to any other world, for 
the Sruti says, “His vital forces do not depart” 
{Br. IV. iv. 6); but experiencing pleasure and 
pain till his fructifying* work is exhausted, he is 
afterwards liberated. 

[^See note 2 on p. 175.] 

Fructifying ANjs Accumulated Work 
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Objection: Since from such Sruti texts as, 
"And his actions are destroyed when He who is 
both high and low is seen” {Mu. 11 . ii. 8), and 
from such Smrti texts as, "So does the fire of 
knowledge bum to ashes all actions ” {G. IV. 37), 
knowledge is definitely known to be the cause of 
the destruction of all actions, the survival of the 
fructifying work does not stand to reason. 

Reply: Not so; for from such Sruti texts 
as, ‘ ‘ The delay in his case is only till he is freed 
from the body; after this he is one with Brah- 
man” {Chd. VI. xiv. 2), and from such Smfy[ 
texts as, "Work is not exhausted without frui- 
tion ” {Brhanndr. XXIX. 76), we know that only 
accumulated actions which are other than those 
which have already commenced their effects,^ are 
destroyed by knowledge. 

Which is the meaning of the word prdrabdha.J 

I 

Accumulated work is of two kinds, consisting 
of good deeds and bad deeds. Witness the Sruti, 
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“His sons inherit his legacies, friends his good 
deeds, and enemies his bad deeds d” 

Objection: With the cessation of primal 
nescience through the realisation of Brahman, 
its effect, viz., the fructifying work, also ceases. 
So how can one account for the continuity of 
bodies of men of realisation ? 

Reply: Not so, for since it is unobstructed 
knowledge that removes nescience, so long as the 
obstacle of fructifying work persists, the cessation 
of nescience is not admitted to take place. 

[^That is, iJifiir results.] 

Is Liberation Simultaneous? 
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Objection: Even in that case, when one 
person is liberated through the realisation of 
Truth, all would be liberated, for since nescience 
is one, when that ceases, transmigration can 
never exist for anybody. 

Reply : It is no harm, for some would wel- 
come this objection. Others, however, just to 
avoid this objection, say that nescience must be 
admitted to be manifold, as is supported by the 
use of the plural in the Sruti text, " The Supreme 
Lord through His powers of cosmic illusion,’'^ 
etc. Still others maintain that nescience is but 
one, yet its powers that cover the nature of 
Brahman are manifold according to different 
individual selves. _ So for one who has realised 
Brahman, there is destruction of nescience that 
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is posssesed of the power to cover Brahman, but 
not with regard to others. From the above view- 
point, the liberation of one would not lead to the 
liberation of aU. Therefore, under the topic 
covered by the aphorism, “Those who hold 
particular authorities live as long as their author- 
ity lasts” {Br. S. III. iii. 32), a doubt is raised 
as to how persons like Indra, who hold particular 
positions and who have attained a realisation of 
Truth, can continue in their bodies, and the con- 
clusion reached on the point is that they attain 
absolute isolation characterised by disembodied- 
ness after finishing the fructifying work that led 
them to the particular position. So it has been 
said by Acarya Vacaspati Misra, ‘ ‘ After finish- 
ing the authority conferred on them by God, who 
was pleased with their perfection in meditation 
etc., they attain the supreme state. This does 
not fit in with the view that the liberation of one 
leads to the liberation of all. Therefore, even 
according to the view that nescience is one, things 
are to be explained by the admission of a different 
covering power (of nescience) for every individ- 
ual self. 

So this kind of realisation of Brahman leads 
to liberation, which is the cessation of troubles 
and the attainment of the absolute bliss of Brah-. 
man. Thus the aim of Vedanta (liberation) has 
been established. 

[^R. VI. xlvii. 18. See p. 42. 

^ Verse in the BhamaH on the above aphorism.] 
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{Arranged according to the Sanskrit alphabet) 

akhandopadhi : unanalysable characteristic 
ativyapti : too wide application 
atindriya : imperceptible 
atyantabhava : absolute non-existence 
adhikarana : (i) substratum ; (2) topic 
adhistliana : substratum 
adhyasa : superimposition 
anavastha : regressus in infinitum 
anirvacaniya : indescribable, logically indefinable 
anupapatti : inexplicability 
anupalambha : non-apprehension 
anubhava : experience 
anumana : inference (the instrument) 
anumiti : inferential knowledge 
anuyogin : support, substratum 
anuvada ; restatement 
anuvyavasaya : self-reflective cognition 
antah-karana : the internal organ, mind 
anyatha-khyati : error, taking one thing for another 
anyatha-siddha : superfluous ^ 
anyonyabhava : mutuah non-existence 
anvaya ; (i) (method of) agreement; (2) logical con- 
nection 

anvaya-vyatirekin : having both similar and contrary 
instances 

aparoksa : (i) immediate ; (2) perceptual 

apurva : (i) the unseen result; (2) original 

aprama : invalid knowledge, error 

abhyupagama : (i) admission ; (2) tentative admissl >n 

arthavada : corroborative statement 
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arthapatti : presumption 

alaukika : extraordinary 

avacchedaka : determining characteristic 

avacchinna : limited or determined 

avayava : part, component 

avayavin : aggregate, whole 

avidya : nescience 

avyapti : too narrow application 

asiddha : unfounded 

akarhksa : expectancy 

akasa : ether • 

agama : verbal or scriptural testimony 

apta : a trustworthy person 

aropya : the thing superimposed 

a^raya : basis, substratum 

asatti : contiguity 

indriya : organ 

ista : desirable 

upacara : metaphor 

upamana : comparison (the instrument) 

upamiti : knowledge based on comparison 

upasthiti : knowledge ' 

upahita : possessed of a limiting adjunct 

upadana : material cause 

upadhi : (i) a general property other than the generic 
attribute {jdti)] (2) limiting adjunct ; (3) condition 
kapala : one-half of a lar, or potsherd 
karanata : causality 
krti : activity 

klrpta : prescribed, necessarily to be accepted 
kevalanvayin : having no contrary instance, univers- 
ally present 

kevala-vyatirekin : having no similar instance 
guna : (i) quality, (2) ingredient, (3) merit 
gaurava : cumbrousness * 
graha : apprehension 
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cit : Pure Consciousness 

citta : the recoilective aspect of the mind 

caitanya : Pure Consciousness 

jati : generic attribute 

jiva : individual self 

jhana-laksana : based on knowledge 

tarka : argument, reductio ad absurdum 

tatpaiya : intention 

tadatmya : identity 

tejas : hre, light 

de^a : space, place 

dravya : substance 

dharma : (i) attribute ; (2) righteousness 
dharmin : something possessing an attribute 
naya : system 
nigamana : conclusion 
nirvikalpa : indeterminate 

paksa : subject, that in or about which something is 
inferred 

paksa-dharmata : presence in the subject 
pada : (i) word ; (2) status 

padartha : (i) category ; (2) the thing signified by a 
word 

paramanu : atom 

parampara-sambandha : indirect relation 
paramar^a : consideration, the knowledge that a sub- 
ordinate concomitant of the thing to be inferred is 
in the subject 

parinama : transformation, actual change 

paroksa : mediate 

paramarthika : absolute 

purusa : (i) man ; (2) person ; (3) soul 

purusartha : human end 

prakarana : context 

prakara : feature in knowledge, corresponding to the 
adjectival part of its object 
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prakrti : (i) Nature ; (2) typical (sacrifice) 
pradhvariisabhava : non-existence as destruction 
pratiyogin : (i) counterpositive, that which is negated; 

(2) that which rests on something else ; (3) that 
which corresponds to something 

pratyaksa : (i) perception (the instrument); (2) per- 
ceptual knowledge 
pratyabhijna : recognition 
pratyaya : cognition 

pratyasatti : connection, especially between a sense- 
organ and its object 
prama : valid knowledge 
pramana : instrument of valid knowledge 
pramatr : subject or knower 
praraeya : object of valid knowledge 
prayojaka : (i) criterion ; (2) corroborative argument ; 

(3) cause 
pravrttx : effort 

pragabhava : previous non-existence or potential exist- 
ence 

pratibhasika : illusory 

badha : (i) contradiction, nullification ; (2) incongruity 
badhita : contradicted, nullified 
buddhi : intellect ; (2) cognition 
bhana : cognition 

bhava : (i) positive entity ; (2) existence 

fohuta : element (such as earth) 

mahat-tattva : cosmic intellect 

maya : cosmic illusion 

yogyata : (i) consistency ; (2) capacity 

rupa : (i) colour; (2) form 

laksana : definition, characteristic 

laksana : implication, secondary meaning 

laghava : the law of simplicity or parsimony 

lihga : (i) sign, reason ; (2) indication 

laukika : ordinary, conventional 


GLOSSARY 


m 


vijnana : knowledge 
vipaksa : contrary instance 
viruddha : contradictory 
vivarta : apparent change 

vMista-buddhi ; (i) cognition of a qualified entity ; 

(2) qualified knowledge 
vi^esana : qualifying attribute 
vi^esya : substantive 
visaya : object 
visamvadin : unsuccessful 

vrtti : (i) mental state ; (2) existence ; (3) existent ; 

(4) reference 
vaisistya : relatedness 
vyakti : individual 
vyatireka : (method of) difference 
vyatireka-vyapti : negative invariable concomitance 
vyadhikarana : not abiding in the substratum of a 
thing, extraneous 
vyavahara : use, convention 
vyapaka : inclusive 
vyapara : operation, intermediate cause 
vyapti : invariable concomitance 
vyapya : subordinate concomitant 
vyavartaka : that which generates the idea of distinc- 
tion 

vyavaharika : conventional, relatively real 
vyavrtta : excluded 
^akti : (i) power; (2) significance 
^abda : (i) sound ; (2) word ; (3) verbal testimony 
4abda-bodha : verbal comprehension 
^ruti : (i) revealed knowledge, the Vedas ; (2) direct 
enunciation 

sankara : cross division 
samyoga : conjunction 
samvMin : successful 
samsara : transmigratory existence 
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saiiiskara : latent impression 
sannikarsa : see pfatyusatti 
sapaksa : similar instance 
samavaya : inherence 
samavayi-karana : inherent cause 
samaveta : inherent 

samanadhikarana : having a common substratum, co- 
existent 

savikalpa : determinate ; consisting of a substantive, a 
qualifying attribute and a relation between the two 
sahacara . co-existence 
saksatkara : realisation 
saksin : witness 
sadharmya : similarity 
sadhya : the thing to be inferred 
samagri : totality of causes 
siddha : established, proved 

smrti : (i) recollection ; (2) sacred literature based on 
the Vedas 

hetu : reason or ground for inference 
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Agency—detined 158; no real 
; —'anywhere, ''.,204 
Agni — 166 

Agnistoma (sacrifice) — 221 
Aim — two kinds of, 208 
Air — 165 

Amalananda Svamin — 216 n. 
Amaradasa— xi . ■ ■ 

Anantakrsna Sastri, MM— xi 
Apparent change- — defined, 52 
Arthadipika— xi 
A^ubodhinl — xi 
Alvins — 165 
Bhamati — 2 n., 216 
Bhdsd-Pariccheda — 136 n.\ 

151" n.: 

Brahma — -165, 17 1 
Brahman — appears as the uni- 
verse through the veil of 
cosmic illusion, xi; nescience 
is neither identical with nor 
different from, in., 2 n.; 
liberation comes through 
knowledge of, 4, 211-212, ' 

234; is not a substance, 84; 
can be an object of ocular 
perception, 83-84; is the sub- 
stratum of the phantasm of 
the universe, 14 1; is differ- 
rent from the individual self, 
145; appears as different 
owing to different minds, 
146; the universe is super- 
imposed on, 147; essential 
and secondary characteristics 

16 


of, 157-162, 180; is Truth, 
Knowledge and Bliss, 157; 
is the cause of the origin of 
the universe, 158-162; is 
alone established by the 
Vedantic texts, 181-182; is 
omniscient, 195; the indi- 
vidual self is identical with, 
X, 201-207; unity of, 205 n.; 
is absolute Bliss, 209; what 
the immediate knowledge of 
— arises from, 212; purified 
mind is the instrument for 
the realisation of, 212, 215; 
is known only through the 
Vedas, 215-2x6; means to 
realisation of, x, xi, 217-225; 
meditation on conditioned, 
228-229; result of the realisa- 
tion of unconditioned, 230 f. 
Bmhma-Sutms — 2 n. 
Bfhdnndradiya-Ptirdna — 176, 
212, 231 

Buddhists — ^means of knowl- 
edge according to, vi 
Calmness — an aid to liberation, 
226 

Garvakas — only one means of 
knowledge according to, vi 
Characteristic (s) — essential, 1 56- 
157; secondary, 158 
Cintdmani (Tatty a-) — 3 
Citsukhacarya — 39 n., 82 n. 
Citsukhi — 39 n., 82 n. 

1 Citta — ^34, 165 n. 
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Difference— See Non-existence 

Dream (s)— objects perceived in 
— are illusory, 60-63; condi- 
tion of, 197 

Effect (s) — the same as the 
cause, ix; twofold destruc- 
tion of, 62-63 

Ego — described, 34; creatiort 
of, 164 

Elements — creation of the, 163- 
167, 171-172; combination 6f 
the, 167-168; creation out of 
the, 168-170; dissolution of 
the, 179-180, 

Error — ^nature of, vixi, 48-59; 
how caused, 50-59; according 
to logicians, viii, 49 n.; cri- 
terion of, 59 

See also I nvalid K yiowledge 
and Unreality 

Existence— -is threefold, 85 

Expectancy— described , 89-93 

Eaith — an aid to liberation, 
226-227 

Fortitude — ^an aid to liberation, 
226 

Gahge^a UpMhyaya — v, 3 n. 

Generic attribute — ^is fictitious, 
viii, 24, 25; significance 

refers to — directly, viii, 97- 
99; meaning of, 98 n. 

God (Supreme Lord) — the wit- 
ness of, 42-46; agency of, 
158-159; is the Creator, 171; 
as reflection of Consciousness 
in cosmic illusion, 183, 184; 
as Consciousness that is 
reflected, 185-188; difference 


Cognition — See Knowledge 

Comparison — a means of valid 
knowledge, 8; defined, 86; is 
a distinct means of knowl- 
edge, 87-88 

Consciousness — is knowledge, 

vii; is perceptual knowledge, 
8; IS threefold, vii, 14, 15; 
as God and individual self, 
183, 184 

Consideration {pardmaria)-— is 

not an instrument of inferen- 
tial knowledge, 72-731 ‘in- 
scribed, 75-76 n. 

Consistency (yogyatd) — 89, de- 
fined, 94 

Contiguity {dsatti)—Sg, de- 
fined, 95; is the knowledge 
of the meanings of words, 
109 

Cosmic dissolution {pralaya)-— 
described, 172; four kinds of, 
172-178; diurnal, 172-174; 
basic, 174-175; occasional, 
176-177; absolute, 178; order 
of, 179 

Cosmic illusion — ^x; is one, 42-, 
43; is the transformative 
material cause of the uni- 
verse, 14 I, 163 
See also Nescience 

Counterpositive (ness) — defined, 

65 n. 

Creation — order and process of, 
163-172 

Death — and the condition of 
profound sleep, 197 

Dharmaraja Adhvarindra — ^iii, 
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' between individual self and 
— due to, 202, 203 
Gods — ^path of the, 229 n. 

Great dictum, the— meaning 
; of the words of, 180, 198 f,; 

from, 212, 213 

Gross bodies— four kinds of, 

‘ 170 

Hearing — as a means to the 
realisation of Brahman, 218- 
...,"226 

Hiranyagarbha — creation of the 
subtle body of, 169; is the 
first individual to be born, 
171-172; destruction (libera- 
tion) of, 174, 175, 177, 180, 

, 229; day of, 176 
Human end — four kinds of, 4 
Implication — pure and double, 
100; exclusive, inclusive, and 
quasi-inclusive, 101-105; root 
of, 105; belongs to words or 
a group of words, 106; 
defined, 106 
Indicator — 40 

Individual — significance does 

not refer to it directly, 97-99 
Individual self — See Self 
Indra — 160, 213, 229, 234 
Inference — a means of valid 
, knowledge, 8; described, 

; 71 f.,* factors of, 72-76; is 
■ not recollection, 73; is purely 
affirmative, 77; for oneself 
and for others, 79; syllogistic, 
79; proves the unreality of 
• the universe, 80-85; of the 
negative form* is not an 
inference, 127-128 


Ingredients — ^the three, 164 

Inherence — is identity, viii, 24, 
25 n.; is unfounded, 24, 25, 
84 

Intellect— 34, creation of the, 
164 

Intention — defined, no; is the 
cause of verbal comprehen- 
sion, 111-114; how deter- 
mined, 1 15 

Invariable concomitance — 71; 
defined, 76 

Jaimini — 92 n. 

Janaka — -227 

Jivananda Vidyasagara, Pan- 
dita — ^xi 

Knowledge — is eternal Pure 
Consciousness, v; valid — de- 
fined, 5-8, 149; the six means 
of, 8; is an attribute of the 
mind, 9, 10, ii; qualified, 
75; intrinsic validity of, 149- 
150; its validity is self- 
evident, viii, 151-152; in- 
valid — is due to extrinsic 
defect, 153; twofold validity 
of the means of, 155-156; 
as a state of the mind, 189; 
what its immediacy is due 
to, 213, 215 

Krsnanatha Nyayapancanana, 
Pandita — xi 

Kumarila Bhatta — 58 n., 108 
Latent impression (s) — in pro- 
found sleep, 172-173; the 
cause of superimposition, 204 
Liberation — ^is the supreme 
human end, 4; nature of, 
209 f., 234; is already 
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achieved, 210-21 1; is achiev- 
ed only through knowledge, 
21 1 ; aids to, 226-227; of one 
does not lead to liberation of 
all, 233-234 

Limiting adjunct — defined, 40; 
distinction between it and a 
qualifying attribute, vii. 
Logicians — 40; error according 
to, 49 n.; refutation of the 
theory of error according to, 
48, 49 n. 

See also Nyaya system 
Lord, the Supreme — as Creator, 
163 f. 

See also God 
Maitreyi — 218 
Madhvacarya — 

Manes, path of the — 229, 230 n 
Manu Samkitd — 170 
Meditation — ^a means , to the 
realisation of Brahman, 218 
f.; a direct cause of the 
realisation of Brahman, 219; 
result of — on conditioned 
' Brahman, 228-229 
Mental state (s) — ^is knowledge, 
9, 189; described, 16; how 
formed in perception, 16, 
194, 196; can be its own 
object, 30, 31; its causes, 
33; four kinds of, 34; re- 
moves the covering of Brah- 
man, vii, 190; as serving to 
establish a connection be- 
tween Consciousness and 
objects, 191-195; necessity 
for its admission, 195, 196 
Mimarhsakas — 84 n., 125 n.. 


126 n.; significance according 
to, 97 n.; the Vedas accord- 
ing to, 1 16; the Prabhakara 
school of — on valid knowl- 
edge from sentences, 200; on 
means of knowledge, vi; 
means of knowledge accord- 
ing to the Bhatta school of, 
vi 

Mind — ^is a substance and with 
parts, io~ii; is not an organ, 
vii, 12, 13, 69; its attributes 
are objects of the witness, 
31, 32; is the internal instru- 
ment, 34; creation of the, 
164; is destroyed in deep 
sleep, 173; two functions of, 
I74J is the limiting 
adjunct of the individual 
self, 184, 195; knowledge of 
Brahman arises from the 
purified, 212, 215 
Monism — 147, x 
See Vedanta 
Moon — 165 
Mount Meru — 202 
Nature — ^43, 44 n. 

See Cosmic illusion 
Nescience — i; is inscrutable, 
I n.; and Brahman, 2 n.; 
subsidiary and primal, 51 n.; 
is removed by unobstructed 
knowledge, 232; is one or 
manifold according to differ- 
ent views, 233-234 
See also Cosmic illusion 
Non-apprehension — ^a means of 
valid knov^edge, 8; defined, 
1 30-131; as possessed of capa- 
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city, 132-134; instrument of, 
135-135; a distinct means of 
knowledge, r37'-i38, 148; 

and mistaken apprehension 
of non-existence, 139-141 
Non-existence — -a p p r e h e n- 
sion of, 130 f., 148; four 

kinds of, 142- 145; two kinds 
of mutual, 146 
Nrsimha — 2 

Nyaya system (Naiyayikas) — ^v; 
means of knowledge accord- 
ing to, vi; some points of 
difference between Vedanta 
and, vi-ix, 20, 22, 24, 25, 
33 53» 84n.; inference ac- 

cording to, 71-73 n., 77 n., 

78 n.; syllogism according to, 

79 n., 80; significance accord- 

ing to, 97 n., 98 n., 104; on 
the Vedas, 116; and presump- ' 
tion, V, 127 n.; on non- 
apprehension, V, 136 n., 
138 n.; on non-existence, 
144 n,, 145 n,; on valid 

knowledge, 151 n., 152 n.; 

and cosmic dissolution, 179, 
180 n. 

Nyuyaratna — ^3 n. 

Nydya^siddhdntd-dipa — 3 n. 

Operation — ^73 n. 

Organs — ^five, 69; creation of 
the, 164-166; the presiding 
deities of the, 164-165 

Padmapadacarya — ^iii, v, ix, 
I n., 3 n. 

Pain, cessation of — ^is an aim, 
208; is liberation, 209 f. 

Pancapadikd — 2 n,, 3, 157 


Pancapddihd-vivdrana — See 
Vivarana 
Pandit, The — xii 
ParibMsd (Vedanta-) — ^iii, iv, 
vf., xi, 3 

Paribhdsd-prahdiiha-^'si 
Pedda Diksita— xi 
Perception-— of internal objects, 
vii; perceptual knowledge 
may arise from verbal testi- 
mony, viii, 36; a means of 
valid knowledge, 8-70; per- 
ceptual knowledge is pure 
Consciousness, 8, 9; criterion 
of, 14 f., 36; of knowledge, 
14-26; psychology of, 16, 17; 
is immediate knowledge, 
14 f.; of objects, 27-32; 
finally defined, 32; deter- 
minate and indeterminate, 
34-38; by the witness of the 
self and the witness of God, 
40-46; of know'ledge, defined, 

• 47; of illusory objects, 47- 
68; in dreams, 60-63; 
through or without an organ, 
. 69-70 

Pleasure — ^an aim and two 
kinds of, 208-209; absolute 
— is liberation, 209 f . 
Prabhakara — 58 n., error ac- 
cording to the school of, 
58 n. 

See also Mlmdmsakas 
Prajapati — 166, 229 
Praka^atma-yati — ix, in., 

32 n. 

Pratardana — 313 
Pravarga (rite) — ^221 


246 


VEDANTA-PARIBHaSA 


Prayaja (sacrifice)- — 109 n., 221- 
224 

Presumption — a means of valid 
knowledge> 8; defined, 121- 
122; from what is seen and 
what is heard, 123; twofold 
— from what is heard, 124- 
126; cannot be included in 
inference, 127; and inference 
of the negative form, 128- 
129 

Proposition (sentence) — convey- 
ing a simple notion of 
identity, 35, 38 
Puranas — on cosmic dissolu- 
tion, ,177 

Purva-Mimamsa — some points 
of difierence between Ved- 
anta and, V, X 

PUrva-Mtmdfhsd-Sutras — 92 n., 
22b, 224 

Qualifying attribute — distinc- 

tion between it and a limit- 
ing adjunct, vii; defined, 40 
Quarters — 164 
Ramadvaya— iii, x 
Ramakrsnadhvarin — ^xi, 41 n, • 
Ramanujacarya — x, on indi- 
vidual self, 199 n. 

Raurava — 229 

Recollection — 34; and valid 
. knowledge, 56; is not percep- 
tion, 18, 19; criterion of, 73 
Reflection — ^as a means to 
the knowledge of Brahman, 
218 f.,*' a cause of medita- 
tion, 219 

Renunciation — ^meaning of, 227 
Rites — ^as an indirect means to 


the realisation of Brahman, 

■' 217 / ■ . 

Ritualists— path followed by 
the, 229 

Sahara— 93 n. 

Sadananda Yogfndra— v 

Samidh (sacrifice) — 108 n. 

Safhksepa-Sdnmka — >330. 

Sankara — 2 11., 30., 33 n., 

162 n.; school of Vedanta, 
iii, iv, V, X 

Sankhya — means of knowledge 
according to, vi; effect ac- 
cording to, ix; Nature ac- 
cording to, 43, 44 n.; view 
on comparison, 88 n. 

^araccandra Ghosala, Sri — ^x;ii 

Sdnmka-Bhdsya — 2 n., 33 n. 

Sarvajnatma-muni — 33 n. 

^asadhara — 3 

Self — the Supreme, i; difference 
between the supreme Self and 
the individual self, 184-186 

Self, the individual — defined, 
40; witness of the, 40; is 
different from Brahman, 145; 
doctrine of single and multi- 
ple, 178, 188, 189; as reflec- 
tion of Consciousness in 
different minds, 184, 185; is 
unlimited, 191 f.; is limited 
by the mind, 184, 195; is 
both one and manifold, 198; 
is not atomic, 198, 199; is 
self-effulgent, 199-200; is 
identical with Brahman, 
201-207 

Self-control — ^an aid to libera- 
tion,' 226 
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Self-withdrawal — an aid to 
liberation, 227 

Sentence (s) — a means of valid 
knowledge, 89 f., 115; secular ! 
and Vedic, 115; conveying a 
simple notion of identity, 38, 
206 

Significance — defiined, 96, 113; 
a category, 96; refers directly 
to a generic attribute, viii, 
97-99 

Siva — 165, 17 1 

Sivadatta — xi 

Sleep, profound — and diurnal 
dissolution, 172-174; de- 
scribed, 197 

Subtle body — of a sleeping and 
a dead man, 173; creation 
and composition of the, 168- 
169; inferior and superior, 
169 

Sun — 165 

Super imposition — how caused, 
204-205 

Suresvaracarya — 147 ! 

Swoon — and profound sleep, 
197 

Syllogism — the parts of, 79; 
Nyaya view of it refuted, 
79, 80 n. 

T dntra-vdrtika — 108 

T arkacuMmani — 3 

Tattvapradlpikd — 39, 148 

Transformation — defined, 5? 

Universe — ^is transitory, 24; 
its unreality is proved by 
. inference, 80-85; is super- 
imposed on Brahman, 147; 
Brahman is the cause of the 


origin of, 158-162, 182; 

creation of the, 170; is in- 
substantial, 182 
Unreality — defined, 81, 85; 

proof of, 82 
See also Error 

Vacaspati Mi^ra — v, ix, 2 n., 
212, 216, 234 

Vai^esika(s) — v; means of 
knowledge according to, vi; 
view on comparison, 88 n. 
Vdkya-sudhd — 162 n, 

Vamadeva- — 213, 214 n. 

Varuna — 165, 229 n. 

Vedanta — ^some points of differ- 
ence between Nyaya and, vi- 
ix; some points of difference 
between Purva-Mimamsa 
and, V, x; phases of, x; 
subject-matter of, x, 207 f.; 
aim of, 208 

Veddnta-kalpaiaru — 216 n., 

229 n. 

Vedanta Kaumudi — hi 
Vedunta-maniprabhu — xi 
Veddnta-Parihlidsd — see Pari- 
hhdsd 

Vedanta-paribhasa-praMsika — 
xi 

V eddnta-Sdra — v 
Veddnta-Hkhdmani — xi, 41 n. 
Vedas, the — are means of valid 
knowledge , 1 1 6 f . ; are not 

eternal, 116; are not mo- 
mentary, 117-118; are not 
produced by a person, 119- 

■■ 120' ■ ' ■ ■ , V'" 

Venis, Principal Arthur-— xi 
Venkafn-natha, Srimat — 2 
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Verbal comprehension— criteri- 
on of, 37J to, Sgf- 

Verbal testimony— perceptual 

knowledge may arise from, 
vih, .36; a means of knowl- 
edge, 85 defined, 89 
Visnu— 165, 166, 171 
Vital forces, the five— creation 
of, 166 

Vivarana — ^iii, iv, in,, 

10 n’, 33, 109, 212, 

221 n., 225 

Wakefulness— described, 

189 - ' r. 

Word (s)— significance of, 9° 

meanings of, 96-109; two 


kinds of meanings of, 96; 
primary meaning of, 99; 
implication of, 99-109; impli- 
cation belongs to a word or 
a group of words, viii, 106- 
,107 

Work — survival of fructifying 
— after the realisation of 
Brahman, 230-231; accumu- 
lated, 231; two kinds of 
accumulated, 231-232 
Worlds— creation of the, 170 
Yama — 166 

Yoga system— means of knowl- 
edge according to, vi 



